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BbICOKASl KOHUEHTPALIMSI BNEYATJIEHUM:
YYBCTBA, OBPA3bl, UIEU

S HQCKBO3b, [JO KOCTEU MPOMUTAH BISYAT/IEHHUSIMA...
Paui bpaneepwu.

[oporue untaTtenu n éynyLine asTopsb!

CerogHs Mbl npegfiaraemM  BaweMmy BHUMOHMIO CBOM  HOBbIN
N3OATENBCKUIA MPOEKT: SNEKTPOHHbBIM CETEBOM XYPHAS NMOL HA3BAHMEM
«/IHOyCTPUM BNeYaTNEHMUN. TexHonorum COLIMOKYNbTYPHbIX
nccneposannin»  (EISCRT) / «Experience industries. Socio-Cultural
Research Technologies (EISCRT)». Moea Takoro nsgaHmns 6uina ganeko
He cnydyamnHon. CerogHs o6LEeCTBO M KyNbTYPAO BMIOTHYKO CTONKHYNCH

0 C HeMbICITMMbIMKM PpaHee BO3MOXHOCTAMKN K BbISOBAMK, AKTYASIbHOCTb

;——d ‘»
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KOTOPbIX 3HAYMTENBHO BO3POCSIA B CBA3WM C HOBbIMW TEXHOOTNYECKMMMU
PEANNAMM  COBPEMEHHOM 3MoxXM. VIMEHHO OHM 304dKT MOy HA
TPOHCOOPMALMIKD  OPUUMOSBHBIX M MOBCEOHEBHbLIX  MPAKTUK,
HAUENEHHbIX HA YTBEPXAEHUWE 4YerioBekd, MUP ero LEHHOCTEN W
CMbIC/TIOB B KOYECTBE PELUAOWEro U MpropUTETHOrO HAMNPABNEHUS
PA3BUTUS KYNbTYbI.

CTpeMnenme K Npon3BOACTBY CPebl, MOKCUMASIbHO KOMPOPTHOWM
07159 XM3HW, CO3O0ET MPEOnOChIIKM HOBOTO GOPMATA OOPALLEHNA K
UenoBEKY M K €ro XM3HeHHOMy Mupy. B TO Xe Bpems, OTKa3 OT
QOCTPOAKTHBIX OBLLECOLMASbHBIX MOEOSIOreEM MNPOBOLUMPYET CUTYALMIO, B
KOTOPOW MNOBCEOHEBHOCTM BrMepBble B  UCTOPUM  LMBUIIM3ALMN
npuooeTcs NOUHUMMMANBHO MHOW, paHee HEBWOAHHbIV
BK3UCTEHLMASbHBIV W KYJNbTYPOTBORYECKMM CTATYC. A 3TO 3HAYMUT, YTO
BHYTOEHHEE  MPOCTPAHCTBO  CO3HAHUY  4YeroBeKa  MoflyyaeTr
HEBUOAHHYKO pPOHEee BO3MOXHOCTb OObLEKTMBALMKM B Mpouecce
CO3VAOHMS U MPEOBPA30BAHMSI HOBOW MOEOMETHOW PEATbHOCTH.

B aTuXx ycnoBugx Hagexobl M MeuTbl, GAHTA3UM W UIIIKO3MK
NepecTatoT 6bITb UCKITKOUNTESBHO NIMYHBIM OESIOM KAXOO0rO, MOCTENEHHO
Co31aag napasenbHoe (ANbTEPHATUBHOE CYry60 MATEPUASIbHOMY), HO
OT OTOrO HE MEHEee COUMASBHO M KYJBbTYPHO 3HAYMMOE NPOCTPAHCTBO
KOMMYHUKAUMKW. DTA TeHOeHUMI GAKTUYECKM CO3OAET COBPREMEHHYIO
MOCCOBYIO (MONYNFPHYIO) KYIbTYRY U ee noTpeéuTens. Kak pas B Hen v
OCYLLECTBAFETCS Nepenayd 3MOLUMOHANBHO 3APAXKEHHbBIX BbIMbICIOB.
KpoMe 3Toro, oHa Xe OKA3bIBAETCH M ellle O4HOM CHepon, B KOTOPOM
KOHCTPYMPRYHOTCS U XUBYT HOBblE O6BbEOMHAOLLME CUMBOSIbI M CMbICSIbI.

|_]O3TOMy BrneyaTneHne gendeTtcd Ka4eCTBeHHOW ednHnLen naMepeHmnd

dh—-——_;
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‘ ?—5—7

COBPEMEHHOW  KYMbTYPbl,  MAKCUMASBbHO  CONMMXAKOLWEN  pAHee
NOOTUBOMOCTABEHHbIE COEPLI OPULMATIBHOM M MOBCEOHEBHOWM XMN3HM.

CaKpAMeHTONbHAS  GPA3a  BbIAAKOLLErOCS  OPEBHEPUMCKOro
NOMKOBOALA v aukTaTopd Uesaps «[louvwen. Yemoen. lNobegun» He
TONBKO ONpefenseT CoaepXaHne COBREMEHHOM BU3YASTbHOM KYIbTYPb,
HO 1M QOPMUPYET HOBbIE AHTPOMONOMMYECKME MPAKTUKM, KOK OCHOBY
MHCTUTYLIMOHASBHOM KOMMYHUKALWMW. ECITM BHUMATENBHO BCMOTOETLCS B
TO, KOK M3MEHUMUCH CErodHs TPAOMUMOHHBIE Chepbl OOLLECTBEHHOM
XWU3HKM, TO MOXHO 3AMETUTb, YTO 6e3ydepXHAd MOroHs  3d
BNEYATIEHNSAMUN MPEBLATUNIACE B HOBBIV TREHO PA3IBUTUSA MOJNTUKKN U
SKOHOMWIKM, HOYKM 1M OB6PA30OBAHKS, MICKYCCTBA M CNOPTA. bed COMHeHMUs,
MMEHHO BMEYATNEHMS CTANM BeOylMM OYyXOBHBIM COOEPRXOHMEM
COBPEMEHHOIo 3TANA COLUMANBHOM KOMMYHUKALMK, 9K3NCTEHLMATBHOM
OCHOBOW 6bITUS CO3HAHKS U YeOBEKA.

He cekpeT, 4TO MHOrMe COBPEMEHHbIE ABTOPbI MO MPUBbIYKE
POCCMATOMBAIOT BMEYATIEHNS TOJMBKO Wb B opMATE OOCYrd WU
PA3BNEYEHNIN, YTO, HO CAMOM [fene, 6blo 6onee XAPAKTEPHO a4
obLecTB knaccudeckoro Ttuna.  OpHOKO cerogHd Mbl BCe dalle
HAYMHOEM 30MeYdTb, YTO I3PPEKTUBHOCTb PELLIEHUS MONUTUYECKUX,
SKOHOMMYECKMX U COLMOKYBbTYPHbIX 30004 BCEe O60SblUE 3ABUCUT OT
yMEHW OPraHM3ATOPOB, YKO3AHHbIX HAMM UyTb BbiLLE
CNeumanm3nMpOBAHHbBIX  BUOOB  OEATENbHOCTUM  COOTBETCTBOBATH
OXMOOHWAM  LIeNEBbIX  AyOUTOPWN, C  KOTOPLIMWM  OHW  MPW3BAHDI
B3AMMOOENCTBOBATb.

CaMo Xe BredaTneHmne OKA3bIBOETCS CerogHs Haméonee LeHHbIM
TOBAPOM, CO3OAIOLWMM 1 TUPAXMPOYIOLMM — MHOVMBUOYASbHbIE U

= rpynnosble WIKO3NKM  TOPXECTBA MUPOA  JIMYHBIX CMbIC/IOB  HAL
-

dh—-——_;
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OTUYXAEHHBIMW KOPMOPATUBHLIMU MOEONOreMaMK, OOE3NNYNBAIOLLMMM
BECb MPOLECC COLUMANBHOM KOMMYHUKAUMK. [103TOMY BMNe4YaTNeHUs
CTAHOBATCS KJIOYEBBIMM  BIEMEHTAOMU COBPEMEHHOIO  COLMASIBHOIO
MEHEOXMEHTA M MAPKETUHIA, O TAKXE TIOBHbIM OPYXMEM CTpATErnm
«MATKOM  CW/bl»,  CMEHMBLUEM He  TOJbKO  TPAOUUMOHHbBIE U
NOVHYOWTENBHBIE WKW OOXe 60nee COBPEMEHHbIe YyoéexaaoLne
TEXHOOMMN.

BoioatoLimecs NpencTaBUTENn OpPAHKPYPTCKOM LLIKOSbI
M. Xopkxammep wn 1. AQOPHO BrepBble OO6PATUIN  BHUMAHME HA
CTOEMUTENBHYIO  TPAHCOOPMALMIO  COBREMEHHOW UM KYJIbTYPb,
KOTOopQd  npegnarana  o6lecTtsy U uHOMBMOY BCce  605ee
CTOHOOPTU3NPOBAHHBLIE  KYJIbTYPHbIE  MPOAYKTBL. B 2TKux TOBAPOX
NOEKPACHO  MPENOMNANOCh HACTOMYMBOE CTPEMNIeHune  COendTb
SNTAPHBIE MPOW3BEAEHNT MOKCUMASBHO LOCTYMHLIMW 019 LLUMPOKMX
NOTPEOUTENBCKMX MACC.

[NogBneHne TEPMUHA «KPEATUBHbBIE MHOYCTPUM» 3ADUKCUOOBAIO
CTOEMIIEHME  YYEHbIX MPEOAONETb  OOHOCTOPOHHUK  XAPAKTEP
MHOYCTOUAMBHOTO MOOXOOA K KyNbType W BbIBECTM TBOPYECKYHO
ATMOCHEPY NUCKITIIOUUTESNBHO M3 CHEPDI KYNbTYPbl U PACMPOCTOAHUTL ee
BCE& OCTASbHblE BUObI MPOPECCUOHANBHOM OEATENBHOCTH, NPOEKTUDYS
HOBOE KPEeATUBHOE OOLLECTBO. [1OSTOMY CEerogHsa KoxXapl 4enoBek C
ero HenoBTOPUMBIM UHTEMIEKTYASIbHBIM U 3MOLMOHASNBHBIM - OMbITOM
ABNFETCS  MHWUMATOPOM M [NIABHOKOMOHOYKOLLMM — «BUTBbI» 30
BO3MOXHOCTb YOEPXAHUSA BHUMAHMA BCEX M KAXAOro HA HaAmbonee
BNEYATNIMBLLUMX €ro 30ecb W cenmdyac o6bekTax MnyoesIMyHOro W

MedMNArnpPOCTPAHCTBA.
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MIMEHHO  TOK  BMEeYOT/IEHWE  UCMOLOBOMb, HO  YBEPEHHO
NOEBPALLOETCH B BeOyLUMM MOKa3aTeslb 3PPEeKTUBHOCTU He TOJSIbKO
NPOGECCUOHASBHBIX YYPEXOEHUA N KOPMOPAUMK, HO M CTAHOBUTCH
KpUTEpUEM MPOLYKTUBHOCTM COLMANBHOM KOMMYHUKALMU B LENOM, O
TAKXE  WMHOVBMOYQASbHBIM  MOKA3ATENEM  BbICOKOIO  COUMASIbHOMO
ctatyca. CerogHa MOXHO yXe TOBOPUTb O  QOPMUPOOBAHUM
OEMOHCTPATUBHbLIX MPAKTUK MPOU3BOACTBA, PACMPEAeeHUs, OOMeHa U
NOTPEBNEHNS BNEYATIEHUN.

[Nopo6Has, KpanmHe HeEOOHO3HAYHASA COLMOKYBTYOHAS CUTYALLMS
HACTOATENBHO TpeoéyeT MOCTOSHHOM NPOGECCHOHANBHOWM
MEXOMUCUMMITMHAPHOM — 3KCMNepTu3bl M HAYYHO-MPAKTNYECKOrO
MOHUTOPWHIA. [TO3TOMY PefaKums XypHaNa «/IHOYyCToUM BNeYaTNeHN.
TexHOMoMM CoUMOKYbTYPHbIX ccnegosanHuin» (EISCRT)/ «Experience
industries.  Socio-Cultural  Research  Technologies  (EISCRT)»
NEOUrNowaeT  UccregoBaTenen B OO6AACTM  OOWLECTBEHHbLIX U
MYMOHUTAPHbBIX HOYK, PUIOCODUU, KYNBTYPONOMMK, MEAMA, COLMONOTH,
negororvkm 1 3KOHOMUWKM  KyNbTypbl, WCKYCCTBOBEOEHWS, AMIAMHQ,
aesatenen KynbTypbl U UCKYCCTBO, OPraHM3OTOPOB MPOM3BOACTBA U
Npe3eHTauMmM BNeYaTIEHUA, TEOPETUKOB M MPAKTUKOB B OOGACTU
KYNBbTYPHbBIX 1 KPEATUBHBIX MHOYCTOUM, K 3AUHTEPECOBAHHOMY ANAIONY

N NPOOYKTUBHOMY OOMEHY MHEHWIMM HA CTPAHMLIAX HALLErO N3OAHUS.

Ana ynrtnpoBarns craren:

Manenko, C.A. (2022). Bbicokas KOHLEHTPALMSA BreYATIEHWA: UYyBCTBA,
06pa3bl, WAeW. MHOyCTom  BAeYATIeHMA.  TeXHOIOMM  COLMOKYITbTYIOHBIX
mcenenosarHmi (EISCRT), 1(1), 09-13. https://doi.org/10.34680/EISCRT-2022-1(1)-
09-13
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PEMJIMKA B AU3AUHE: UHAYCTPUAJIbHAS NOJIEMUKA
MEXAY 3PPEKTUBHDIM U SDPDEKTHDBIM

lfannna BapakumHa,
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roCyAapPCTBEHHbIV
YHUBEOCUTET

uM. A. H. KocbkirmHa
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E-mail- galina_varakina@mail.ru

Ana yntuposaHmns craren:

BapakuHa, I'. B. (2022). Pennvka B aM3amHe: MHOYCTPUANBHAS MONeMmnka
Mexny 23QGeKTVBHLIM N 3QOEKTHLIM. MHOYCTOMM  BIEYQT/IEHWA.  [eXHOIOoMM
COLIMOKYITbTYOHbIX NCCIIE00BAHN (EISCRT), 7(1), 15-44.
https://doi.org/10.34680/EISCRT-2022-1(1)-15-44

AHHOTAQUMA: B CTATbE PACCMOTPEH QEHOMEH PEMJIUKK, CBA3AHHBLIM C
6YKBOSIbHBIM MM CBOGOAHbBIM BOCMPOW3BEAEHNEM MKOHNYECKMX OOBbEKTOB AM3ANHA.
AKTYOQSIbHOCTb ~ OQHHOM  TeMbl  OOYC/IOBfIEHA  HE  TOJMIbKO  MAPALOKCOM
PACMPOCTPAHEHHOCTM OAHHOIO 9BAEHUSI HOPSAY C ero MAnon M3y4YeHHOCTbIO, HO U
3HAYMMOCTBKO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOW KYJbTYPbl. Pennmka, Kak BOMMOWEHHOS
OMN3AMHEPCKAsa naes, MOCTABAEHHAS HO MOTOK M O4ANTUPOBAHHASA K MOTREOUTENHO
C yCpeaHEeHHbIMN OYXOBHbIMU 1 XYOOXECTBEHHBIMW 3AMNPOCAMKN 1 MATEPUANBHbBIMMK
BO3MOXHOCTSAMM, HOMWU OCMBICSIMBAETCH KOK CUMYNSKD KYJbTYPHbIX LEHHOCTEN,
PEANM3OBAHHbBIX  OOCTYMHbIMW  CPEOCTBAMU. TeM CAMbIM, [OOHHbIM  deHOoMeH
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BbICTYMNAET KAK 04HA 13 GopM kiTdYa. OgHAKO METOon penMKALMM BCTpeYaeTCs 1 B
«BbICOKOM» AM3AMHE, KOK BbIDA3UTENBHbIN MPUEM HO FOAHWU MPOHWK U FPOTECKd. DTA
[OBOVCTBEHHOCTb  YCUSIMBOETCSH  TEPMUMHOMOIMYECKOn  HeomnpeaeneHHOCTbIO:
noBTOpEHMe,  pennunka, pe-ausanmH.  Lenbto  nccnepoBaHUs — g9BnsgeTcs
WHTEPNPEeTAUMS PennkiM B MNpeaMeTHOM amM3arHe Kak GOpMbl  KynbTyPHOM
nHaoycTpum.  OCHOBHbIE 304QYM  UCCNEefoBAHWS: MNpocneauTb CTAHOBAEHMEe
NPAKTUKM pennvk B OM3AMHe, OATb NPeAcTaBfieHne O BAPUATMBHOCTM persmvk
(BocrponsBeneHe MPABOOGACAATENEM, «MMPATCKOE» MOBTOPEHME, pe-amn3aiH),
PA3MPAHNYUTE MOHATUS PENMKA 1 Pe-OU3AMH, BbISBUTb MPOSBIEHUS KUTUO B
NPAKTUKE perMKk K ux coumanbHyto npupody. OCHOBHble pPe3ybTaThl
NCCNenoBaHUS: MOHUMAHKWE PEenVKK KAk GOPMbl OAANTALMN BBICOKOrO AN3AMHA K
NOTPEBHOCTAM MACC; CMekynsaTMBHOE CBOWCTBO PErIMKUM — MAHUMYIUPOBAHME
NKOHNYECKMMM OBGBEKTAMM HACTOALLErO M MPOLLNOro; KUTYEBAS NPUPOAA PEnVKM.

KnroueBpie cnoBa: KynbTypHble UHOYCTPUM, KPEATMBHbIE WHAOYCTOWN,
MHOYCTPUS BNEYATAEHU, PEennnka, penvkaums, CTMamMsaums, pe-am3amH, KTy,
rpOTEeCK, MPOHMS.

BeepgeHue

[aHHOE nccrnegoBaHMe NOCBALLEHO OAHOM M3 MPUHUMMIMOTIbHBIX
OCOBEHHOCTEW COBPEMEHHOW KYJIbTYPbl — €€ MACCOBOCTW. B UeHTpe
HOLWEro BHMMAOHUSE HOXOAWICH MNPEeOMETHbIM  OM3AMH, TO eCTb
NPOM3BOLCTBO TOBAPOB MACCOBOrO MOTPREONEHMA. B YACTHOCTH, HOMM
PACCMOTPEH (GEHOMEH PEryIMKK, KOK MpuUMep, C OOHOW CTOPOHSI,
TUPAXUPOBOHUSA  OU3AVMHEPCKOM MAEU W YHUKOASIBHOMO OOBbEKTA U,
OOHOBPEMEHHO, WX [OEeBANBBAUMKW. AKTYOSIbHOCTb [OAHHOWM  TEMbI
OBYyCNOBNEHA HECKONBKMMK GaKTOPAMK. BO-NepBbIX, AAHHOE MOHATME
— PEnIMKAa — AKTUBHO UcnosbdyeTtcs B CMV, pa3HOro poaa guckypcax,
Nog4YacC NPEeTeHays HA CTATYC HAYYHOTrO TepMUHA. OOHOKO B PA3HbIX
KOHTEKCTAOX 3TO TOHATME MPUOBPRETOET  PA3NMYHBIM, HEePedKo
MOMAPHbBIM  CMbIC. TeM CcaMbiM, TpebyeTca 4YeTkoe MOHMMAHUE
CEMOHTUYECKOrO 3HAYEHUS MOHATUS «PEMNMKA», UTOObI FOBOPUTL O HEM,
KOK O KYJbTYPHOM gBreHUn. BO-BTOPbIX, MOAKTVKA PEMNKKM, OCOOEHHO
B MocfegHee [OecatuneTue, noayduna 605blloe  pasBuTue, CTOB

HOPMOW COBPEMEHHOro AM3ANHA, O B PSAE Cly4YdeB APXUTEKTYPbI U

Jh—.——.—;
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Ooxe uckycctea. [lpy 2TOM permka — g9BAEeHWME MHOMOMEPHOE,
roaHmyallee ¢ gpyrumm  GOpMaMK  ObITOBAHMS  OM3AMHA U
XYyOOXECTBEHHOIMO  TBOPUYECTBA: MOBTOPEHWE, BOCMNPOM3BEOEHME,
KOMug, noggenka, uMutaums m gp. NoudeM B PAa3HbIX KOHTEKCTAX
PEMNUKA  MMEeEeT PA3HbI  CMbICA, B OOHUX CHAy4YaaX BbIMOAHAS
NCKITIOYUTENBbHO  YTUNUTAPHbIE  QYHKLUMK, B OPRYIMX BbICTYNAS KAK
CAMOCTOATENbHbIA  CNOCO6  GOPMOTBOPYECTBA. ITO  genaet
HEOOXOOMMbBIM OETANbHOE PACCMOTREHME GeHOMeHa, onpeneneHme
ero rpaHULL 1 BO3MOXHOCTEM, OHANU3 BbIDA3NTENbHbBIX BO3MOXHOCTEN —
OT MPSMOro LMTUOOBAHMSA 0O MOOENUPOBAHMS HOBOM XyOOXECTBEHHOM
PEeANbHOCTU. M, HOKOHeLU, NONYyAgPHOCTb PEMIMK B AM3ANHE BO MHOIMOM
O6YCNOBAEHA XenaHMeM MACCOBOro MnoTpeéutens He  TOMbKO
NEMOBPETATb PYHKUMOHAbHbIE MPEAMEThl, HO U MAPKUPOBATL C UX
MOMOLLIbIO CBOW CTATYC, POPMUPOBATL HEKUIM UMUEX. TeM CAMbIM, Mbl
BbIXOAVM HO YPOBEHb HE TOSbKO KYbTYPHbIX U KPEATUBHbBIX MHOYCTPWNA,
UYTO KACAETCY, Npexae BCero, NpousBoanTenen pennvk; a B 605bLLEN
CTeneHM MHOYCTPWM BReUYATAEHUM, YTO TOYHEE OMNMChIBAET CUTYALMN C
NO3VLUMM X MOTPEOUTENS.

Llenb HOwero uccnegoBAHUI 3AKIKOYANIACE B OCMbICIEHUU
bEHOMEHO PEenMKM B KOHTEKCTE KYSbTYPHbIX MHOYCTPUA. B 4OCTHOCTHY,
Mbl XOT€nM OOKA3ATb, YTO B PENIMKE MPUCYTCTBYIOT KAK MPWU3HAKM,
CBOWCTBEHHbIE KYNbTYPHBIM MHOYCTPWAM, TOK U Ccneumbudeckmne 4epThl.
OTO MO3BOMMUT PACCMATPUBATL PENMKY KAK OOHY M3 GOPM 3TUX
MHOYCTOUM, MOUYEM PeYb MOET HE TOSbKO O MATEPUASbHBIX OOBEKTAX U
TEXHOMOMMAX, HO B PABHOWM CTEMEHM O LLEHHOCTHAX M CMbIC/IAX, KOTOPbIE
OHM B cebe HecyT. OCHOBHble WCCNenoBATENbCKME — 3a004YM

I saknioyonucs: B OCMbICTIEHNN GEHOMEHA «KYSIbTYPHbIE MHOYCTPUM» —
F
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ero npupodbl, GYHKUMOHWMPOBAHMS, XAPOKTEPUCTUK, B ONpPeaeneHnm
CMbICNIOBbIX TPAHUL, PEMIUKM U ONPeneneHnn ee CEeMAHTUYECKMX
MOPKEPOB;, B OCMbICNIEHUM MPOLECCA TPAHCHOPMALMM HEHOMEHA
QOBTOPCKOW UMPbl — LUMTATA, METAGOPA, MPOHUSA HO MOAHW peamn-mMenaa
M pe-amM3armHa, — B HOYMEH TUPOXMPOBOHHOMO TOBAPA — KOMWUY,
BOCMNpOOU3BEOEHNE, TOBTOREHME, MMUTALUMS, MOOOENKA B KA4YecTBe
KYNbTYOHbBIX MHOYCTPUA. TAKXEe PeryiMka HOMW PACCMOTPEHO B OBYX
ACMNEKTAX: C TOYKM BPEHUS UMHULMATOPAO PenInkaumMm m C nosuumm
noTpeéuTens, YTo NO3BOMIO OATb O6OCHOBAHME BOCTPEOOBAHHOCTM
PenMK B MACCOBOM KyNbType HApsay C PACAPOCTPAHEHHOCTbLIO
OOHHOro MeToaa B MPOPECCHOHOATbHOM AM3ANH-MPOCTPAHCTBE.

Hopsay C SMOMPUYECKUMW U OOWIEHAYYHBIMU METOOOMM  —
HOGMOOEHME, OMUCAHWE, QAHANM3, KIACCUOUKALMS, — HAMU  OblNn
MCMOMBb30OBAHbI MCKYCCTBOBEOUECKME METOObl — MKOHOrpAPUYECKmn,
GOPMASIbHBI U MKOHOMOMMYEeCKkM  aHanmM3, — 4  TAKXe
MEXONCUMMIIMHOPHbBIE  MOOXOAbl, Mpexae BCEero, KOMMAPATUBHbIM
MeTod. MeTon CPOBHUTENBHOIO AHAMM3A  MO3BOSIUT  COMOCTOBUTH
O6BEKTHI M MOXOMAbl, OTHOCALLMECS K PA3HBIM GOPMAM XyOOXECTBEHHOIO
TBOPUYECTBA WM MPOEKTHOM AEATENbHOCTM, KAK-TO WM306PA3UTENBHOE
MCKYCCTBO, APXUTEKTYPA 1 OU3ANH.

Pe3ynbTaTbl  OOHHOMO  COMOCTOBMEHMS  NlErnu B OCHOBY
O0OKQ3ATENBHOM 603bl MOHMMAHUS PEMIMKM KOK GOpPMbl aaanTaumm
BbICOKOIrO AM3AMHA K MOTPEBHOCTIM MACC. M TOKOro poad aganTaLmim
B MCTOPUM KYJbTYPbl MOXHO YBUOETb MHOXECTBO, C TOM PA3HULEN, UTO
BO BCEX PAHHMX BAPWMAHTAX PE3YNbTATOM OAANTALUMM CTAHOBUTCH
POXOEHME HOBOrO COOEPXAHMS, O COBPEMEHHbIE PEMIMKK TOMBKO

g TOAHCIMPYIOT YXe CYLLIECTBYIOWME LIeHHOCTU U CMbICTbl. TeM CAMbIM,
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OCHOBHbIM BbIBOOM, K KOTOPOMY Mbl MPULLAN B XOO€e WUCCNeaoBAHNS,
CTAMO MOHUMAHME PEMIMKM KOK CUMYMSIKPA KybTYPHbIX LEHHOCTEN,
PEANM3OBAHHbLIX OCTYMHbIMKW CPEACTBAMM, TO €CTb KAK PA3HOBUAHOCTb
KnT4a. B TO Xe Bpemd, CyLlecTByeT U MHBEPCUBHbBIV MPOLIECC: MHTepeC
MQCCOBOro MOTpetuTens 1 ero XefnaHme o6naadTb penvkaMm, d
yepes HUX MPUOBLMTECS K 9NIUTAPHOM KYSbType 1 ee LEHHOCTIM. TaKnMM
O6PA30M, PEMNKA OKA3bIBOETCA B OydepHOM 30HE: Mexay OO6LIEN
KYNbTYPOM 1N KPeaATUBHbIMM GOPMAMM, MEXOY PELLUEHNEM YTUNUTAPHbIX
30004 M YyOOBAETBOPEHMEM  MOTPEOHOCTUM B OCTETUYECKOM
HACNAXOEHUN. TeM CaMbIM, MOXHO FOBOPWTb O pernmke Kak dopme

MHOYCTOWM BIEYATAEHWN.

KynbTypHble MHAYCTPUMU: NOHSATUE, NPOTUBOPEYMUS, MOPKEPbI

TepMuHbl «KyNbTYPHbIE MHOYCTOUM» U «KPEATUBHbIE MHOYCTOUNY
yXe OOCTATOYHO AABHO ObITYIOT B HOYYHbIX M MOMEMUYECKMX CTATbAX M
O0OKNAOAX, HAYMHAS CO 3HOMEHUTOW «[unanektukn [lpoceelleHmns»
M. Xopkxanmepa u T. AgopHo (1947) [AgopHo & Xopkxanmep 1997] u
30KAHYMBOY  HOBEWMLLMMW  OUCCEPTALUMOHHBIMU  MCCNEOOBAHNAMM
[3eneHuoBa 2008; Metposckaa 2013; bokosa 2016; JlesoukumH 2018],
MOHorpaduamm [XasmoHganw 2018; 3eneruosa v gp. 2010; KoctuHa &
drvep 2011 Kynuosa (n gp.) 2015, Kynuosa (1 gp.) 2016],
KOHOEPEeHUMIMN 1 TEMATUYECKMMU HOMEPAMU Xy PHONOB [[po6bileBa
(pen.) 20171,

Hanbéonee rny6okmM, B OMpepeseHHOM CMbicie  «6a30BbIMY,
ABASETCH  MHTEPNPETAUMS  KYbTYPHbIX  MHOYCTPUA  BPUTAHCKMM
npodeccopoM [1aBMOOM Xe3MOHOASLIEM, KOTOPbIM OTHOCUT K HUM

ﬁ MHCTUTYTbl, KOTOPbIE «COMbIM MPAMbIM  O6PA30M  YYACTBYIOT B
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NPOU3BOACTBE COLIMANBHOrO cMbicna» [Xeamongani 2018: 27]. To ecTs,
B LEHTPE BHMMAHMUS YUYEHOrO HAXOOATCA He MPOAayKTbl, YCIYrn W
TEXHOMOIMU, A MUMEHHO T€ CMbICSIbl, KOTOPbIE Yepes HUX TOAHCMPYOTCS
HO MACChI: MOCKOJIbKY KYSbTYPHbIE MHOYCTPUM «HALEEHbl HE CTOJSbKO
HO  MPOW3BOACTBO  TOBAPOB, CKOMIBKO  HA  reHepupoBAHME
NPEeOCTABAEHNN O MUPE MNOCPEACTBOM TOBAPOB W YCIYI, OLEHUBAEMbIX
MO WKAE CUMBOJSIMYECKMX LIEHHOCTEN OBLLECTBA U TMYHOCTUY [FkoBnes
2017: 27]. 3T0 OQHO M3 BAXHbIX 3AMEYAHUI, HO KOTOPOE Mbl O6PALLAEM
CBOE BHUMOHME, BCTPeYass nogobHble BbIBOObI Y  OOMbLUMHCTBA
nccnepoBatTenen: «KynbTypHble MHOYCTPUKW, CaMK MO cebe aBnddChb
CNOXHOCOCTOBHbIM COUMOKYIbTYPHBIM dBAEHMnEM, cerogHs
OBHAPYXMBAKOT CBOM MOLLHBbIA MO3UTUBHbBIM MOTEHLMA BO MHOMMX
O6MACTAX OEeATENbHOCTM, BbBICTYNAS <..> MOMIEM CO3MUOAHUS HOBbIX
KYNbTYPHBIX CMBIC/IOB 1 UX L@HHOCTHbIX NpoYTeHnn» [Jpobbiesa 2017:
12].

[laneko He Bcerga 270  SBIEHME COBPEMEHHOM  KYJbTypbl
OCMbICITMBOETCH KOK MnoauTmeHoe. Tak, B.1O. Akosnes [Axosnes 2017]
BUOMT  KOHLUENTYASbHOE  MNPOTMBOPEYMe B  CAMOM  MOHATUM,
NOOYEPKMBAS PASTNYHYIO MPUPOLY KYbTYPbl M MHOYCTPWU: «KYSbTYPd
MEHTASIbHO ACCOLUMMPYETCH C OYXOBHbIMU LIEHHOCTSMU OONEKMMMU OT
6U3HECA M KOMMEPYECKOro pacuyeTta. VMHOyCTpransHoe Npon3BOaCTBO
— yaesn MACCOBOIro Tpyad, YHUOUKALMKM 1 GOPMANM3ALMM MOOLECCOB
NPou3BoaCTBA. KyibTypa KOK CMOCO6 YENOBEYECKOroO COMOBLIDAXEHMUS
CYMUTANACH TPAOUUMOHHO 3ATPATHOW, O He MNpom3BOONTENIbHOM
cocTaBnaioLen akoHoMukn» [Akosnes 2017: 16].

Eule 60nee ysa3BMMbIM 9BISETCH TE3NC O «CO3UOAHUM KYTbTYPHbIX

cMbicioB». B HaubBonee 4uCTOM BMOE OBELLEeCTBEHHbI CMbICH
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NOOCNEXMBAETCS B MNPOU3BEAEHUM WCKYCCTBA, FAEe TFAPMOHUYHO
COYETAIOTCH COAEPXAHME 1 GOPMA, MOEs M BOMMIOLLEHWE, CMbICTT U
CPEOCTBA BbIPA3UTENLHOCTH (A3bIK MCKYCCTBA, TexHonorum). B cnydae
MOCCOBOIO  3pUTENS  MNPOUCXOONT  TUPOAXMPOBAHME MPOV3BEOEHMUS
MCKYCCTBQ, YTRAYMBOAETCH JIMYHOCTHBbIM KOHTOKT C  HWM, [PBETCH
HE3PKMAY OYXOBHAS CBHA3b 3PUTENS M ABTOPA. PenpomyKumsd TOSbKO
MHOOPMUPYET, CUMBONIN3UPYS, MEPEHOCS 3ANTOXEHHbBIE B HEE OYXOBHO-
HOABCTBEHHbBIE U KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKME LEeHHOCTU: «B npouecce
PA3BUTUSA PEMPOOYKLUMOHHBIX BOSMOXHOCTEN COBPEMEHHOE NCKYCCTBO
MHPOPMUPYET, OTBMNEKAET U PA3BIEKAET, He TPebyd OT 3pUTens
MEHTOSIbHOTO  MOrPYXeHWd KoK B TPOOMUMOHHOM  WCKYCCTBE.
BO3MOXHOCTb MOCCOBOIO TMPRAXMUPOBAHUSA HUBENMPRYET YHUKOIbHOCTb
NOOU3BEOEHNT WUCKYCCTBA, YMPOLIOET M OOECUEHMBAET OYXOBHbIN
pe3ynbtar [Jposébiuesa 2017: 16].

OOHOKO — CUTYyAUMS  C  OPWUTMHASMBHBIMKU  MPOW3BEOEHUSMM
COBPEMEHHOIO MCKYCCTBA MOXET TAKXEe 3aK/IOYATb M BHYTOEHHWM
KOHPIUKT - YHWKQOSIbHOIO, OBTOPCKOrO 7 MOCCOBOTO,
NoTPEOUTENBCKOTO. BO MHOMoM 3TO OO6YCNOBIEHO KOMMEPYECKOM
COCTABNAOWEN WCKYCCTBA W BbICOKOWM KOHKYpeHUMen B cpene
OBTOPOB. 3TO BAMIET M HA UKOHOrpAdUIo (06pasHyio  cohepy
MCKYCCTBA), 1 HA CTUINCTUKY (MpouMeHsemMble MeTodbl U TEXHOMOMN), 1
Ha BOCTpUaTUE (QyTEeHTUYHOE 1 NoCTepHOoe). B XygoxecTBeHHOM cpeae
XOPOLWO W3BECTHO, YTO OUUPPOBKE WCKYCCTBO MOLOCETCH OYeHb
CIMOXHO W CO 3HAYUTENBHBIMU WCKOXEHWAMM, A B paOoe Cnydoes
noTepsMn. Hepelko oTOT QOAKTOPR XYOOXHWKWM  30KNOObIBAKOT B
TEXHONOTNYECKMIA MPOLLECC UCMONHEHUS pPABOThl. TAKMM O60pA30M,

TRAHCITNPOBAHME UNCKYCCTBA He TOJIbKO CMewadeT dJdKueHT C
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COOEPXAHMS HO KOYECTBO BOCMPOMU3BEAEHMS, HO U BAMGET HA CAMY
XYOOXECTBEHHYIO MPAKTUKY — OOPA3HYIO COEepPY UCKYCCTBA U TEXHUKY
NCMNONHEHUS. I B 3TOM CMbICNE Mbl AENCTBUTENBHO MOXEM TOBOPUTL O
POXOEHUN B  PAMKAX  KYNbTYPHbIX MHOYCTOUA  HOBBIX  CMbICIOB,
TPOHCAMPYEMbIX MOCPEACTBOM MOTOKA KYJIbTYPHOMO NpoaykTd (oaxe v
XyOOXECTBEHHOro) HA  AOeMoKpdaTMyeckoe o6LlecTBo. Ho 3To He
CMbICMIbI-LLEHHOCTK, Q PEe3y/bTAT  O4anTauuM  WOern eguHUL K
MOCCOBOMY  CO3HOHWIO, MOCPEOCTBOM  KOTOPOro  MpOUCXoamT
NPEUOOBLLIEHNE MACC K MUPOBOM KynbType. CIOXHO He COrNAacUTbLCY, YTO
«KyrbTypHbIE MHOYCTPUM Mpomn3BoasaT “"TekcT B TekcTe”, (KMHOGUIbMBI,
QYAMOBUMIYASTbHbIE npou3BedeHns, neyaTHble NyemMKaLmm,
M30BPAXEHNS, SKCMO3ULMM B My3ee 1 T.0.), CYyTblO KOTOPOro 4BngeTcs
MOHUMNYIMPOOBAHME  COUMASIbHBIM ~ CMBICZIOM M CMMBOMIOMU A4
MHOOPMUPOBAHUA, MPOCBELLEeHUI 1 pa3sriedeHns» [Jpoébiesa 2017:
20]. To ecTb Mbl HAGMOAOEM MPOLECC NOAYNHEHUS KYNbTYbl MACCAM:
«Mexoy MpPOOYKTOM  KYMbTYPHbIX UHOYCTOUM U NOTpebuTenem
GAKTUYECKM HET MOCPEOHMKOB. Jllogn KOK MOTpebuTeny npoayKTOB
KYNbTYOHOMO HA3HAYEHWSA COMU CTASIM BLICTYMNATb B PO MOHUMAOLLIMX
M B3bICKATESbHbIX 3KCMEPTOB, Y KOTOPLIX KPUTUYECKME U SCTETUYECKME
MHeHWd cosrnagatoT» [[Jpobbiesa 2017: 19].

[ocTatouyHo nofpo6HO O npobtieMe OAAnTAUMK  KYSbTYPHbIX
MHOYCTPUM KO BKycam Macc numwyTt WM. B.JleoHoB n O. B. Jlasapea
[NMeoHoe & Jasapesa 2017], nogYepkmBas TOTAIBHOCTb MACCOBOrO
NoTPEOUTENS U CMELLEHME AKLIEHTA C OYyXOBHOM COCTABMAIOLLEN XN3HM
HO  MPOW3BOLACTBEHHO-MOTREOUTENBCKYID:  «KYyMbTYPHbIE  UHOYCTOUM
MMEIOT HU3KUIA MOPOr BXOXOEHUS 019 AYyOUTOPUK, YTO ONPenenseT ee

MOCLUTAGHOCTb M reTeporeHHoCTb. O6LWag MNACCMBHAS CTpATErus
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noTpE6NEHN KYNbTYPHOrO MNpOaykTa OOYCNOBMEHA YCKOPUBLLUMMUCS
TEMMNAMM  XM3HU COBPEMEHHOrO YeroBEeKA W BbICOKOW TPYOOBOM
3ArPYXEHHOCTbKD,  4YTO  TpebyeT  OT  KY[bTYPHbIX  MHOYCTOWUM
BbIPOXEHHOTO  PEKPEALMOHHOIO, PA3BIEKATENBHOIO addekTa npu
MUHMMYME OOMOHUTENbHbBIX YCUMNMA CO CTOPROHBI AyamuTopnmn» [JleoHoB
& JNaszapesa 2017: 36]. Takxe aBTopbl NOAPOBHO OCTAHABMBAKOTCH U
HO BAPWATUBHOCTKM CMOCO60B AOANTAUMM KYSbTYPHbIX MHOYCTPWMA K
MOCCOBbBIM 3AMPOCOM B MOMbITKE YOEPXATb MHTEpEeC noTpeduTens.
OOHUM U3 MHCTRYMEHTOB MAHUMNYNMOOBAHMS AYANTOPUEN BbICTYNAET B
onpeneneHHOM CMbICe Crekynaumsg OOLWEnPU3HAHHBIMU LEHHOCTIMM,
6ydb TO MNPOM3BEOEHME WCKYCCTBA MPOLUMOrO WM COBPEMEHHbLIN
6peHn.  Torpa Kak  dAkoeneBB.KO.  penoer  euwe - 6onee
NECCUMUNCTUNYECK N BbIBO[ 06 O6PATHOM 30BUCHMOCTH
TPAHCNMPOBAHMS 3AMMCTBOBAHHbBIX 13 3NIUTAPRHOM KYSbTYPbl O6PA3LAX
M CMbICIIAX W OYXOBHOWM perpeccumn yenoBeka: «KynbTypd KAK Cnoco6
4eOBEYECKOro CAMOBbIDAXEHWS CHNTANACH TPAAULMOHHO 3ATPATHOM,
A He MNPOoW3BOOUNTENbHOM COCTABMAIOLLEN SKOHOMUKM» [Axkosnes 2017
16].

TAKMM 06PA30M, Mbl MOXEM KOHCTATUPOBATE OCHOBHbIE MAPKEPDI
KYNbTYOHbIX MHOYCTOUI, ONpenengdtoLmMx CErogHs He TONMbKO CBOMCTBA
NOOU3BOOMMBIX  MPOOYKTOB U YCAYr, HO U  CUMBOJSIN3UPYIOLLIMX
LLEHHOCTHYO OCHOBY COBPEMEHHOIO OOLLECTBA. ITO, NPEXae BCEro,
CTAHOAPTU3NPOBAHHOCTb,  TURAXUPOBAHHOCTb,  TEXHOOMMYHOCTb,
MOCCOBOCTb, CMMBOJSIMYHOCTb. €M COMbIM, KysbTypa TepdeT Takue
TOAOVUMOHHBbIE XAPAKTEPUCTUKM, KOK YEOBEYHOCTb, OMTUMUCTUYHOCTD,

YHMBEPCAJIbHOCTb, YHUKAJTbHOCTDb, NPeeMCTBEeHHOCTb.
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Pennuka: KOHTEKCTbI U CMbICHbI

ECciv B OCMBICIEHUMU W TIPUMEHEHUM MOHATUS  «KYSIbTYPOHbIE
MHOYCTOUM» yXe BbIDAGOTAHbLI ONpeneneHHble KoUTEpM U HOPMbI, TO C
PEMNUKOM BCE Tropa300 CloxHee. [IoHATWE «pPennnkKa» CeronHs
MCMOMNb3YETCH B CAMBIX PA3HLIX KOHTEKCTAX — B HAYYHbIX CTOTbSX,
ON3ANHEPCKMX MOCTAX W VIHTEPHET-MAras3nHAxX; a8 O603HAYEHMUS
PO3HOOOPA3HbLIX, MNOAYAC  HECXOMOHblIX  SBMEHWUM —  XOHP B
XYPHONCTUKE, [OOCTYMHAS UMUTAUMS OPEeHOOBOM MpoayKumMm B
OM3aiMHe, CBO60OHAS CTUIU3ALMSA B MOOHOW MHOYCTPWK. Ha cMbIcioBOE
Nosie NOHATUS «PEMINKA» BINIET HECKOSBbKO GAKTOPOB: TUTM KYSbTYPbI —
BOCTOYHOS, €BPOMNEnCcKasd; KyNbTYPHO-WUCTOPUYECKU Nepuod, B
POMKOX  KOTOPOrO PACCMOTOMBAETCH  gBMEeHUME —  HANpUMep,
CpenHeBeKOBbE UM COBPEMEHHOCTL; COePA OEATENBHOCTU ABTOPRA —
MCCNeOoOBATENb, XYPHANNCT, AMN3ANHEPD, 610rep, PEKIAMUCT; OONACTb
HAYYHbIX MHTEPECOB — KYNbTYPOSIOrMg, MCKYCCTBOBELEHWE, HOPOLHAS
XYOOXECTBEHHAS KYbTYPA, OM3ANH.

B chepe aM3aMHO MOHATME «PeriMka» Hepedko GUrypupyeT B
TAHOEME C OPYrMMU TEPMUHAMK: KOMG (HO OCHOBE MPSMOro nepesond
— naT. «replica» n ectsb konug), derk, Nogaenka, nasb, 3AMMCTBOBAHME,
KIOH, 6nm3Heupbl, mnarmat  [Anuctpatosa  2020; bypaunk  2020;
KanunHmnHa 2020; «Studio DEZA» 2020; «4 lNokynato» 2018; TaMunmHa
2021]. Bo Bcex aTux MOHATUSX, HECMOTPS HA 6OSTbLLIYIO BAPUATUBHOCTS,
NOOCNEXMBAETCS OOHA  30KOHOMEPHOCTL:  MPU3HAHME  HANNYUS
YHUKANBHOrO MPOTOTUNA U €ro UMUTAUMA. MHOFO3HAYHOCTb BO3HMKOET
KOK A3 MNpW YCTOHOBAEHWUM OCOHBEHHOCTEN W Lenu UMUTUPOBAHMUS
OPUIMMHONG, T.€. MPN COOTHECEHUM HEKOero NPOayKTA (He opurMHANa)

N ero NPOTOTUNA. POACCMOTPWUM 3TW BAPUAHTSI.
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Ecim umMeer  MecTO  6blTb  6YyKBANbHOE  KOMUPOBAHME
OV3ANHEPCKOro O6bekTd, BKIKOYASA ero SIorotun (OBTOPCKUIM 3HAK), Mbl
MOXEM T[OBOPUTb KAK O BOCMPOMU3BEOEHUM — €ClM 3TO OenaeT
NPABOOGNAOATENL, TAK WM O nopgaenke, unm odenke, nanm — npwu
HE3OKOHHOM BOCMPOU3BEOEHUM OPUIMHOMNA; MNIArnMaTe, UMM KIoHe,
énmaHeLe (09 canTtos 1 web-npoaykumm) — B Cryyae npmucBanBaHUA
OBTOPCTBA HOPSAOY C KOMMPOBAHMEM BHELLHEro 06pA3a 06bekTd. Tak
E. KanuHmna B nyénuumctndeckonm ctatbe «What the fake: kakue
npeagMeThl AM3AMHA YaLle BCEro NoaaensiBakoT B POCCum» yTBEPXOAET:
«POPMANBbHO  «MOOAENKOM»  MOXHO  HO3BATb  TOMBKO  KOMUKO
OPUMMHANBHOIO MPeaMeTa C HEe3AKOHHO PA3MEeLLEHHbIM JIOrOTUMOM
npasooénagatena» [KanuanHa 2020]. Tem cambiM, Uefb Moggenku
BCErga KOHKPETHA W MPOTUBO3AKOHHA — BblAATb MMUTALMIO 30
OPUMMHAN UNN OOXE NPUCBOUTDL CeBe UyXYIO MOEO.

B page cnydaeB Mbl TOKXE HABMOOAEM UMUTALMIO MKOHNYECKMX
O6BLEKTOB — PENMKA, 30MMCTBOBOHME, CTUAM3ALMSA, — HO 6€3
MOHUMNYTUPOBOHMS UYYXMM UMEHEM 1 63 NMPEHEOPEXEHNS ABTOPCKNM
NOAOBOM. OTO OFPOMHOE KOMMYECTBO NPOAyKUMKM, B 6OMbLUEN WK
MeHbLLEN CTeNeHM HAMOMUHAKOLLEN 3HAMEHUTbIE OPUIMHASBLI TOHETQ,
A. Aanto, Y. n P.Nm30oB, A. Ako6ceHq, Jle Kopbrosbe, M. BaH aep Pos m
MHOIMMX OPYrMx OU3AMHEPOB. B TO Xe BpeMs, Ha MPAKTUKE PENMKOW
UOCTO HA3bIBAKOT [OElUEBblEe MOBTOPEHUS M3BECTHbLIX OM3AMHEDCKMX
nagenun, no cytm genasioumecd  odenkom. OgHAKO Bce — WU
NOOW3BOAUNTENN, W MOTREBUTENMN, — MOHUMAIOT, YTO STO HE OPUrMHA. /]
TONIBKO MO 3TOW MPUYMHE GYKBASIbHO BOCMPOM3BEOEHHbIN 06PA3EL, HE

HA3bIBAKOT NOOOENKON.
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Ecnu  onyCctutb  BOMPOC O  TMPWYUHOX,  MOBYXOAKOLMX
MCMOMb30BATbL METOL PEMIUKKM, O PACCYXOOTb WCKMOUMTENBHO O
CMbICNle OAHHOTO GEHOMEHO, TO Mbl MOXEM OMNpPefdennTb ero Kak
CO300HME 06PA3A M3BECTHOrO NpeaMeTa 6e3 MOMblITKM KOro-méo
O6MOHYTh. B 3TOM cnydyae MOXHO yBMOETb BECbMA 6€306UMAOHYIO 1 OaXe
MNOMYyASPU3ATOPRCKYIO LiENb TAKOTO POOA TBOPYECTBA: «MO3AMMCTBOBATH
yOQuHble Ou3anHepckue peldeHua»  [AHmcTpaTtosa  2020]. Bcem
MOHATHO KOMMEpUYecKkas, O He YUCTO XYyOOXECTBEHHAS, MPMPOOC
TAKOro poad 30MMCTBOBAHNN.

OOHUM 13 MONYNAPHENLLMX OOPA3LOB HO MPOTAXEHMM MOYTU OBYX
CTONETUI 9BNAETCH 3HAMEHUTBIN BEHCKNA CTyN Muxaang ToHeTa (1796-
1871). Ha camoMm gene 310 He OOMH CTyJSl, O OBAOLUATb OBE ero BepCuM.
[1o CcyTK, Mbl yXe& HO 3TOM 3TANne MOXEM FOBOPUTL O COMOPEMTUKALLMM

(punc).

Puc. 1. Cmyava M. Tonema. PAMONO (Qparyusn).
Domo pasmewyero 6 caobodnom docmyne Ha naamgpopme heeps://www.pamono.fr.

/13bICKAQHHOCTb JIMHWA, SPrOHOMNYHOCTb CI)OprI, Teryio

@\] HOTYPOmbHOrO AEepPeBa MW BECbMA AOCTYMHOM UeHe OeNaioT STOT
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06pa3eL, BECbMA MHTEPECHbIM U BOCTPEOOBAHHBIM Of1 COBPEMEHHOrO
nokynaTens. CerogHs PbIHOK npennaraet HAM KQK
BbICOKOTEXHOJIOMYHOE UCMOSTHEHWE BEHCKOro CTYNad (puc 2.), Tak 1 ero

6roOXeTHble Bepcun (puc.3).

Puc. 2. Cospemennoe 6peH3oeoe ucnoanerue Tonem. C 2016 2.

Bpend Lebprodep T 1819 (Ppanxenbepe, [epmarus). Pomo pasmewero 8 caobodrom
docmyne na naamgopme hetps://www.architonic.com

[MTomn3HaBAS, UTO BCE O6BEKTBI OTHOCATCH K OLHOMY CEMENCTBY, Mbl
TOKXE [PUW3HAEM PA3HWLY MaTepuanos (oepeso -  metann),
TEXHOMOTMM W, COOTBETCTBEHHO, UeH. OOHOKO [OaXe OIOOXETHbIN
BAPWAHT, nNpensarademslt  BUPTYASIbHOWM  TOPIOBOW  MOLLOOKOW
AnMaKCrpecc, BECbMO NPUBAEKATENEH OS5 MOKYNATENS M MOSb3yeTCs

BbICOKMM CMPOOCOM.

#__1
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Puc. 3. O6sermul macc-maprema. Memaaruueckuil 0bedenmwlil cmya Sanna.
Domo pasmewyeno @ caobodnom docmyne na naamgpopme heeps://aliexpress.ru

MNopTan Rambler.ru goet crnegylollee onpegeneHe penmke:
«Belllb, IEraAsIbHO M3rOTOBMEHHAS CTOPOHHUMM MPOW3BOONTENAMN MO
PA3PELLEHNIO HO UCMOSb3OBAHME 06PA3A BPEH0BOrO NMPOTOTUNA <...>
Pernnvka MOXeT KOK MOSHOCTLIO MOBTOPSATb O6PA3 OPUMMHANA, TAK U
YOCTUYHO 30MMCTBOBATH €ro y3HaBaeMble getanm» [«4 Mokynaro» 2018].
Takmm  06pA30M, pPeryiMka — 3TO BMOSHE 3AKOHHOE  gBfeHune
COBPEMEHHOro AM3aHA. B TO Xxe BpeMs, BCEM XOPOLLO WM3BECTHO, YTO
MPUHLMM 30KOHHOCTU COBSII0OAETC OANIEKO He BCeraal.

[TOHATME «PEMMKa» Pexe, HO UCMOMb3YETCH M B HAYYHbIX KPYIraX,
B UOCTHOCTM, B MCKYCCTBOBEOEHUU. HO 1 30EeChb ecTb onpegefeHHas
TEPMUHONOTMYECKAS BOAPUATUBHOCTL M OAXE MPOTUBOPEUMBOCTL, BO

MHOIOM OBOYCIOBNEHHAS CNELMPUKON O6BEKTOB AHAM3A. PACCMOTOUM

). ———
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TPW Crydas: OO6beKTbl KIACCUYECKOro WCKYCCTBO, OEKOPATUBHO-
NPUKIAOHOO U UckyccTBA BocToka. B. A. BaHges B cTaTbe «/ICTOpKMKO-
KYNbTYRONOrM4eCcKmnm QCneKkT KOMMPOBAHMS NPOU3BEOEHNM
N306PA3UTENBHOrO McKyccTBa» [Bangaes 2012] HasbiBOeT crnepylolime
BAPUAHTbI UMUTUPOBAHUA OPUIMHANNG: «PA3NNYAIOT KOMUIO (ABCOMOTHO
MOSHTUYHYIO  OpUIrMHASY), QBTOPCKOE MOBTOPEeHWe  (aBTopCKMM
BAPUAHT), pernnky (cBo6ogHOe MOBTOPEHWe Opyroro Mactepa). B
HEKOTOPbLIX Crydadax non ayenukauyen noHUMAETCd PEMUHUCLIEHLIY,
PEKOHCTPYKLMS, PEeHOBALMS (BOCCO3OAHME) M OOXe CTUAM3aLms»
[Banges 2012: 135-136]. I pgonee aBTOpP MPWBOOWT OTUYUTESbHbIE
OCOBEHHOCTU PENIMKM B MUCKYCCTBE: «CMNOCO6 PEernMKAaUMm mMeeT
TBOPYECKMM  XAPAKTEP, TMOCKOSbKY — MNPefnonaraer  BApUALMIO,
M3MEHEHNS B OeTANAX, HAHCAX GOPMbI, PUCYHKA, UBeTa» [Bansges 2012:
136]. Ho B 0QHHOM cnydae peubs UOeT 06 UCKIIIOUMTENbHO ABTOPCKOM
XYOOXECTBEHHOW MPOOYKUMU: OPEBHEPUMCKME KOMUM C FPEedYeCcKmx
OPUMMHASIOB, MKOHOMUCHbBIE CMUCKKM, ABTOPCKME PEMMUKM 3HOMEHWNTBIX
KAPTUH 019 PA3HbIX KOnekuyn. OQHAKO B PABHOW CTEMEHW PEMSTUKAMM
MOUHATO  HA3bIBATb CYBEHUPHYKO MPOOYKUMIO, KOTOPAY  NULLIEHA
OBTOPCTBA W XYOOXECTBEHHOCTU U 9BASETCA /MWL NOOOOUMEM
OPUTMHANG, BOCMPOU3BEOEHHOM B MHOM MACLUTA6E U/ Unin MaTepuarne.
[TOAKTUKY BCKM3HOIO KOMUPOBAHMS, CTOSMb MOMYASOHYIO B AHMUK B
cepenmnHe XIX B. 1 BOBCE MMEHYIOT KUTUEM.

HecKonbko UMHOWM  CMbICNTIOBOW  OTTEHOK  MOMyyoeT TepMUH
«PEerIMKa» B KOHTEKCTE HAPOOHOro U OEKOPATUBHO-MPUKIOLHOIO
MCKYCCTBA. DTy Npo6neMy pAcCMATPVBAET B CBOEW CTATbE «K BOMNpoOCy
O OePUHMUMAX: PEKOHCTPYKUMS — KOMUE — PEerymka KOCTIoOMa»

H. M. KanawHwnkosa [KanawHukosa 2009]. OHa Takxe B OCHOBY CBOWX

Jh—.——.—;
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PACCYXAEHUA CTOBUT COOTHOLLEHME COBPEMEHHOIO OObEKTA W
NOOTOTMNA, OPWUIMHANG, PA3NMMYAG  PEKOHCTRYKUMIO U PENUKY:
«BOCCO3OAHME OfeXdbl PAHHWX MNepuonoB CreayeT UMEeHOBATb
PEKOHCTPYKLMEW, 09 MNeproad CPREeOHEBEKOBbS — UCTOPUYECKOM
PEKOHCTPYKLUMEN, O UIrOTOBMIEHME KOCTIOMOB UM YKPALUEHWM HAO
OCHOBOHMM  M3YUYEHMS CYLLECTBYIOLLMX MAMATHUKOB —  PEMIMKOM»
[KanawHmkosa 2009: 100]. Mo cyTn, peudb uageT O BOCCO3LAHUM
YTOAYEHHOrO, HO MPW PA3HbLIX YCMOBUAX: MOU OTCYTCTBUM MPSMOro
NOOTOTMMNA, HO C OMOPOM HA APXeOoNornyeckme, ncTopuyeckue,
MUCbMEHHbBIE U OPYrMe UCTOYHUKKM — B Crydde PEKOHCTRYKLUMK, Mpw
KOMMPOBAHUM  KOHKPETHOro  oépasyd, HO C  MPUMEHEeHUeEM
COBPEMEHHbBIX MATEPMANOB W MHCTPYMEHTOB — MPOUMEHUTENTbHO K
pennmke. TeM CaMbIM, PEMIIMKA MO CMbICY MPUOMXAETCS K KOMK, HO,
TEM HE MeHee, TOKOBOW BCE Xe HEe ABISEeTCA.

[MOMHUMNWMANBHO  MHAS  CUTYAUMS  BO3HWMKAET MPM  aHANM3e
O6BbEKTOB BOCTOYHOIO MCKYCCTBA, B PAMKOX KOTOPOro CAMA AHTUTE3C
COPUMMHAST — KOMUHA» MEHHET CBOK MOMAPHOCTb M AMXATOMUYHOCTD.
oToMm npobnemMe MnocedaleH COOPHUK CcTaTen [ocyaapCTBEHHOTO
MHCTUTYTA WCKYCCTBO3HAHMS «OpUrMHOM U MOBTOPEHUE. [1OOMNHHKK,
PEenVKA, UMUTALMS B mnckycctee BocTokar» (2014) nog pepnokumen
1. A KyueHkoBa u M. A Yeronaesa. Bo BCTynUTENbHOWM CTATHE
1. A. KyLEHKOB  QPryMEHTUPOBAHHO  OOKA3bIBAET, 4YTO  «MOHATUS
‘nogoenka’, "umutaumg”, "noBtopeHne” 1 “konug” OTCYTCTBYIOT B
NePBOBLITHLIX U TPAAMLMOHHBIX KynbTypax» [KyueHkos & Yerogoes
2014: 9]. OOHUM U3 PAHHUX MPUMEPOB UPUHUPOBAHUA MPEOMETOB
KyNbTA U MCKYCCTBA MO MPUHLUMMY NOANUHHOCTK aBndeTtcs Kutaw, roe

O4YeHb PAHO, B CPABHEHUM C EBpPOMOM, CROXMNCA XyOOXECTBEHHbLIN

Jh—.——.—;
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PbIHOK. 30EeCb Mbl CTANKMBAEMCS C MEPBOM TUMOMOTMUYECKOW MOLESbIO
onpepeneHns nooIMHHOCTU 06bekTa. VI3 veTbipex rpynn — «"Mo”
(konmg); "JINHB" (konmna—BocnpownsseneHne—nponmnc); "®an"
(noppaxanve, nHtepnpetauud); "BanésHb” (nopgnoenka)» [KyueHkos &
Yeropaes 2014: 13], — HO HOW B3rnag, TPETba — «GAH» — HAMNOMUHAET
COBPEMEHHYIO  perninky. B aToM  cnoco6e  BOCMpPOU3BEOEHMS
OPUINMHOMIA €CTb T€ ABE COCTABMSIOLLME, ABMASIOLLMECH 6A3OBLIMM [N14
PEMIUKM — 3TO MOAPAXAHWE W  UHTEPMNPEeTALUUd, MPUCYTCTBME
OPUIMMHOMIA M €ro CBOGOLOHOMO MPOUTEHMS.

BaxHbiM  BbiBOOOM [1. A. KyLLEHKOBO  9BNFETCS  YCTOHOBEHWE
NEOSMOM  CBYA3WM  Mexay pervkauven u - PAa3BUTUEM  PbIHKA:
«PasrpaHnyeHmne GeHOMEHOB  MMUTAUMKM,  KOMMKU W MOLOESKM
O6YCIOBEHO  UCKITIOUNTENBHO PbIHKOM  MPOW3BEOEHMIA MUCKYCCTBA,
npuyeM, Mno  MNPeuMyllectTsy, C  PbIHKOM,  QYHKUMOHVPYOLWLMM
COBEPLUEHHO HE30BMCKMMO OT OOHHOW TPAOWMUMOHHOW KynbTypbl W
OTOPBOHHBIM OT HEe BO BPEMEeHW U MNpoCTpaHcTBe» [KyueHkos &
Yerogaes 20714: 14]. 210 HaéMoOEHNE NMPUMEHNMO 1 K COBPEMEHHOM
KYyNbType, OO6bACHAS OKTUMBHOE TMPWMEHEHWEe BCEeX BAPWUOHTOB
UMUTUPOBOHMS 3HAKOBbLIX MPOW3BEAEHMA WUCKYCCTBA M MKOHUYECKUX
O6BbEKTOB AM3AMNHA.

TAKMM  O6pPA30M, Mbl ONpenenunnm Kpyr 3HAYEHUN TEePMUHA
«PermMka»  — OT  OYKBASIbHOMO  MOBTOPEHMS OO  CBOOOOHOWM
MHTEepNpeTauMy, O TAKXEe BbIgBUNIM  OCHOBOMOMAraKOLME  YepThl
dEHOMEHQA: ONopPaA HA OPUNMHAS, OTHOCSALLUMIACS K SNTUTAPHOM KYSbType,
HOPSOY C NPUHOOIEXHOCTBKO CAMOW PEMIMKM MACCOBOM KynbType. Kak
MOBOMY GBMEHMKD MOCCOBOW KYNbTYPbI, PENIMKE CBOWMCTBEHHbI TAKME

4YepTbl, KOK TUPCXMPOBAHME, CReKyaaumMs Ha OB6pa3LaX 3ANTAPRHON

Jh—.——.—;
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KyJIbTYPb!, OJOCTYMNHOCTD, OEeMOKPATNHYHOCTD, TEXHOJTOTMYHOCTD,

YTUITNTAPHOCTb, CUMBOJTMYHOCTb.

Pennuka B uCKyccTBe U AU3ainHe

[MoOTUBOMOCTABNEHME WCKYCCTBA W OM3AWMHA He  BMOJSIHE
OMPABOAHO, KOK C TOYKM 3PEHNS MOOUCXOXOEHNSI MOCIEeOHErO U3 Heap
MCKYCCTBQ, TAK M YUNTLIBAS COBPEMEHHYIO TEHOEHLMIO K MX COMMXKXEHMIO
(MpakTuka apT-gM3anmHa). TeM He MeHee, eCTb MPUHLMMUASIbHBbIE
PACXOXOEHUA 3TUX GOPM  XYOOXECTBEHHO-MPOEKTHOIO OCBOEHMUS
OENCTBUTENBHOCTU. M 5T PACXOXAEHNI ONPEOENUNNCE YXE B MOMEHT
CTAHOBNEHWS ON3ANHA, MOSYYMB B OANbHENLLEM OKOHYATENBHOE CBOE
OpOPMNIEHME B KAUECTBE KYJbTYPHOM MHOYCTOUN.

3apoxaeHne OmM3amHa OTHOCAT K KOHUY XIX B. VMIMEHHO HO muke
Broporo  MpOMBILMIEHHONO  MEepPeBOPOTA B 3MOXY  TOTASBHOM
MOLLMHM3AUMM  BO3HWMKAET  MPeLeneHT  paspaboTkm  06pa3LOoB
NEoOOYKLUMM  ON9 MX MNOCNenyrlwero BHEOPEHVS B MPOU3BOACTBO.
Co300HMEM 3TUX OBPA3LOB 3AHMMANMUCE XYOOXHWKK, OPXUTEKTOPSI,
pexe MHXEeHepbl. YXe HO 3TOM 3Tane — 3Tane CO300HMS 3CKM30B
CHOYQIA OeKopa, A MOTOM M BELLUM B LEMOM, — BO3HMKAET MPAKTUKA
pennukn. B OekopaTWMBHOM  OQOPMMEHUN  UCMOMNB3OBASIUCH  YXe
M3BECTHbIE LWAGMOHLI M3 MPUKNAOHOrNO WCKYCCTBA W peMecernt:
bNopanbHble MOTUBBI, 3BEPOPOPMbI, HEPEOKO MALUMHHBIM CMOCO60M
MMUTUPDOBASIUCH XYOOXECTBEHHbIE TMPWEMBI — PE3LOA, UMHKPYCTALMS,
NAKUPOBKA,  30/I04eHMe.  2OTa  TeHOeHuus B MHOYCTPUANBHOM
GOPMOOBPAZOBAHMM  MONYUMNA HO3BAHME «XYOOXECTBEHHbIN KUTY»,
OTOT NoOXond HAGMKOONACS MPEUMYLIECTBEHHO B  PA3PABOTKE

BHELWIHero BMOd M3Oenm — nNuWylinMe M WBeMHble  MALUMHKM,

Jh—.——.—;
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TenedoHHble  annapaTel.  CMbICN  PEeTPO-AeKopd  3aKIoYascs
NCKIIIOYUTENbHO B MPOOBUMXEHUN HOBOrO TOBAPJ, BbINOSHEHHOIO
MOLLMHHBIM CMOCO60M. TAKOro poad AOeKop CHUMAS MNPOTUBOPEYMS
Mexay MPOU3BOOUTENEM K1 MOTPeduTeneM, OPUEHTUPYSACh HO BKYChbI
Macc (pucd). TakuM  O6pA30M, HA STOM MNpuMepe Mbl  BUAOUM
XAPCAKTEPHbIE MPUIHAKK PEernIuKn: TUPAXUPOBAHME, KOMMepYecKkas
COCTOBASHOLIAS,  MACCOBOCTb,  MAHWUMY/IMPOBAHME  LIEHHOCTAMMU

SAMNTAPHOW KYNbTYOBbI.

Puc. 4. Teneponnviii annapam komnanuu «A. M. Dpurcon u K, 1892 <.

Domo pasmewyeno 6 caobodnom docmyne na naamgopme izi. TRAVEL

CaMOCTOATENbHYIO XM3Hb BHE UCKYCCTBA U APXUTEKTYPbLI AN3ANH
HOYMHOET TONMbKO B  cepeamHe XX B, 4UTO  OOYyCIOBMEHO
OEMOKPATUIALUMEN KYIbTYPbI, PA3PACTAHNEM U YCUNEHMEM CPEeOHEro
KNnacca mn yBenmyeHneM OoO6beMOB TOBOPOB MACCOBOIO MOTREONEHMS.
[ToMyeM NPAKTUKO PErIMK XOPAKTEPHA He TOSbKO OS5 AM3ANHA; OHA

COXpaHdeTCa N B WMNCKYCCTBe, fgaxe eCJ/in NCKIMOYMTb KOMMmM3M ¥«

;_A_m
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PEMUKALUMIO  BHYTOM COMOrO  WUCKYCCTBQO, MNPOKTUKY, KOTOPAS
COMPOBOXOANC BCKO MCTOPMUIO YeNOBEYECTBA. ApKMEe MpmMMepsbl TOKOro
POOA APT-PENIMK OAET NON-aApT KOHLA 1950-x — 1960-X IT.: KOPTUHbI-
KOMUKCbI P. JInxTeHwTenHa, o6pa3bl OO6blAEHHbIX NPeOMeToB U
TexXHONoMMs neyatn (wenkorpadusa) 3. Yopxona, aCCOUMATUBHbIE
MOHTOXWM  P.PaylweHbepra,  kApTuHbi-naakaTel . Po3eHkBMCTO.
[lepeHeceHne B XygoxXeCTBEHHOE NPOCTPAHCTBO O6PA30B, CIOXETOB U
OaXe TEXHONOrMM 13 apyrx chep KynbTypbl — CMU, nonurpadmnyeckoe

noon3BOOCTBO, I'IOTpeélATeJ'IbCKl/ll;l PbIHOK, — pPOXOdeT OrpoMHOe

KONMMYECTBO PErMK B MPOCTPAHCTBE UCKYCCTBA (pUc.5).

Puc. 5. 9. Yopxoa. Aunmux Mapuaun (: @paemeum). 1962. Xoacm, axpun. 205,44 x 289,56 cm. bpumanckan
eanepes Tettm, Aondon. Qomo pasmewero 8 csobodrom docmyne na naamgpopme PHONOTEKA.org

e IoCcTOMHBIM npogorxeHnem 310 UCTtopun  — CONMXEHNS

M MCKYCCTBA U AM3AMHA, XyOOXECTBEHHOM NPOaYyKLUMM U noTpebuTtens —
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CTAN pe-au3amH WU 6aHAbHbIN An3dnH 1970-x rr. (OBTOP TEPMUHOB
A MeHouHy).  JoHHAg NpaKTUKa  CcHOPMMPOBASIACE B PAMKAX
PAOMKOSIbHOMO AM3AMHA, KAK MPEetoansd NOCTMOLEPHUCTCKOW MPOHNM
n MeTapopu3Ma. Pennnkaumm nogBeprimcb UKOHbI OM3ANMHO NEPBOM
nonosuHbl XX B. Jle Kopétosbe, M.BaH gep Poa v gpyrMx MITOOB
byHKUMOHONMM3MA. B pamMkax MOCTMOOEPHM3MA CXOXAS TeHOEeHUMUS
MMEHOBAIACH LIMTATOM C GYKBOJSIbHBIM UM MPOOHMYHBIM MOBTOPREHMEM
06bekToB (MOTMBOB) MPOLLSbLIX 2MOX, O B APXUTEKTYPE MeTAhOpO.
OQHOKO, MO CYTH, 3TO BbINK TE Xe PENNMKK, HO C OOHOM PAZHULEN: OHU
He NpecnefoBANM KOMMEPUECKYIO Liesb. DTO BCErgda aBTOPCKAS naed,
OAPECOBOHHAA MKOOAM, HO He MOACTPAUBAIOLLAGCS MOL BKYCbl MACC.
Takoro poaa AM3anmH HaNOMMHAET NPOGECCUOHASBHYHO, OYEHDb TOHKYIO

UrPY — MHOMOA SMATUPYIOLLYIO, HO BCErAd MHTPUINYIOLLYIO (pUc. 6).

o

Puc. 6. A. Mendunu. Pe-dusatine cmyaa Tonem, 1979 2. Qomo pasmewero
8 c6060dHOM docmyne na naamgpopme heeps://er.pinterest.com
15 ocMbICTieHns OObEKTOB Pe-AN3ANHA 3PUTENMNIO HEOOXOAMMO

3HOTb BCIO UCTOPWMIO OM3AMHA, MCKYCCTBA M APXUTEKTYPA. TOMbKO 3TA

N

n nogroToBJIeHHOCTb OdeT BO3MOXHOCTb TMOoJlydnTb YyOOBOJSIBCTBME OT

Jh—_;
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PA3rafblBOHUS CEMAHTMYECKOTO PebyCd, KOTOPbLIM, MO CYTU, ABNSIOTCH
O6bEKTBI COBPEMEHHOIO AM3anHA. OOHAKO 3TO KAK MOoaa haute couture
— NIIO6OBATHCS MOXHO, MOMB30BATHCH 4OPOrO.

OOHOKO COB6CTBEHHO PEMIVK B OM3AMHE ropa3fno 6osblie. ITO
6ECKOHEUHbIE MOOPAXAHUS, MEepeneBbl, UMUTALMKM KN OTKPOBEHHOS
nonb. ECnu pe-am3amH gBngaetT coobon TBOPYECKM NPOLLECC, O OObEKT
3OK/IOYAET B Ce6e HOBbIM CMbICA, TO PEriMKa — 37O 6AHOASIbHOE
BOCMpom3BeaeHne 6ykKBASIbHOE UM BAPUATVBHOE, C TRAHCSLUMEN yXe
COCTOSBLLErrOCS CMbICITOBOIMO OTKPbITUA. B 3TOM cnydae Mbl MOXEM
rOBOPUTbL O KUTUYEBOM npupope pernnkyn. O6patmMmca kK GpArMeHTy
padoTbl X. boopundapa  «O6lwecTBO noTpedbneHnd. Ero mMuobl v
cTpykTypbl» (1970), roe OH XOpaKTepusyeT KWTY, HO3biBAd ero
NPOOYKLMIO «MCEBOOOOBEKTAMMY: « 1S58 HEMO XAPAKTEPHA KAK 6€0HOCTb
B TOM, 4TO KOCOETCS PEeAsIbHOIO 3HAYEeHUd, TAK U 4YpesMepHoe
N306MIMe 3HAKOB, QANNIEropuUYeckmnx pedepeHUnr, PA3HOPOLHbIX
KOHHOTALUMIM, 2K3ANbTAUMA B OETONASX M HACBILLEHHOCTb OeTANSIMM»
[BapakuHa 2014: 144). Bce 3TV XAPOAKTEPUCTUKM B POBHOW CTEMEHU
NOUMEHMMbI W K PEerMke, KOTOopAd  Hapagy C  BbICOKOW
TEXHONMOMMYHOCTBIO 3AKITIOYAET B cebe JnLb CUMBOSIMYECKUIA CMbICHT,
OOCTYMHbIM M UHTEPECHbIM MACCAM. B OAOHHOM Cllydae STOT CMbICH
3OKMIOYaEeTCs B AKTYQSIbHOCTM,  COBPEMEHHOCTM,  MOOHOCTMW,
NOECTUXHOCTWM, — 3HAKAX, OT/IMYOIOLLMX JIIUTAPHYKO KYbTypy OT
MOCCOBOW.

Takmm  06pA30M, 4Yepes pPeryvky MPOUCXOoOMUT He  TOSbKO
OOANTAUMS STANOHOB KY/bTYPbl, MCKYCCTBA M OM3AMHGA K BKYCOM MACC,
HO N UX, 3TVX MACC, MPUOBLLEHME K KYIbTYOHbBIM LIEHHOCTAM, NPABOA B

CHMBOJIMYECKON GOPME: «B Crlydde KUTUYA OCMbICIIEHNE He TpebyeTcs.

JE
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Mbl UMeeM apKni NPUMeP MPOCTOrO MOTPEONEHUS XYOOXECTBEHHOIO
NPOLYKTA, B KOTOPbLIM YXe 3ASIOXKEHO TO, YOOBOMLCTBME, KOTOPOE
OOMXEeH NonyunTs 3putens» [bogpuinap 2006: 14]. Kak 1 kuTy, pennmka
NOEeOCTOBASET CO60M  «OOCTYMHbIM  CMNOCO6  CAMOAEMOHCTRALMM
YeIOBEKOM CBOEro CTATYyCA He 4Yepesd YHWKASbHble Belln, d
UCKJTIOUNTESbHO Yepes 3HaKM 6OraTCTBA M pockoLn» [bogpunap 2006:
12]. C ppyron CTOPOHbLI, 3TO elle M Crnocod POXAeHUa MUda O
BOBIEYEHHOCTM  MACC B  CO3OAHME  €OMHOTO  KYJbTYPHOro

MPOOCTPAHCTBA, 06 VX BHAUYMMOCTW B €ro KOHTEKCTE.

BbiBoabl

AHOMIN3 KYNbTYPHbLIX MHAYCTOUM, KOK COBOEMEHHOM COLMATIbHOM
TEXHOMOMMK, MO3BOMU YCTAHOBUTL UX Cheymuduyeckme CBOWCTBA.
Hanéonee 3HAUYMMBIM Mbl CUMTAEM TOT CMbICST, KOTOPbLIN TRAHCINPYIOT
KYJbTYPHbIE MHOYCTPWW M HOCUTENEM KOTOPOTO ABATCS ee MPOLYKThI.
OOHVMM U3 TAKUX MPOLYKTOB BbICTYNAKT OGECUYUCIIEHHbIE PEMIUKM.
Konunpys 6peHaoBble BELLW, PEMMKKM, TEM COMbIM, TOAHCIIUPYIOT U UX
CMbIC/T — COBPEMEHHOCTU, YCMNELWHOCTU, MOOHOCTU, KPACKBOCTU. bpeHn
09 OOLLEeCTBA 4BMGETCH 3HOKOM MPEeCTVXA, POCKOLIKM, TOrgod Kok
PEMNUKA — UCKIIIOUMTENBHO MX CUMBOSTOM. COOTBETCTBEHHO BNageneL,
PEMUKM Yepe3 Hee MPUOBLLAETCS K 3MUTAPHOM KybType KU ee
LeHHOCTAM. [TonyeM yenoBek BeposTHeE BCEro AaxXe He mMogo3peBaeT
O MpPenbiCTOpUM 3TOW  PENIIMKKM, O €€ 3HAMEHUTOM MPOTOTUrME.
[TOMCBAMBAHME CUMBOIMYECKOWM KYJIbTYPbI MPOUCXOANT CTUXMMHO, HO
OCHOBE Y3HOBOHWA. Bellb Wb pPOXOCET BhevyaT/ieHne 4ero-To
3HOKOMOrO, YyXe WU3BEeCTHOro. /I ogHO TOSMbKO OLllylleHne 6peHad

nepexrBaeTCs NoTpebuTenem Kak yAOBOIbCTBME.

JE
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B y3KOM 3IMTAPHOM KPYry CUTYALUMSA KAYECTBEHHO MHAS. TOMBKO
30EeCbh CyLLEeCTByEeT NOASIMHHO TBOPYECKAS UMPA GOPM 1 O6PA30B, Urpa
«Onsg CBOWX». JIMLIb r'yPMAHbI M3 MUPAO OU3AMHA M Y3KMIA KOYT 3HOTOKOB
CMOCOOGHbI  OLEHUTb  MPOHWYHOE  MPOYTEHME  YXE  M3BECTHbIX,
MKOHMYECKMX O6bEKTOB. B oTOM cCnyyae 4enosek  nosydaer
YOOBOSIbCTBME HE B PE3Y/IbTATE MHWUMOITO  BOCMOMUHAHMS, O
HENOCPEeOCTBEHHO OT Y3HABAHMS YXeE 3HAKOMOTO.

TakMM  0O6pPA30M, KYNbTYPHbIE  WMHOYCTOUKM  BbIMNOAHSIOT — HE
CO3VOATENBHYIKO, AYXOBHYIO QYHKLMIO, O PELLUAIOT BMNOSHE KOHKPETHYIO
3agady B COBPEMEHHOM NOTPEOUTENBCKOM O6LLECTBE:
MHPOPMUMPOBAHME, MOOCBELLEHME, MOUOBLLEHME 1 PA3BIEYEHE MACC.
Tem cambiM, OO6GLLECTBO MepecTaeT OblTb AKTUMBHBIM  YUYOCTHWMKOM
KYJbTYOHOMO CO3MOAHMS, OCTABASCH HA MO3NLMSAX MOTPEOUTENS YCIYT U
NPOOYKTOB.

Heuto nogo6Hoe MNpoucxoauT M B Cllyddae PEenvKM: OHO yxXe
3OKJIIOYAET B cebe naeto 3HAYMMOCTH, KPACKMBOCTU, COBREMEHHOCTH,
BbICTYMNAS CBOEOOPA3HBIM CUMYIFAKOOM KYSbTYpbl. PENNMKa He TpebyeT
OT YeNOoBEKO HEOHXOOAMMOCTU MOrPYXATbCS, MOCTUIATb, MOHMMOTbL CYTb
3aMbic1a. [OCTATOYHO MPOCTOrO BAGAEHMS BELLbIO, Yepe3 KOTOPYIO
MNOOUCXOOUT COOTHECEHME NIMUYHOCTU M OBLLLECTBA, ee NPUobLieHME K
BCeOOLLEN KYyNbType. B aTOM cnydyae Mbl FOBOPUM He O KyrbType
CO3MOAHUS, A UCKITKOUYUTENBHO O KYJbType NOTREONEHNS.

Pennunke, KOk U KYNbTYPHbIM  MHOYCTPWAM,  CBOMCTBEHHDI
TUPAXMPOBAHHOCTb MPOOYKTA, €ro MACCOBOCTb, AOCTYMNHOCTb, HOPSOY
C 30K/KOYEHHBIM B HEM CUMBOJSIMYECKMM CMbICIIOM, 4Yepe3 KOTOPbIN
O60OM YeNnoBEK MPUOBLLIAETCH K KYbType 3UT. TAKMM O6PpA30M, Mbl

OENCTBUTENBbHO MOXEM FOBOPUTb O penvKke KAk 0 GopMe KynbTypou

Jh—.——.—;
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MHOYCTPUKM, 6onee Toro, Kak O GopMe MHOYCTPUM BNeYATAEHNN. ITO
NPOSBMSETCH B MOCCOBOM CTREMSEHUN BIOAETL Jy4LlLnMMK (MOOHBIMM)
06PA3LAMM MATEPUANBHOIO MPOM3BOACTBA. KOK YACTHbIN Cy4Yai, Mbl
MOXEeM TOBOPUTb O PACMO3HABAHMKM MUPA Bellen U MUPA ngen, Kok

C])OpMe NMHTENNeKTYyAJIbHOIro yaoBOJSIbCTBUA.
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REPLICA IN DESIGN: INDUSTRIAL CONTROVERSY
BETWEEN EFFECTIVE AND SPECTACULAR

Galina Varakina

Abstract: the article deals with the replica phenomenon associated with the
literal or free reproduction of iconic design objects. The relevance of this topic is
due not only to the paradox of the prevalence of this phenomenon, along with its
little state of knowledge, but also to its significance in the context of modern
culture. A replica, as an embodied design idea, put on stream and adapted to the
consumer with average spiritual and artistic needs and material capabilities, is
interpreted by us as a simulacrum of cultural values realized by available means.
Thus, this phenomenon acts as one of the forms of kitsch. However, the method of
replication is also found in "high" design, as an expressive device on the verge of
irony and grotesque. This duality is reinforced by terminological uncertainty:
repetition, replica, re-design. The aim of the study is to interpret the replica in
object design as a form of cultural industry. The main objectives of the study: to
trace the development of the practice of replicas in design, to give an idea of the
variability of replicas (reproduction by the copyright holder, "pirated" repetition, re-
design), to distinguish between the concepts of replica and re-design, to identify
manifestations of kitsch in the practice of replicas and their social nature. The main
results of the study: understanding of the replica as a form of adaptation of high
design to the needs of the masses; the speculative property of the replica is the
manipulation of iconic objects of the present and the past; the kitsch nature of the
replica.

Keywords: cultural industries, creative industries, experience industry,
replica, replication, stylization, re-design, kitsch, grotesque, irony.
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AnHoTaUMA. B COBPEMEHHOM MUPE AMOHCKME KOMUKCHI (MAHra) dBRAsoTCA

BOXHOM YACTbIO MHOYCTOUM PA3BAEYEHU U UIPAKOT OFPOMHOE 3HOYEHWE B
AMNOHCKOM 1 MUMPOBOK KynbType. Ocob6oe MecTO 3AHUMAKOT  rpaduyeckme
aoanTauu  NPOU3BEAEHU  NIMTEPATYPbl,  KOTOPbLIE  MCMOMB3YKOT  30KOHbI
BU3YOANM3ALMKM 1N XAPOKTEPUIYIOTCH BBICOKOW CTEMEHBIO KMHEMATOrPAPUUHOCTH. B
agantauumn pomaHa . M. [loctoeBckoro «llpecTtynnerne n HakazaHue» Ocamy
Toa3yka MPUMEHEHME NMPUEMOB U TEXHUK U3 OBNACTM KMHOMCKYCCTBA MO3BONSET
“© MHOMOKPOTHO YCUIUTb 3QGEKT BOCMPUATUS CLLEH, OCHOBBIBASCH UCKITIOUNTENBHO HA
CPEnCTBAX BU3YyANM3aLMK. [padmryeckas agantaumsg POMAHA, KAK NPABUIO, BEOET
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K YMPOLLEHWMIO OO6PA30B MepOEB, K M3MEHEHUIO CIOXETHOW NMHUKM, YTO B UTOre
CEPLE3HO  YMPOLWLOET, Ob6efdHdeT uoel  npowsBegeHud. Ho  ycunenune
KMHeEMaTorpadmnuyHocT nossonget Ocamy Taasyke COXPAHUTb 3MOLMOHABHYIO
COCTOBMIAOLLYIO NPW CO3AAHUM 0O0PA3A NEPCOHAXA, MOBLICUTL OAMHAMUYHOCTb U
BbIPA3NTENBHOCTb MPOU3BEAEHMA. DKCNPECCUA MHOMMX CLEH M 3MM3000B B MAHTE,
HECMOTPS HA KOXYLLYKOCS MPOCTOTY, HACTOSbKO BEJIMKA, YTO OKA3bIBAET CUIbHOE
BVGHME HA YyBCTBA M SMOLMK ynuTATENS. B CTATbE PACCMATPUBAIOTCH HAMGOEe
dpKMe npuMepsbl yCUNeHUd OPAMATUYHOCTU, 3KCMPECCUMBHOCTV MNPOU3BEAEHMS,
CO300HHbIE 4Yepe3 MNPUMEHEHME KMHeMaTorpaduyeckmx npuemo. OT4aCTM
HAPOUNTO YMPOLLEHHbBIE 0O6PA3bI B MOAPUUECKON MepepadoTKe OnpeaenéHHbIX
CLUEH MNOoNy4yatoT ONpedeneHHyo rmyorHy UMEeHHO O6narogdps WMCnosb30BAHMIO
KMHEMATOrPAPUUECKNX CPEOCTB BU3YOTTU3ALUN 1 CUHEPTM TREX BUOOB MCKYCCTBA
(MMTEepaTypbl, M306PA3NUTENBHOMO N KMHONCKYCCTBA).

Knrouessie cnosa: «[lpecTynnenve 1 HokasaHue», maHra, Ocamy Taasyka,
KMHEMATOrPAPUUHOCTb, 3KCMPECCHs, KOOP, POKYPC, BM3Yyam3aums, aganTaums
NTEPATYPHOrO MPOM3BEOEHNS, AHUMALMS, MOCCOBAS KyNbTYpPA.

BeepeHue

KOMMKKC, B TOM YMCIE U AMOHCKAS MOHIA, — 3TO 9BfIEHME MACCOBOM
KYSbTYPbl, 0E3YAbTAT CUHERTVU NIUTEPATYPLI U BUIYASIbHbIX UCKYCCTB.
OOHOM 13 OCHOBHBIX GYHKLUMA KOMUKCA SBMASETCS PA3IBNEKATENBHAS.
TemM He MeHee B XAHPEe KOMMUKCA OCO6YIO MOMySpPHOCTb MPUOGpenm
Npoun3BeOEHNs, CO3O00HHbBIE HO  OCHOBE  WEeOEBPOB  MUPOOBOWM
NMTEPATYPLI. Y NnounTaTenem KNACCUKM, OAnekmnx OT XAHPA KOMUKCOB,
TAKOE dBMeHNE O6bIYHO BbI3LIBAET HEMPUATME N HEPEOKO BO3MYLLIEHME.
MOXHO MpPennonoXmTb, YTO B TOM 4UMCME U MO 3TOW MPUYMHE K
POCCUNCKMM  YUTATENGM OOCTATOYHO OO0 WA FrnOHCKAS MAHMa
Ocamy Tanayky «[lpecTynneHne v HAkasaHwe». [lpeacTaBneHHbIn
NMLUEH3MOHHbBIN NEePEBOL POMAHA-OAANTALMM HA BbiICTOBKE BYMDECT -
2007 B [loMe-myzee .M. [1OCTOEBCKOro BbI3BAST HEOOHO3HAYHOE
OTHOLLIEHME: KTO-TO UCMbITAS PE3KO HEMATUBHbLIE 3MOLMU, KTO-TO 6bIf1 MO
MEHbLLEN Mepe HECKONbKO LWOKMPOBAH (M3 OT3bIBOB O MEPOMNPUATUAN:
«[llekoTan HepBbl O6LLECTBEHHOCTM BbICTABKOW CTAPOM MAHMM AMOHLA

F' Toosykn «lflpectynnenne u HakasaHve» B Mysee [1oCTOEBCKOro...»,
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cooébLoeT raseta «CaHkT-leTtepéyprckme BegomocTu» N2 233 (5850)
oT 13 pekadpda 2016). Ho TeM, KTO peluncs MNpoUYMTaTb MAHTY,
OTKbIBANCS HOBbIV B3MNg4 HA POMAH [JOCTOEBCKOro u, KpoMe TOoro,
TananT Ocamy Taasyky. M aToO BNoNHE 3AKOHOMEPHO, TAK KAK MMEHHO
MOHra Ta03yKy 4BMFGEeTCS OOHUM K3 HOMOOMee ¢gpKMX NpUMepOoB
CUHEepPrm BU3yasibHbIX MCKYCCTB.

CrnepyeT OTMETUTb, UTO KUMHEMATOIPAPUUYHOCTL ABISETCS OOHOM
N3 XAPOKTEPHbIX OCOOEHHOCTEN KOMUKCOB, TOK KOK OTAESbHbIE MPUEMbI
KMHEMATOrPAGA  MO3BOMAOT B BU3YANbHbIX  BUOOX  WMCKYCCTBO
MOKCVMASMBHO ObICTPO M OOCTYMHO BbIPA3UTH BECH CMEKTO 4yBCTB WU
SMOLMUM, KOTOPbIE MOXET WCMbITLIBATL Mepow, NPUYEM He TOJSIbKO He
YMANAS MX MHTEHCUBHOCTb, CUITY, O YOCTO HAOBOPOT — CYLLECTBEHHO €€
yCunmBas. TAkM 06pPA30M, KUHEMATOTPAPUUHOCTb B KOMUKCOX CIYXUT
ON9 YCUNEHWS 3KCMNPecCu, OUMHOMUYHOCTW AeNCTBUS, O0AMATU3MA
cutyaummn. H. A LIbIpKyH CUMTOET KOMMKC OOHOM M3 COCTOABMSIOLLMX
«reHeTU4yecKoro koga»  KuHeMmatorpaga: «KOMWKC — M3HAYASIbHO
NPEOCTABNAN COB0OM NMHErKY KagpoB (comics strip), nornyeckoe
PA3BUTME COOEPXAHUSA, MOOOOHOE CKNAObIBAHMIO CIIOB M3 OGYKB U
NPenIOXEHNN 13 CIOB B NPOLLECCE YTEHUS, «CBUTKOMY, YTO POLHWUT ero
C KMHEMaTOrpadoM KaK UCKYCCTBOM “OBMXYLLMXCA KAPTUHOK"» [LIblokyH
2013: 5]. O KMHEMATOrPAPUYHOCTM KAK MOCNeOOBATEbHOCT CMEHb!
KOPTUHOK,  OObeOMHEHHbIX  KAKMM-TO  CIOXETOM, Nucan eule
C. Dn3eHLTENH. MIHTepeCHO, YTO OOMH M3 MCTOKOB TAKMX KAPTUHOK OH
yBMOEN B OOEBHEN ANOHCKOW KYbType: «..KUTANCKAA KAPTUHA-CBUTOK
— TOPW3OHTASMBHO PA3BOPAUMBAIOLLAACA 6ECKOHEUHAd feHTa (moyTu
KUHOMEHTA!) MAHOPAMAMW MEem3axd. <..> He BCA KAPTMHA B LIENOM

OXBATbIBAETCA4 N1A30OM  CPpAly, HO [nocneoBaTesibHO  KAK Obl
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nepenBaeTCs M3 OOHOMO CAMOCTOATENBHOrO CIOXETa B APYron, 13
OLHOro PArMEeHTA B COCEAHUM, TO €CTb NPEOCTAET nepem rMas3oM Kak
CMBOIOLLMACA BOEOMHO MOTOK OTAEMbHbIX M30BpAXeHnn (kaapos?!)»
[OnzeHwTenH 1964: 266]. Knaccuyeckas AnoHCKAs MAHIA BO MHOMOM
NOOOONMXAET TPAAMLMIO LOPEBHUX AMOHCKMX XMBOMUCHbBIX CBUTKOB,
BOOGPAOB B Cebs nydllne, HOPAOOTAHHBIE BEKOMU TEXHWKM M MOUEMDI.
«CBUTOK PA3BOPAYMBASNICS CMPABA HAMEBO TAKMM OOGPRA30M, YTO
OENCTBME POA3BMBAMOCE B XPOHOMOMMYECKkOM  mopsake, CLEHb
CnepoBanu ogHa 3a gpyrow. [Nogo6HbIM Croco6 PACKPBITUS CIOXETA
NPV NOMOLLM BU3YOSTbHOMO M BEPOASBHOTO PAAA POAHUT CBUTKM 3MAKM
C COBPEMEHHOW MOHrQ, OCHOBOMOAArAKOLLMM MPUHLMMIOM KOTOPOM
TAKXE 9BAAeTCH €OMHCTBO M306paXeHUd 1 TekcTa» [JleoHos 2012: 183].
IMEHHO TAK YMTAETCS M KIIACCUYECKAS ArNOHCKAS MAHIA: CBEPXY BHM3
CNpaBa HaMeBO (B BOCMPUATUM POCCUMCKMX YUTOTENEen — «3000M
Hanepen»). Mepen ee untaTenem nocnefoBaTeNbHO PA3BOPAYMBASTCS
yepena KAPTUHOK C M30BPAXEHNEM, KOTOPbLIE MOBECTBYIOT O KOKOM-TO
COObITUM. 3O0ECb YMECTHO BCMOMHWTbL OOHO WMHTEPECHOE 3aMEeYaHMe,
coenarHoe B.KO. JleoHoBbIM: «B knaccuuyeckom SroHCKOW KynbType
KHUMAQ HE PACCMATPWBAIACH KOK YMCTO NIMTEPATYPHOE Npou3BeeHue,
— WINIOCTPAUMSI HE SBMSANACH MPOCTbIM AOMOSIHEHMEM K TEKCTY, d
COCTABASANA BAXHYKD, MOPOM OOXE LEHTPANBHYKO YACTb KHWMM. Ha
HEOEeMMOCTM W CTPOUTCS LENOCTHOCTb SAMOHCKOW KHUM: CITOBO U
N30OPAXEHNE B HEM COCTOABMAOT €0MHOE LEenoe — OHU OnpemensioT
OPYr Opyrd, TECHO B3AMMOOENCTBYS Mexady cotomn» [JleoHos 2012: 186].
N pencTBuTensHO, MHGOPMAUMIO, MPEOCTABAEHHYKD B KAPTUHKAX, Mbl
BOCMPUHMMAET  3HAYUTESNIbHO ObICTPEE TEKCTOBOro MaTepuana, d

ObICTPASA CMEHA KAPTUMHOK-KAOPOB MO3BOMASET OLWYTUTb  3ddekT
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MOUCYTCTBUA 7 HEeNoCpPeaCTBEHHOIO HO6MOOEHNS 30
PA3BOPAUNBAOLLMMCA (MPOUCXOOALLIMM) HO HALLKX TA30X COBLITUEM.
BCNOMHUM OEeTCKUMEe KHUXKU-KAPTUHKM, B KOTOPbLIX Yepe3 HECKOJSbKO
CMEHSIOLLMX OPYTr OPYra PUCYHKOB PACCKO3bIBAETCS KOKAA-TO MPOCTAS
NCTOPUS, MOHATHAS PEBEHKY, eLle HE YMEIoLLEMY YMTATb. HO ncTtopummn B
KAPTUHKOX BCerga o6sa0at0T OOHOM FPKOM 4YepTOM — OHW O4YEeHb
OKCMPECCHBHbI M OMHAOMUYHBLI B HKMX aMOUMKM OOCTUrAKOT MOUCTUHE
O0AMATUYECKOrO HOKAA. ANOHCKAS MOCCOBAY KYJbTYPAd — 3TO BCErgd
OKLEHT HA YyBCTBAX U MEPEXMBAHUGAX repoeB, AHAMM3 MOCTYMKOB. U,
HECMOTPS HA MPUCYLLYIO FMOHLIOM MAHepy 6biTb (MM KA3ATbCs)
COEPXAHHBIMM U CTIOKOWHBIMKM,  GMOHCKOA  MOHIQ  HEBEPOKATHO
KDACHOPEUMBO Nepenaer B KAPTUMHKAX 3KCMPECCUIKD CO6bITU U
SaMOoUMKM, 4YyBCTBA repoeB. VI 3TOMy HEMaAso  Croco6CTBYyET
MCMOMBb30OBAHME  KMHEMATOMPADUUYECKMX MNPMeMOoB. Buayanmsaums
MOBECTBOBOHMS OKA3LIBAETCS HE MEeHee, A YACTO AaXe 6ofee BaXHOM,
YeM TeKCT. DTO, HECOMHEHHO, MPUOGAMXKXAET MAHIY K KMHEMATOrPAdy,
roe PACCKO3ATb UCTOPUIO 6€3 TEKCTA BMOSIHE AOMYCTUMO, O BOT 6€3
BU3YQNN3ALMN — MPAKTUYECKM HEBO3MOXHO (BCE Mbl MOMHUM, OTKYAA
BO3HUK/IO  BblpaxeHue  «Benukum  Hemom»).  Takum  06pasom,
KUHEMATONPAPUUHOCTb MAHMM 3ASI0XEHA YyXe B camomn ee ¢opme. U
NCTOKW 3TOW KMHEMATOTPADUYHOCTM Mbl MOXEM OTbICKATb KOK B
MHOIOBEKOBOW KYJIbTYPHOM TOAOMLMM, TAK M B KWUHOUCKYCCTBE, KOTOPOE
HOCUNTBLIBAET UyTb 60OSI€e COTHU NIET M C KOTOPbLIM MAHIA O4YEHb TECHO
nepenneTaeTcs.

OcamMy TeOsyka cOoenas OrpoMHbIM B KNGO B pA3BUTUE
COBpPEMEHHO AMNOHCKOW MOHIA. CoBepLUueHHO 3ACNYXEHHO

IO. A. Marepa HO3bIBOET €ro «<..> KJIOYEBOM GUIryponm B WCTOPRUM
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PA3BUTUS MHOYCTOUMU AMOHCKMX KoMmkcos» [Marepa 2021: 103]. Ero
PAGOTHI HE CPA3Y MOMYYMIM OJOCTOMHOE MPU3HOHME, HO CErOOHS Mbl
noHuMaeM, yto Ocamy Teasyka — BbiOOKOLMNCA MAHIAKA (4ernosex,
PUCYIOLLMIA  AMOHCKME KOMWKCbI) M OHMMATOR. M eCTecTBeHHO, 4To
Mexay ero aHMMAUMEen M MAHFOM MPOCAEXMBAKOTCS OYEHb TECHble
CBA3M. DPAKTMYECKM BTO KOAK Obl OBE CTOPOHbI OOHOMO WMCKYCCTBA
(BU3yam3aumm 1CTOpUM), KOTOPbIE CYLLECTBYIOT B ABYX GOPMAX: B
MIOCKOCTU NNTEPATYPbLl 3TO MOHIQ, B MIOCKOCTV KMHEMATOrPAda 3TO
OHUMALMOHHbBIN GUIIBM.

Ocamy Ta303yKa COBEPLLUM HACTOSLLYKD PEBOMOLMIKD B KOMUKC—
MHOYCTPWK, N €0 BIMFHNE HA 3TO HAMPABIEHME CITOXHO NEPEOLEHNTD.
OH 0O6aBMT B KOMUKCHI HOBbIE TEXHUYECKME MPUEMbI: NMEPCNEKTBY,
PA3MMYHbBIE POKYPCHI, MAAHbI, 3BYKOBbIE 3DPEKTHI, 3AMMCAHHbIE GYKBAMM
(BcnomHuM elle pas o «BenrkoM Hemom»!). OgHomn 13 oco6eHHOoCTeN
ero TBOpPYECTBA CTANO CTPEMAEHME NO3HAKOMUTb SIOHCKYIO MOMOAEXb
C NUTEPATYPHBIMU MPOUIBEOEHUSIMN MUPOBOM KIIACCKKKM, MOCTOBUB
NPOOYKT MACCOBOW KYNbTYPbl HO CIYX6Y MOOCBETUTENbCKUM Lenam'. B
pesynbTaTte nogBMAACh MAHra  «[lpecTynneHMe U HOKA3AHWEe»,
OTBEUAIOLLAS BCEM MPU3HAKAM MAHTUM-CEHEH, KOTOPAY HABMSIETCS
YHUKASbHBIM MOUMEPOM OAHHOIO BMOO MCKYCCTBA.

Paéota Ocamy Tagzykm no aganTaumMm MUPOBOM KITACCUKKU —
«CMEeNbI OKCNEepUMEHT ABTOPA MAHIM, KOTOPbLIM OCHOBAH HO NMYHOM
OonblITe 3HAKOMCTBA Taa3yka Ocamy C npueMaMm aMEPUKAHCKOW U
COBETCKOM OHUMALMKM, O TAKXE C KMHEMATOrPA®GOM MOCIEBOEHHOIO

BOEeMEeHN. 3aMMCTBYS TFOTOBbIM CIOXET W3 AUTepPATYyPbl, Taa3yKa

TOTMETUM, UTO 3TO NNLLBL OAHA M3 CTOPOH TBOPYECTBA BE/IMKOrO MAHIOKM, TANAHT
e K OTO OO HEBEPOATHO MHOTOIMPAHEH U INYBOK.
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NpeodpaA3lyeT ero B HeKUr KWMHOTEKCT Ha 6yMare, OT4yero TOoT
NPOKTUYECKM TepseT CBA3b C opwurnHanom» [Marepa 2021 103].
[TooucxoOguT CroxXHoe NepekoanpPOBAHNE UCTOPUM, KOTOPAS ABNFETCS
YOCTbIO MWMPOBOM KyMbTyPbl, ANd OOANTAUMM W BKIIKOYEHUS ee B
AMOHCKYIO KYJbTYRY. M 30TeM maeT o6pATHOE NEPEKOANPOBAHME YXe
AMOHCKOM MAHTU, KPEASM3OBAHHOIMO TEKCTA, OJ19 BCEro OCTANbHOMo
MWUPA. HO OCOG6EHHOCTLIO 3TO  OOPATHOW  KOAMPOBKM  ABASETCH
MOKCUMASTbHOE COXPAHEHME ANMOHCKOro HAOYOA, ANOHCKOM KyNbTyPbl B
MaOHre. «Mbl  MMeeM [Oeno C  [OOBOSMIbHO  XUTPOYMHOM  GOPMOM
KOMMYHUKALMKM, CMbICIIbl KOTOPOW OANEKO HEe BCErgd C OOCTATOYHOM
MOSIHOTOM CUUTLIBANMCL NoTpeéutenamm» [LbipkyH 2013: 7]. Bor MaHri
CUUTAS], YTO KOMWKChI, HE3ABMCUMO OT TOro, HA KOKOM 43blKE OHM
HOMUCOHbI, ABASIOTCH BAXHOW DOPMOM BbIPAXEHUS, MepeceKkatoLlen
BCE HAUMOHANMBHBIE U KYNbTYPHbIE MOAHMLbEI. HO HALW B3rNa4, 3T0 O4eHb
APKMA NPUMED MEXKYIBTYPHOM KOMMYHUKAUUW. «HTNOHCKME KOMUKCHI
MOHIQ ABAAKOTCS YACTBIO MeanamHaycTpum dAnoHum» [MpoxaHos 2012
18]. Nx 3HOYEHWe On9 COBPEMEHHOro MUPA OFPOMHO: OHU CIYXWUT
CBOEOOPA3HBIM CMOCOOOM MOIHAHUS ATIOHCKOM KYJbTYPbI 0719 MUPA U
HOOB60POT — MEPEBOOAT MUPOBYIO KYSbTYPbl HA MOHATHbLIA AMNOHLGM
d3blk, mepekoampyeT ee. «MaHra sBgeTcs CBOEO6PA3HBIM CMOCOOOM
BbIDAXEHUS 1 MOCTUXEHUS ANOHCKOrO CO3HAHMS <..>» [boraukumn 2013:
188]. 1 0gHMM 113 3HAUMMBIX MPOW3BEOEHNIA B 3TOM OTHOLLIEHUM 9BSeTCH
MaHra Ocamy Tagsykun «[lpecTynneHne 1 HOKA3aHKe», CO3AAHHAS KK
OOONTAUMSA  M3BECTHOIO  KJIACCUYECKOro MpOU3BEOEHNS  MUPOBOM
KYNbTYPbI - OLOHOVMEHHOIO POMOHA ®. M. LIoCTOEBCKOTO.
KnHemMaTorpadmyHOCTb  BM3YQSTM3MPOBAHHOM OAANTALMM B AAHHOM

Cny4dyae UrpaeT OBOMHYK POSb. C OQHOM CTOPOHbLI, KWNHEMATOIPA® B TOW
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NI MHOM CTEMEHM NPEeOONEBAET A3bIKOBbIE M KYNBTYPHbIE MOOHULbI U
MOHATEH YEeNOBEKY, TOBOPSLLEMY HA JIKOOOM A3blke, €CNN MY MOHATHbI
obledyenoseyeckme LeHHoCTU. C Opyrom CTOPOHbl, OCOBEHHOCTU
KMHEMATOTPAPUUHOCTM  MAHTK, YXOOSLEN KOPHAMU B AMOHCKYIO
KYNbTYPY, S9BNAIOTCS KAK PA3 CMOCOOOM PENPE3EHTALMU STOM CAMOM
KYNbTYypPbl OCTONIBHOMY MUPY W CIYXAT HEKUM KOMMYHUKOTWBHLIM
CPEeLCTBOM.

Howa 3a004a — BbISBUTE MPUMERBI KMHEMATOMPAPUUYHOCTM B
MaHre «[lpecTtynneHrne m HakasaHwe» Ocamy T303YKM U BbISCHUTD,
KAKOM 3dPEeKT OOCTUTAETCH MCMONb3OBAHMEM KMHEMATOIPAPUYECKIMX
TEXHUK M NpueMoB. Takxe B pgge ChiydoeB  pPACCMOTOUM
CMbICTOOBPABYIOLLYIO  QYHKLMIO KMHEMATOMPAPUUYECKMX MOUEMOM U
TEXHWK, MNPenonpefendiolLyo  VMHTEPNPEeTALMIO MNPpOou3BeaeHUs B
onpenen&HHoM kitoYe (B TOM Ymcne 1 No3BOSFIOLLYKO MOHATb OCHOBHbIE
noey POMAHO-TIEPBOUCTOUHMKA — «[lpecTyrieHme M1 HAKA3aHMe»
®. M. locToesckoro). OTMETUM, YTO BOMPOC O KUHEMATOIPAPUYHOCTU U
PACCMOTPEHUE OB6LLMX npueMoB KMHEMATOTPAPUYHOCTH,
MCMNONb3yeMbIX B TBOpYecTBe OCaMy [343ykM B LLENOM, yXe NOOHMMANG
B OOHOM U3 LUMTUPYEMbIX HaMK paéoT KO. Marepa [Marepa 2021]. B
YOCTHOCTU, OHA OTMETUNA, YTO BceMy TBOpYecTBy Ocamy T303yKK
NOUCYLWM  criegyrowme  4YepTbl:  MYNbTUMIIMKAUMOHHAS — MAHEPO
PUCOBAHUS MEPCOHAXEN, CUNYITHAS AHUMALME, CNyXauwas oas
OTOENEeHNs «PACCKA3a B pacckase»; abdekT Kynewosa (Hanpumep,
Npv nepepade Mbicnen PACKONbHUKOBA); M3MEHEHUM CIOXETA 1 gaXe
dUHaANa  mpousBedeHua  (4To  Takxe 4YacTo  HaénogoeTca B
KuHemaTtorpade). Mol OCTOHOBMMCS HO KOHKPETHbLIX HAMG0oIee SPKMNX

KUHEMATOrPAPUNYECKMX apdekTax, npuemMax 7 TEXHWKAX,
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MNCMOMb3YEMbIX BEMUKM MAHIAKOW MPW CO30AHWM BU3YANTM3NOOBAHHOM
AOANTALMM POMAHA «[TpecTynneHmne 1 HAKA3AHME» U He MOMYyYMBLLMX
elle OCBelleHMS B  HAYYHbIX CTATbSX, MOCBALLEHHbIX OAHHOMY

npousseneHnio Ocamy Taasyku.

OcHoBHas yacTb

OOHVMM U3 COMbIX PACMPOCTRAHEHHbBIX KUMHEMATOrPAPUUECKMX
NPOWEMOB B JIUTEPRATYPE, B TOM UMCIE B PUCOBAHHbLIX XAHPOX, 9BNFETCH
npuem  MOHTOXA. Kagpbl-KOPTUHKKM  CMEHHoT  Opyr gpyrda, U
PACCTABMEHHBIE B OMpefeneHHOM MNoCnefoBATENIbHOCTH, HECYT
UMTATENKO  UMHPOPMALMIO 06 OMnpefesnieHHOM CobbiTK.  ABTOP C
MOMOLLBbIO  BM3YANM3AUUM U MOCNEOOBATENbHOM CMEHbl  KAPTUHOK
POCCKA3bIBAET HAM UCTOPUIO. Vcnonb3ya npuemsl BU3YOrmM3almu, B
YOCTHOCTM MPUEMbl KUHOMCKYCCTBA, MOXHO OY€Hb TOYHO M MOOPOOHO
nepenaTb NOCNeqOBATENBHOCTL COObITUI, TO €CTb PACCKA3ATL GABYIY.
oT10 nepBbIn, NOBEPXHOCTHbIN YOOBEHb BOCMNPUATUS
BU3YONN3MPOBAHHOMO TEKCTA (OH YACTO MCMONb3yeTCs Mpu CO3OAHUM
OETCKUX KHUXEK-KAPTUHOK). 30eCh OOCTATOYHO MPOCTO M306PA3UTb
COObITUS B CTPOro  OMNPefenéHHoOn, JNorm4yeckn 060CHOBOHHOM
NOCIenoOBATENBHOCTWN. VICKYCCTBO X€& MAHTOKM 3AKITIKOYAETCS B TOM,
YTOObI Yepes BU3YATM3ALMIO MCTOPWU MepedaTh M YyBCTBA repOoeB, 1 X
OYLLEBHbIE MEPEXMBAHUS, M SMOLIMOHOIBHOE COCTOAHME B TOT UMM MHOM
MOMEHT, A TAKXE KOMUYECKOoe, TPArnyeckoe, U, B KOHEYHOM UTOre,
noero  npouseefdeHwd. B Takom  cutyauum  odeHb  9PPEKTUBHBLIM
CTOHOBUTCS  MCMOMBb3OBAHME  OOMOJHUTENBHO  OPYrMx  MPUEMOB
KUHOWCKYCCTBQO: KPYMHbIM MAH, 30MedfieHMe Kagpd, depenoBaHue

Touek 3peHud (pakypca) 1 T. M. VIMEHHO OHM NO3BOAAIOT MPUOATL MAHIe

JE

Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 46-75.




VlHaycmpuu eneuamaenuil. Texnonozuu coyuoxyrbmypuuix uccaedosanuii (EISCRT), zoz2z, 1(1), 46-75.

P_P

OVMHOMUYHOCTB, MO3BONSOT  ABTOPRY MNependTh  OPAMATUYECKYHO
COCTOBASOLLYIO MPOU3BEASHUS U B LENOM CO34ATb MITTHO3MIO CKMBbIX
KAPTUHOKD.

PACCMOTPWM KOHKPETHbIE MouMepsb!.

OOHMM U3 APKMX MPUMEPOB O6bIYHON BU3YANN3ALMM COOLITUN, HE
HecyLLen KaKoro-nméo OONOHNUTENbHOMO rNy60oKOro CMbICA, ABIIeTCS
CLEHQ C 4YaCaMW, KOTOpble YPOHMN PACKOMBHWMKOB M HALIEN Manap

Mukonka (puc. 1).
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Puc. 1. [lomepsnmvie uacwt [Tad3yra 2012].
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OTO  MPEKPACHbIM  OB6PA3EL,  BUIYANM3UMPOBAHHOIMO  TEKCTJ,
OHQIOTMYHOrO  TOMY, 4YTO WCMOMb3yeTCd MpPu  CO3O0HUW  OETCKUX
KHUXeK-KapTUHOK. OH nepepaeT MNOoCNedoBATENbHOCTb OENCTBUM
repoeB M MNPAKTUYECKM He OKUEHTUMPYEeT HAle BHUMOHME HA
NCUXONOrMYECKOM COCTABMAOLLEN.

Mbl  BMOMM  4YeTbipe MNOCNeooBATENbHO  PACMONOXEHHbIE
KOPTUHKM, HAO KOTOPbLIX MEeCTO OenCTBMI He MeHseTcd. bonee Toro,
bOKyC KOMEPblI HAMPAOBAEH HA OTKPbLITHIM OABEPHOM MPOEM B CTEHE U
TOKMM OCTOETCS HO MPOTIAXKEHUN BCErO BPEMEHMU, TO €CTb OAMHAKOB HA
BCeX 4 KAPTUHKAX-KOOPAX?.

KaMepa 3adprKCUPOBAHO B OOHOM TOUKE, HE MeHaeTCs ee QOKYC,
HO MPOUCXOOWT 3MM304, A9 Nepenadr KOToporo NoHAOoOUNOCh 4
KaOpa: BoiberaeT PackonbHnkos (1 kagp); ¢ opyron CTOpOoHb! 6eryT ABd
4yenoBeKd, OOMH M3 KOTOPLIX YyXe CKPbINCS B noabesne, d BTOPOW —
Mukonka, — ero goroHseT (2 kagp); MUKONKa 3a0epXMBaeTCS B OBEPSX,
TAK KAK HEOXWOAHHO yBMOeN YTO-TO CMPABA OT cebd (B Ton CTOPOHE,
KyOod yéexan «aBymMsa Kagpamu paHee» PackosnbHukos) (3 kagp);
NOOHUMAET HOXOOKY U paayeTca en (KapTUHKA CHAGXEHA HEGOSbLUINM
NOACHSAIOLLMM TEKCTOM, 61arogdps KOTOPOMY Mbl MOHWMMOEM, KAKOM
npeoMeT 6bi1 HaMOEH M NoYeMy OH 06paaoBaN MuUkonky) (4 kaop).

JIOKOHMYHO, HO MOHATHO NepefdH 3MM304 C YACAMM: OOMH
yéeran, 4to-To noTepsa — BTOPOM MPOMYANCS MMMO — TPETUM
OBHAPYXMIT OBPOHEHHbBIM MPeaMeT — 0O6PAO0BASICH LEHHOW HOXOOKE.

Llenoyka CMEHSIOLLIMXCS KOOPOB BbI3bIBAET ACCOLMALMIO C KUHONEHTOM,

2 OTMeTUM, YTO POACTBO KMHEeMATorpada ¥ KOMMKCOB, B TOM 4MCHEe MOHIK,

NO3BOMSET WCMOMb30BATL A9 OMUCAHUS OOHOrO W APYroro BMAA MCKYCCTBA
m «KMHEMATOrPAPUUECKYIO TEPMUHOMOMMIO: KAOP, CUeHApU 1 Tak gonee» [KOguH
2014:190].

JE

Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 46-75.




I~
N

I/lHaycmpuu éneuamaenuil. Texnoaozuu coyuoryrbmypHsix uccaedosanuti (EISCRT), 2022, 1(1), 46-75.

NOEOCTOBMASIOWEN 3AKOHUYEHHbIM 3ammM3on. B OaHHOM cnydyoe addekT
OOCTUraeTCa 3APUKCUPOBAHHOM KOMEPOW, KOTOPOW ObIIM «OTCHATLI»
KAPTUHKM-KOOPbI, PACCTABMEHHbIE B onpeneneHHom
nocnenoBaTesibHOCTH. COo6bITUS PA3BMBAIOTCS OYEHb OMHOMUYHO, HO
KUHEMATOrPAPUYHOCTb OAHHOIO 3MM3OAA  MO3BOMFET FOBOPUTL O
NOKOHWUYHOCTU U MHPOPMATUBHOCTU STUX YETHLIPEX KAPTUHOK-KOLOOB.
BbICTPO 1 OCTYNHO MepenaH arnmM3on, KOTOPbIM B CTOBECHOM OMUCAHUN

NOTPE60BAST Obl 6ONBLUETO BPEMEHW ON19 BOCMPOUATUS.

—

Puc. 2. Aemawas mapenxa [ ']'333y1{a 2012].

OTUACTU MEPEKSIMKAETCA MO TexXHWKe WCMOMHEHWS U Opyrown
npuMep ¢ Tapesnkon (puc. 2). 3aech «mctopud» eLle 6os1ee NaKOHUYHAS
n OorpdHn4eHa BCero OBYyM4A KAPTUHKAMN-KAOOAMW. Ho
KV]H@MOTOFqu)l/]L-{HOCTb 3TOW CLEHblI HOCTOBbKO BbICOKJ, UTO BO3HUKOET
owyueHre, 41O Mbl BMOWMM, KAK J1IeTUT Tapesika, CJ1I0BHO CMOTPUM
MYJIbTUMAMKALMOHHBLIM GK1nbM. B OAOHHOM Crydde MACTepCTBO Ta43YKM
npEodaBMIOCH B TOM, KAK BEJIMKOJIENMHO OH l/|306p(]3l/lﬂ 3AnyCK Tapesikn,
ee NoneT U «BCTPEYY» C JIMLIOM XepTBbl (OMOTHUTENbHO «O3BYUEHHYHO»
XQPAKTEPHOM 3ByKONepegayen «mmox»). Bo3HMKAeT NonHAa uimo3mdg

NMPOCMOTPEHHOrO OENCTBUS 30 CUEeT KMI0BPAXEeHMs Mo3 repoes,

d E
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YKO3OHWS HAMPABEHUSI OBUXEHUS TAPEKM B MPOCTRAHCTBE (Mbl KAK
6yOTO MOXEeM nNpocnegutTb ee [OBMXEHMe B MPOCTPAHCTBE MO
XAPOKTEPHBIM  NIMHWUEM,  BOOMb  KOTOPbLIX  TAHYTCH  «Mopuum»
PO3NETAOWErocd COOePXUMOro TApenkn) 1, caMoe TrIaBHOeE,
POCCKA3AHA 3TA CLEHA BCEro B ABYX KAPTUHKAX: 3AMYCK-MoneT U
NoNagcHME B KOHEYHYo Uefb  (NpoM3oLWio  oueHb  BbICTPoe
nepemMeLleHe NpeaMeTa 13 ogHOM TOYKM B APYryIo). AMHAMUYHOCTL M
NOKOHWYHOCTb TAKXE WUIPAET ONPOMHYIO POJb B OOHHOM CUEHE, YTO
OOMOSTHUTENBHO YCUITUBAET 2PPEKT KUHEMATOTPADUYHOCTN. OTMETUM
30 CKOBGKAMM, UTO B 3TOM MpUMEpe, KK 1 BO BCEM MNPOU3BEOEHWN, OYEHb
dPOKO MPOSABASETCA 3AWMMCTBOBAHHASA M3  AHMMALMOHHbBIX  GUIBMOB
MOHEPO  M30OPAXEHUd.  OTO,  6E3YCNOBHO,  OOMOMHUTENBHOE
NOOTBEPXOEHUME PO KMHEMATOrPAda B CO3OAHMU  MAHMU. A
«MYJIbTSALLHOCTE» MAHEPbl U30OPAXEHUS OAHHOM CLEHbl MO3BOMIET
FOBOPUTb O TOM, UTO BESNTUKMI MOHIOKA MPEKPACHO MOHUMAN NpucyLLee
POMaHY [JOCTOEBCKOro KApHABASbHOE Hadyano (Beceno, cMmellHo,
ckaHgan).

PaccmoTpum  mpumMep, rOe  9pKo  MPOYBASeTCs  OpYyrou
KnHemaTtorpadpudecknn npmeM. C  MNOMOLLBIO  KPYMHOro rjaaHa B
HECKOJBbKMX KAOPAX MOXHO NepenaTb OonpefeneHHblie MO repos U
[OOXE NX MHTEHCUBHOCTD (puc. 3).

Insa nepenaydn sMOUMOHASNBHOTO COCTOSHUS Teposd MOHMaKA
MCMNONb3YET 4 KAPTUHKM-KAOPA, KOTOPbIE PACMONArAOTCA MO 30KOHOM
KMHeMaTorpada: HA MepBOW Mbl BUOWM repos, BbIXOOAWEro U3
KBARTUPbLI CTARYXM-MPOLEHTLLMLbI (MHOrOKpATHOE BepYeHMe ronoBbl
MO CTOPOHOM NepenaeTcs HO PUCYHKE OBYMS TMLAMU, HOMPABNEHHbIMM

B MPOTMBOMOMOXHbIE CTOPOHbI, W  XAPOKTEPHbLIMK  LUTPUXAMMU,
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CMMBOJTN3NPYROWKMMIN O4YEHDb 6b|CTpO€ OBVXEeHMne roioBbl N3 CTOPOHbLI B

CTOPOHY).

Puc. 3. Cmamenue eepost [Tad3yxa 2012].

Nnno3ng aByx nul, 30PUKCUPOBAHHOSA HA KAPTUHKE-Kagpe,
NOABASETCA MOTOMY, YTO repOon HEBEPOSTHO BbICTPO KOYTUT FOSI0BOM MO
CTOPOHAM. HaM cpa3y CTAHOBUTCS MOHATHO CU/IbHOE 3MOLIMOHABHOE
noTpaceHune repos. anee kaMmepa HEMHOIO MPUBANKAETCS, U Mbl yXe
MOXEM YBUOETb JINLO MEPCOHAXA U OTYACTU ero ¢urypy. MNoBopoT
rOMIOBbI, OKPYrfleHHble OT CTPAXd MNA3d, HEMHONO MCKOUBIEHHbIM B
NCIyre WM HAMNPSXEHWM POT, MPUXATAS PYyKA C Y3/1OM, CXATblE,
CCYTYNEeHHble nneyn — npu OIMXKAVLWEM [PACCMOTREHWM  Mbl
6€30LLMOBOYHO MOXEM ONPENEeNnTb, KOKOE YyBCTBO MCMbITLIBAET repow.
Kamepa elle énuxe HoesxaeT HA Hero (TpeTtuin kagp) W, HOKoHel,
MOKA3bIBAET HAM Trepos KPYMHbIM MAAHOM, MPAKTUYECKM O0BAS

BO3MOXHOCTb 3AMNgHYTb B €ro rnas3d (4eTBepTas KAPTUHKA-KAOP).

el —
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BoipaxxeHye nmua POCKONbHWMKOBA, €ro rnasd, POT CBUOETENbCTBYIOT HE
NPOCTO 06 MUcnyre, ad 06 YyXace, HEBEPOATHOM 3MOLMOHANBHOM
HOMPSXEHUN. TAK YeTbipe KAAPA, B KOTOPLIX HOM MOCNeOOBATENbHO
MOKO3OIM OENCTBUA reposd U, MOCTEMEHHO MPUOUXAS, ero CaMOro
KOYMHBIM MAIOHOM, MO3BOMAIOT BbIPA3NTb 3MOLIMOHASIBHOE COCTOAHUE
nepcoHaxa. VI aTtoT npremM Oo4YeHb YACTO WCMNOMb3yeTcd B
KuHemaTtorpade (B ToM yncne B AHUMALMK), MOTOMY UTO MMEHHO a3
BbIDOXAIOT OYLWEBHOE COCTOSHME YeNnoBeKd, UMEHHO NMLO KPYMHbBIM
MIAHOM MO3BOJIAET «CUUTATE» COCTOSHME, B KOTOPOM repOor HOXOANTCS
B OCQHHYIO MUHYTY. OTMETUM, 4YTO MAHEPA U30OPAXEHUS MLA
POCKOMBbHMKOBA WM €ro OrpOMHbIX 1A3 — 3TO XAPAKTEPHAS 4YepTd
ANOHCKOW AHUMALMK, PABHO KOK W AMOHCKMX KOMWUKCOB. B OAHHOM
Cry4dae Hesb3d OAHO3HAYHO YTBEPRXOATh, YTO HA YTO OKA3AO BAVSGHME:!
MOHIA HA AHUMAUMIO UM HOOB0POT, HO MPUHUMAS BO BHUMOHWE 3TY
XAPOKTEPHYIO YePTY KAK OCOBEHHOCTb AMOHCKOW AHMMALMU, Mbl MOXEM
YTBEPXOATb, UYTO  KUHEMATOTPAPUUHOCTb  3OEChb  MOoAKpenseHa
QHVMALMOHHOM MAHEPOM N30O6PAXEHNS NTNLA TEePOS.

PaccMoTpum  elwle oguH MnNpuMep, KOrgd CMeHa ooulero
KOYMHOrO  MAGHA  HeotxoauMMa  On9  nepenoydn  Kakom-nméo
MHOGOPMAUMKM. DTOT MPUEM TAKXE OYEHb U OYEeHb MOMyIgpeH B
KMHEMATOrpA®ge;, OH MO3BONAET AKLEHTUOOBATbL BHWUMAHME 3pUTENS
(UnTaTEnd B HALLEM Cnydae) HA BAXHbBIX A9 MOHUMOHWS OASbHENLIEro
ctoxeta petangx. B rpaguueckom apantauum  «[1pecTyrnneHusd u
HOKQ3AHWS» 3TO CLEHA, Koraa B KApMaH COHeuUkM MOnagdioT 4dyxme

aeHbr (prcyHok 4).
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CKAXUTE,
PACKOAb-
HUkoe
NOMGHYTL 4
YCONwero Y

MPUAET?

e
Q XEAAA &bl
HEM-HUBYAD,
nO MEPE CUA, BbITb
NOAE3HLIM: YCTPOUTDL
8 NOAb3Y 8A08bI
MOAMUCKY, AOTEPEIO...
UAU HTO-HUBYAD
8 3TOM POAE...

COUYBCTBYIO BAM,
AVOBE3HEUWASQ COPLI
CEMEHOBHA. KAXETCY,

BCE CEMEUCTEO
OT BAC OAHOU TENEPL
TOAbKO U 3AgUCUT. BUAQ
TAKOBOE MOAOXEHUE...

Puc. 4. Pazzosop Ayacuna u Conu [Tadzyka 2012].

Ha pwcyHke 4 ™Mbl BUMOMM  CEPUKD  KAPTUMHOK-KAOPOB,
NIOOPAXAIOLLYIO OOMH U3 KJIKOYEBLIX MOMEHTOB POMAHA: JIyXUH BO
BpeMs pa3roBopa ¢ CoHen He3AMETHO KIIAOeT er B KAPMOH OeHbM. 1
KQOp MoKA3bIBOET O6LLMIA MIAH M PACCTAHOBKY MEPCOoHAXen — J1yxXnH
OCTAHOBMMBAET A9 PA3roopa COHKO B KOKOM-TO YEMHEHHOM MeCTe,
a CBMOpPUrannioB Npa4eTcs 3a YrioM, YTOObl HE MEeLLATb, ¥ CTOHOBUTCH
HEBOJIbHBIM CBMOETENEM MPOUCXOOSLLEro. 2 Kaap: Mbl HAGKOOAEM 34
pasrosopom Ceuapuramnosa m CoHu rnasamm JlyxumHa. C ogHOM
CTOPOHBI, 3TOT KOAP «MepefaeT» HOM CyTb PA3roBopd, A C OPYrov — Mol
y6exnaemMcs, YTo HOGMOOATENO BCE OT/IMYHO CJIbILLHO M BUOHO. 3 KAOp:
COBCTBEHHO, cam CBuapuramnos (kaMepa pa3BepPHYNACh, YTOObI

HAMOMHUTb HAOM, YTO OH BCe elle 30eCb, 4BN4eTCHd TPeTbMM YYACTHMKOM

<__-=~ _-_;
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aNM3040). M, HakoHew, KyIbMUHALMS CLEHb! (4 kaap): KpynHbIM NIOHOM
MOKO3QH MOMEHT, koraa y JlyXMHO B PYKAX MESbKHYNa AEHEXHAS
Kyrnopdad. [1ogpa3yMeBanoch, UTO HE3AMETHO, HO TAMHbIM HOGMIOOATENb
M HEBOJIbHBIV CBUAOETES b 3TOM CLIEHDI, O BMECTE C H1M W Mbl BCE YBUOENN
— KAMepa 3aGMKCUMPOBANA 3TOT MOMEHT WM AKLUEHTUPOBANG HALLE
BHUMAHME HA HeM. OTMEeTMM, 4TO B [OOHHOM [MpuUMepe BMecCTe
MCMOMBb3YIOTCS  TPW  OCHOBHbBIX  KMHEMATOrPAPUYECKMX  PAKYPCA
KaMepbl: 06LLMI (NepBas KAPTUHKA), CY6bekTMBHbIA (BTOpAS 1 TpeTbs
KAPTUHKM-KOOPbL) W TOUYKaA  3peHud  (Mbl  CMOTPWUM  [NA3AMM
CBuopuraniosa).

YepenoBaHMe OBLLErO M KPYMHOTO MAAHA, A TAKXe CMeLlleHne
doKyCa, — BUOUM B CLIEHE YTeHMA PACKOSMbHUKOBBIM ra3eT (prcyHok 5).
[MepBbit KAOP — aKCno3nums (repon npocut rasety). Bropom kagp —
HOYMHOET €e UYNTATb. [PeTun Kagp: GOKYyC KAMEPbl CMEeLlaeTcs Ha
FA3E€THbIM JINCT, WU Mbl MOSly4OEM BO3MOXHOCTb B3MI8HYTb HA MWD
rnasamMm repos (0T NepBOro fuLd, PAKYPC «TOYKA 3PEeHUd») — U
OOHOBPEMEHHO MPOYUTATE BAXHYKO MHOOPMALMIO, MPEACTOBIEHHYIO
KAK COOBLLEHME B rA3eTe. DTOT MPUEM — UBMEHEHKE PAKYPCA 1 GOKYCa
KOMepsbl, — TAKXe OAMH M3 CAMbIX MOMYNAPHbIX B KMHEMATOrpade. OH,
KOK Mbl yXX& OTMETUN BbILLE, MO3BOMSET B3rNSHYTb HO NpOMCxXoasLlee ¢
OPYroro Pakypca, AKLEHTUPOBATL BHUMAHME HA BOXKHOM OeTanu (CMm.
TAKXE PUCYHOK 4), yBUOETb MPOoMCXogdliee ra3aMmn O4HOro U3 repoes
M OWYTUTb Cebd B LEHTPE MNPOUCXOOALEro, OKA3ATbCS BHYTOM
CUTYOUMU. TOK BO3HUKOET W COMEPEXUBAHME, U Nydllee MOHUMAHME
repoeB 1 COOLITUN — MOXHO CKA3ATb, MPOXMBAHME NCTOPUKN BMECTE C

KEM-TO 13 repoes.
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HAKO NOAANG
AA NPUHECU
MHE FA3ET,

3AMETOS.
XM, 2TOMY-TO
PACTIOMAXEHHOMY
PATY HUMNOHEM
HE PA3O0BPATLCS

Puc. 5. Coobwerue 6 zazeme [ T333yna 2012].
A Ternepb OépOTVIMCﬂ K CcOoBepLleHHO MHOW MAHepe nepenayn

l/lHq)OpMOLI,l/Il/], TAKXe MO3AMMCTBOBOHHOW K3 KMH@MOTOFDOCI)O 2

MNO3BONAOLLEN nependTs  Oencreme BO BoeMeHn. Hawnéonee

HArNAgHbIMM HAOM MPEEedCTABNAOTCA B 9TOM CMbICT1ie OBd KO4POdA (pl/lcé)
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Puc. 6. Maniosus deusicenus eepost [Tadzyxa 2o12].

Kak B kuHemaTorpade MnoOKA3AHO OO6blYHO ABWXEHWe repos?
«KnHematorpad, no cytv, peannsyeT OAHHYKD GopMyny: OenuT
OJINTENBbHOCTb B OObEKTAX, O MOTOM COEOMHAET WX B ONTEbHOCTU.
[eneHve onnTenbHOCTM B O6bEKTAX MPONCXOONT B MIIAHAX, COCTOSALLIMX
13 kagpoBs. CoearHeHne o6bekToB — B MNPOLLECCe MOHTOXA» [ABOOLLMH
2016: 17]. To eCTb MHOXECTBO OTAEbHbIX KAOPOB, 3AMeYaTNeBLUNX
MOMEHT, COEeOVHAOTCH B ONpenenéHHOM nopsake, 1 Ux 4yepegoBaHme
co300eT WITo3NID OBMXEHUS, Mbl BUOUM OBMXeHue. B 3ToM cMbicne
nHTepeceH pucyHok 6. OH, C OOHOM CTOPOHbI, OEMOHCTPUPYET
ONPENENEHHYIO KUMHEMATOTPAPUUYHOCTE — XOTH Obl MOTOMY, YTO Mbl
BUOMM OBUMXEHME repost B NPOCTOPAHCTBE, Mbl BUOMM, KOK OH maeT. C
OPYroM CTOPOHbI, 3TOMY PUCYHKY MPUCYLLIM HEKOTOPbLIE OCOBEHHOCTH,

N OTIMUAKOLIME erO OT MPMBLIYHONO HOM CMOCO6A Nepenaqn ABMXeHs,
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OJINTENBHOCTK, KOTOPAY BO3HMKAET 6Arogaps NocnenoBATENBHOMY
MOHTAXY MHOXECTBA 4epenytolmxcs kagpos. [1eno B TOM, YTO OH
COCTOUT BCEro M3 ABYX PUCYHKOB-KALPOB, KOTOPbLIE MependaoT HAM
MOEK OOCTATOYHO OOJSrOro nytv repod. Kok Xe BO3HWKOET UMIo3unS
OBUXEHWS MEePCOHOXA? 30 CYET TOTO, YTO OH MOKA3AH C ABYX PAKYPCOB
— 1 060 PA3a MOET «CbeEMKA» OT TpeTbero nuua. CHadyana kamepa
HOXOOMTCS COOKY W HEMHOINO KAK ©Obl BRepeau repos, MNpuyem
OOCTATOYHO 6/M3KO. A HO BTOPOM PUCYHKE TOT Xe repomn WAraeT, HO
Mbl yX€& BMOMM €ro HEMHOro CBEPXY W C304M, MPUYEM OH OT HAC
OKQ3bIBAETCH HA YOAIEHHOM PACCTOAHMM. TAK U BOIHUKAET UIKO3US,
UTO repomn NPOoLLENn MMMO HAC M MOET AANbLUE, 1 yXe ycrnen yaanmTbCy
HA HEKOTOPOE PACCTOSAHME 3A TOT MOMEHT BPEMEHW, KOTOPLIV O/INIACH
CMEeHA OOHOro Kagpa ApyruMm. BMecTto HeCKONbKMX KaapoB, roe Obl
ObINIO  MOCNEeOOBATENBHO M30OPAXEHO M3MEHsIoLeecs Mno Mepe
NOOOBUMXEHUA Tepod MPOCTPAHCTBO, CMEHd pakypca Mo3BOAMIA
XYOOXHWKY OFPAHUYNTLCH BCEro OBYMSA KOOPAMU, CO3OOB WMIITIKO3MIO
OBVXEeHUd. MOMEHT MPEeBPATUNCA B OJIMTENBHOCTb BREMEHW, E€CIn
MCMNONBb30OBATL TepMUHonoruio . B. ABoowmHa.

Ha pUCcyHKAX-Kagpaox ecTb elle O4HA BOXHAS OeTAsb, KOTOPOY
CMNOCOBCTBYET CO3OAHUIO  WIIIO3UM  OBUXEHUA U OOHOBPEMEHHO
NoOaOePXMBAST MAOSK KuHeMaTorpaduyeckom (aHMMALMOHHOM, ecnin
6bITb 60f1ee TOUHbLIMM) PENPE3EHTALNN 3TOrO COBLITUR: Mbl TOBOPUM 06
O603HAYEHUM MPOMOEHHbBIX LLATOB repos. OHM He MOryT OblTb BUOHbI B
PEASIbHOCTM HAO  BbIMOLLEHHOM MOCTOBOM, HO OHM OO6O03HAYEHDI,
HOMEUYEHbl HO PUCYHKE B BUOE LENOYkM. [Tonuem HO NepBOM PUCYHKE
TOKMX YCIOBHbIX LUIArOB BCEro TpW, A HA BTOPOM — YyXe& JIMHHAS

Luernoyka. Cpasy BO3HMKAET B CO3O0HMM OBPA3 MyTH, UYTO TAKXE

d h———:—;
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OPraHNYHO BMMCHIBAETCS B OOLLYIO MOSKO Nepenayn OBUXEHUS repos.
30ecb HOM  MPEACTOBNSETCHS  YMECTHbIM B MOAOEPXKY  CBOMX
YMO3AK/IKOYEHUN MPUBECTU  elle OOHYy UUTATy W3 UCCNegoBAHUS
[. B. ABOOWMHA: «KMHEMATOrpA® — 3TO 3ANeYAT/IEHME BPREMEHM
BAgHWME M3 BpemMeHun. B 3TOM  ero npegHasHadeHue.  [naH
3AMeYaTNIEBAET BPEMY MO-PA3HOMY, FOE-TO OHO «C/y4YaEeTCa» B CBOEW
HOMPAXEHHOCTN, FAe-TO — B CBOEN MeOSIEHHOCTU 1 BANOCTM» [ABOOLLIMH
2016: 18]. B OOHHOM chyyae, MCMnonb3ys pasHbie npuems, Ocamy
T303yKa M3060pA3MT OBUXEHME TepOd, ONdLIeecs BO BpeMeHU. MIMEHHO
3TUM  OOBbACHAETCS 3ddekT OT ITUX OBYX KAPTUMHOK-KOOpoB. W
coefiHeHne 3TUX MNPUEMOB, KOK Mbl yXe yéeaunncb — elle OfHO
nposaBneHne KMHEMATOMPAPUUYHOCTM PACCMATOMBAEMOrO
npoouseefeHns. YepenoBaHMe HECKOMbKMX KOOPOB 3AMEHAETCS OBYMS,
B KOTOPbIX POSb UMPAKOT CMEHA PAKYpPCa (CyBbekTUBHbIN U OBLLMA B
OOHHOM Ciydde) U UCMOMb30BAHME  OMNpemeneHHbIX 21eMEeHTOB,
HOOEMNEHHbIX  OBLMM  CEMAHTUYECKMM  3HadYeHueM  (uenodka
MNPOMOEHHbIX LLArOB).

ELle ofvH nprem KMHeMaTorpaga, MCNofblyemsi B MaHre Ocamy
Tansykom - O630PHbIN MIAH. OH MNCMOSb3YEeTCH ans
LUIMPOKOMOCLLUTABHOIO MOKA3d MecTta AencTtsug. B MaHre a1o O6bluHO
OOMH-[OBA KAAPA, KOTOPbLIE CAYXAT 415 O603HAYEHMNSI MECTO OENCTBUS
(nokaumm), 0603HAUEHNS XPOHOTOMNA.

Ha pucyHke 7 Mbl BUOMM, KAK 0630PHbIN MAaH (kagp 1) cMeHsgeTcs
KPYMHbIM MNAHOM (kagpbl 2 M 3) U MpY 3TOM  COMPOBOXOOETCS
NOCTENEHHbBIM  MPUBNXKXEHMEM  KAMEPDI, YCUNEHMEM  OETANM3ALNM
KAPTUHOK-KAOPOB. NoKa3aH 60/bLLOM ropom, (0630PHbI MAAH), A 3aTeM

6éonee OeTAIM3MPOBAHHOE O603HAYEHUE MeCTd OencTBua (KPYrHbIN
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MAAH), 61Arogaps KOTOPOMY Mbl [OSMXHbI Y3HATb MO HEKOTOPbLIM

npoumetam CaHkT-lleTepodypr. Bnpoyem, NpUMeT HEMHOro, OHW eaBa Nn

ITA UCTOPUI CAYHUAACH
nPU MOCAEAHEM POCCUUCKOM
UMNEPATOPE, HAKAHYHE HEPEADI
PEBOAKOUUU, B CAHKT-METEPEYPIE,
FAE UAPUAU HUWETA
U YNAAOK HPABOS...

W OHA HEPA3PLIBHO
CBI3AHA C OAHUM
MPECTYNMNAEHUEM,
MPOUSOWEAWUM
8 3TOM rOPOAE.

NYTEWECTEEHHUK YBUAEA

GO HA EFO YAUUAX CKONMUWA

EOCOHOruUX AETEW, FOPbKUX
NLOHULU AA NMPOAAXHLIX

XEHUWUN. BCE ONU HEKOTrAA

MUTAAU HAAEXALI HA AYRWY1O
XUIHD, HO NOTEPQAU UX

U TENEPL NPEELIBAAU B BEC-

MPOCBETHOM OTHASHUU

Puc. 7. O63opruIL U KPYNHLIL NAAH UCOABL3YEMCSL
ons YMouHeHus mecma deticmaus [ Taasyna 2012].
3HOKOMBbI AMNOHCKMM LLUKOJTbHMKAOM, 0J14 KOTOPbIX N3IHAYAJTbHO

CO300BAIACH 3TA MAHIQ, U MOTOMY FOPOA HO3BAH B TEKCTOBOM BEIHOCKE
HO MepPBOM Xe Kagpe.

VIHTepeCHO OTMETUT MHEeHME OOHOro U3 neTepodypXueB 06
o6pa3e ropoad B MaHre «[lpectyrnneHne v HakazaHme» Ocamy
Ta03yKy: «<..> HAPWUCOBOHHLIM [leTepbypr B OOHHOM MNPOU3BEOEHUN Y
MeHd (KaK 1y JIo60ro neTepsypxLd, HOBEPHOES) HUYEro, KPOMe XOXOTA
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BbI3bIBOTL He Mor» [Hell_of a_Bird 2011). Yto X, OTYACTM 3TO MHEHMe
MOHATHO N HE NeTEPBYPXLAM... HO BEpHEMCS K KUHEMATOrPAPUYECKMM
NPUeEMaM.

O630pHbIM MAAH MUCMOMb3YeTCHd TAKXE MNPV CMEeHe oKaLuu,
nepeHoce Mecta gencreud n3 CankT-lNetepéypra B ropom, rae XuByT
MOTb 1 CECTPA PACKOSMbHUKOBA; B OOHOW 13 GUHASBHBIX CLIEH — KOTAd
POCKOMBHMKOB — MPW3HAETCH  HA  MJIOWGOM B COBEPLUEHHOM
NPECTyNNeHnN.

B MOMEHT MPU3HAHMSA PACKOMbHUKOBA BOKPYI HEro KWMuUT BecChb

ropo, B KOTOPOM HAYASIMUCH CTYAEHUYECKME BOSTHEHNS M MOrpoMsbl (prc. 8).

KPYTOM YBUTBIE!
nPUTBOPIOCH
MEPTEbLIM, A KAK
CTEMHEET, BbIBEPYCL
. U3 3TOU 3ABAPYWKU.

> AOMAL BCE,
BPATUI!
BEXUM 3A
FPAHULLY!

B8CE AOPOrU
K BOK3AAY
NEPEKPBLITHI

5 < = 2 BCE PA3OM

32U, NAPHUWKA, & NOTEPGA!

BYAEWb 3AECb _SAba0- > 4 8CErO
NOA3ATb, . (M AUUACS!
3ATONHYT!

HAXAECTAACS!

A-XA-XA-XA-XA!
XU-XU-XU-XU!

OU, MAMEHDKA ]
POAUMAG!

4TO X 9 TEES

HE CAYWAACS!

BUAATD, YETO 270
8 UEPYCAAUM or 3&MA9|0
UAET, AUXET?
C POAUHOU
MPOWAETCS.

Puc. 8. [Tpusnanue Packoavnukosa na naowadu [Tadsyka 2012].
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OCO6eHHOCTb AAHHOTO KOAPA 3AKITIOYOETCH B TOM, YTO HYXHO
OTOENbHO OCTAHOBUTBCS HA KOXOOW rpynne nonen, 4Ytobbl MpOYnTATb
CnoBA, conpoeoxgatowme ux pencrteme. OxBATUTb B3MM9O40M  BCHO
KAPTUHKY OOHOMOMEHTHO HEBO3MOXHO, MPWXOOMNTCA OTAENbHbIE YACTM
NIOBPAXEHNA BOCTPUHUMATL MO odepenun. B pesynstarte BO3HWKAET
OlYLUIEHNE MPOCMOTPA  MAHOPAMHOM  KAPTUHLI  nnowaan. Mol
NOHMMAOEM, 6YKBASMBHO 4YyBCTBYEM, 4YTO repoOM OKA3bIBAETCH Cpeau
nonen, B rywe cooébituii M OOHOBPEMEHHO OCTAETCH OYeHb OAMHOK
(HecMOTPS Ha TO, UYTO HEekOoTOopbIe MAM B TOMMNE OBPATUNN HA HEro
BHUMAHME).

KnHeMaTorpadUyHOCTb MOHIMM HE NCYEPMBIBAETCH OTMEYEHHbBIMM
npyemomu. B Tom mnam MHOM Mepe BCE HA3BAHHBIE HOMU MPWEMBI,
TEXHUKK, 3PdEeKTbl KMHEMATOrPAdGa mcrnonblytotcd Ocamy Taasykom
NOAKTMYECKM B KOXOOM 3MM300e, M ero PUCYHKKM 6€3 NnpeyBesmyeHns
MOXHO HQ3BATb KAOPAMKM, OO6bEOMHEHHBIMW B €OUMHOE Lesoe MyTem
MOHTOXA. «HAppATMB POMOHA COBHO paspesaetca O. Taasykom Ha
oToesibHble 3MM3odbl M 30HOBO CKIIEMBOETCH, HO YyXe B [OpYyroun
nocnegosatensHocTuy [FOamH 2014: 189]. 210 npueM knHemaTorpada,
XOTH OH WM CYLLECTBOBAS elle OO MOSBIEHNS CUHEMA M MCMOSb30BASICS
B IUTEPATYPE U BU3YASbHbLIX BUOAX MCKYCCTBA (ODUCYHKM B rPOBHMLIAX
GAPAOHOB, HANPUMEP).

B13yanmanpoBaHHAS  aOanTauMg  POMAHA  MPEBPALLOETCS B
nogoétme OHUMALMOHHOTO GUNBMA, BOOPABLLUENO B Ceba nydlive
OOCTUXEHUS KWHEMATOrPADUUECKOW MHOYCTOUMN U MHOYCTOUM KOMUKCO

M COBCTBEHHO AMOHCKOM MAHIU, KOHEYHO Xe.
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BbiBogbl

OCHOBbBIBOSICb HAO PACCMOTPEHHOM MATEPUAne, Mbl MOXEM C
YBEPEHHOCTLIOD  KOHCTOTUMPOBATL, 4TO  MaHra Ocamy  Taasyku
«[lpectynnenHmne 1 HOKA3OHWE» MpPefenbHO  KMHEMATOMPAPUUHA.
Nlcnonb3ys BCEBO3MOXHbBIE TEXHUKM, MOUEMBI, 3PDEKTbI KMHOWCKYCCTBA
N OHUMALUMOHHOIO MCKYCCTBA, 3AMMCTBYS OHUMALMOHHYIO MAHepPY
MCMNONMHEHNSA PUCYHKA, QABTOP CAOENAST BUIYANTU3NOOBOHHbBIM  TEKCT
MOKCVMASBHO MPUONMKEHHbBIM K 3APWUCOBAHHOM AHUMALMOHHOW N
KMHOMEHTE, KAK 6yaTto  MpOCTO  MOKA3afsi HOM  Ha  éymare
NoCnenoBATENBHYIO PACKOOPOBKY drnbMa no POMOHY
®. M. [locTtoesckoro. CnefyeT OTMETUTb, UTO CUHTE3UPYET PA3HbIE BUAbI
MCKYCCTBO W OOHOBPEMEHHO KOMOUHUPYET PA3MMYHBIE TEXHUKU WU
npueMsbl KnHO Ocamy Taa3yKy MPeBOCXOOHO. JIOKOHWUYHOCTb M TOYHOCTb
HEKOTOPbLIX CLEH, MCMOSMb30OBAHME CNELMASbHBIX TEXHUK MCMOHEHMUS
PVCYHKA, MO3BONGAOLIME MNEepenaTb 4Yepesd CTATUYHOE MI0OBPAXEHWNE
OVMHOMUYHOCTb CLUEH W 3MM3040B, OOMOMHUTENBHO MOAYEPKMBAIOT
KMHEMATONPADUYHOCTb OAHHOIO MNPOoM3BeneHUs. Ha nepsBbin B3rndn
MOXET MOKA3ATbCH, YTO Nepen HOMK MPOCTO YNPOLWEHHAS aoanTaums
3HAMEHUTOTO POMAHA, HO MNPV BOYMUMBOM MPOYTEHWMU MOAHIU  Mbl
MOHUMOEM, YTO €€ MOXHO PACCMATPUBATL U KOK CAMOCTOSATENBHOE
Npou3BeaeHne 9noHCKOM KyNbTYPbl, 3AKTIOYAOLLEN B cebe TMyOOKYO
MHTEPNPETALMIO POMAHA [JOCTOEBCKOrO.

Mbl  YOIOMUHAAKW, YTO WU3HAYANBHO MAHra «[lpecTyrieHne U
HOKO3OHWME» He TMOJb30BANIACHE OCOO6LIM BHUMOHWMEM uuTATENEN, HO
CMNyCTd 60f1ee MosyBeKA OHA HEOXMOOHHO O6pesia MNOonynapHOCTb,
NPUYEM 30HAIA ONpeneneHHoe MeCTO KAK gBIEHME MUPOBOW KYNbTYPbI.

Ha Haw B3rngd, 9TO O6bACHAETCH NPeBPALLEeHUEM MCKYCCTBA MAHIU B
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OOWH M3 CAMBbIX MOMYMASPHbIX XAHPOB MHOYCTPWU PA3BMEYEHVN B
ANOHUM U LUMPOKMM PACMPOCTPAHEHUEM UHAYCTPUN KOMUKCOB BO BCEM
Mupe. ChIrpasnl CBOKO POSb BO3PACTAOWEN MHTEPEC K BOMPOCOM
BU3YANM3ALUM N TPAPUHECKMM AOANTALMAM 3HOKOBbIX MPOW3BELEHN
MWPOOBOW KYJIbTYPbl B COBPEMEHHOM MUPE. TAKXE BAXHbBIM OKO3bIBAETCH
OYHKUMA  MEXKYSIbTYPHOM  KOMMYHWKALWK,  KOTOPYKO  MPOAYKLNA
MOCCOBOM  WHOYCTOUKW, OCHOBOHHOYA HO  BU3YyONM3ALUMKM, MOXET
BbIMOMHATL O4YeHb 3PPEKTUBHO. W, HOKOHel, 6e3yCrIOBHbIM TAMOHT
Ocamy Taasyku, NPOM3BEOEHNA KOTOPROIO CEMYAC MONYUMIN LLIMPOKOE
PACMNPOCTPAHEHNE B MEXKYJIbTYPHOM  MPOCTPAHCTBE,  TAKXE
CMOCO6CTBYET POCTY MOMYAFPHOCTU MMEHHO OAHHOIO MPOU3BEAEHMS.

OcamMy Tsag3yka O4YeHb TPENneTHO OTHOCWACH K TBOPRYECTBY
L1OCTOEBCKOro ¥ MOMbITANCH BbICTYMUTL B PONU  MOMNYASPU3ATOPRA
PYCCKOWM KIIACCUKM O AnoHLEB. [119 anOHCKMX LWKOSbHUKOB 3TO 6bIS10
nepBoe  OTKPbITMe  [JOCTOEeBCKOro K NpegnoniarasnocCh,  YTo
NOOUNTOBLUME  MAHTY  30XOTAT  OBPATUTLCS UM K OPUMMHANY -
NePBOUCTOYHMKY ° . JTIOBOMBITHO, UYTO HECMOTPA HA HEOOHO3HAYHOEe
OTHOWEHME K KOMUKCAM-OOAMTAUMEM POMOHA W KOHKPETHO K
PACCMATPMBAEMOM  HOMM  MaHre  (MPUBAMXKAIOLWEN  POMAaH K
OHUMAUMOHHOM 1 OTYACTU  «MYJbTAWHOM»  QopMe  nepenaymn
MHGOPMALMM), MOUNTATENM TBOPYECTBA [JOCTOEBCKOro COMALLAOTCS C
TeM, YTO U 019 COBPEMEHHbBIX POCCUNCKMX YYALLMXCH MAHTA MOXET

CTATb CTUMYJIOM K TMPOHTEHMNIO OPUTMHANA. [ng Kkoro-T1o OHA CTAHET

*ECTb M Opyras BepCus: MAHIa MCMOb30BANACH A9 3HAKOMCTBA C TBOPYECTBOM

[locToeBCKOro MoTOMy, UYTO MEePeBO TEKCTA Oblf1 OYeHb CIOXEH, d nepenadd

OCHOBHbIX MOEM 1N COBCTBEHHO CIOXETA POMAHA B YMPOLLEHHOM BEPCHM KOMUKCO -

aoanTauym No3BONAANA PeLnTb 3Ty NPO6AEMY U HAOEATbCS, YTO B AANbHENLIEM
e O IET MPOOYNTOH U MEPBOUCTOUHMIK.
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NOBOLOM BrepBble MPOYNTATE POMAH D. M. [1ocTOEBCKOro, a AN Koro-
TO — nepeuyntaTe. [eno B TOM, 4YTO WHTEpnpeTaums pPOMAHQ,
NPEeONOXEHHASA AMOHCKMM OBTOPOM, MO3BOMISET MO-HOBOMY B3M/ISHYTb
OOXEe HO XOPOLWO WM3BECTHbIM MHOMMM POMAH. [ng noaroToBNEHHOro
ynuTATENS, 3HOKOMOIO C MNEPBOUCTOYHMKOM, MAHIO MOXET «OOHOBUTHY
BNeYaTeHMe OT npomsBeneHns [1oCTOEBCKOro, MOACBETVMB B HEM
HOBble maen (a Mx B 3TOM MNy6oYAMLIEM MPOU3BEOEHUM BEIMKOE
MHOXeCTBO! He CcnyyamHo pPOMAOH YUTAKOT M MEPEYMUTLIBAKOT B PA3HbIX
CTPOHOX, CO30AK0T MO HEMY UITbMbI, CNEKTAKIIM, KOMUKChI, Mpenarad
BC& HOBbIE 1 HOBbIE MHTEPMNPETALUN STOrO NPOU3BEOSHNS).

OXMOOemMo, 4YTO  MOHIFA  PA3HBIMM  YuTATENSIMKW  ByaeT
BOCMPOUHMMATBCS  MO-PA3HOMY. [n1g KOro-to oHa 6yaeT UrpdaTb
OYHKLMIO PA3BNEYEHNS M TOSBKO, KAK U MONOXEHO NPOAYKTY MOCCOBOM
MHOYCTOUW, KOTOPbIV CITYXMUT PA3BIEYEHMIO NOTPEOUTENS; A9 KOrO-TO
CTAHET HOBbLIM CTUMYJSIOM K OASNbHENLIEMY MO3HAHMK [1JOCTOEBCKOrro; a
071 MHOTMX WCCregoBATEeNen CTAHET CTUMYNIOM K MCCNeOoBAHMUIO
OOHHOIO NPOLAYKTA MHOYCTPUW BeYATIEHWN.

Mbl  yTBEPXOAEM, 4UTO 4epe3 3Ty OUYEHb WHTEPECHYKD W
TONAHTAMBYIO  QOANTAUMIO  MOXHO He TOMbKO MPWKOCHYTbCH K
3AragO4YHOM SAMOHCKOM KY/bTYpe, HO M KAPOMHASIbHO OGHOBUTL CBOM
B3rNa0 HA OOHO M3 COMbIX M3BECTHbLIX B MUPE MPOM3BEOEHMN PYCCKOrO

KJ1iaccuka.
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CINEMATOGRAPHIC EXPRESSION IN THE MANGA
“CRIME AND PUNISHMENT"” BY OSAMU TEZUKA

Olga Vanyushkina

Abstract in the modern world, Japanese comics (manga) are an important
part of the entertainment industry and play a huge role in Japanese and world
culture. A special place is occupied by graphic adaptations of works of literature
that use the laws of visualization and are characterized by a high degree of
cinematography. In Osamu Tezuka's adaptation of F.M. Dostoevsky's novel "Crime
and Punishment’, the use of methods and techniques from the field of
cinematography makes it possible to multiply the effect of scene perception,
based solely on visualization tools. The graphical adaptation of a novel, as a rule,
leads to a simplification of the characters’ images, to a change in the storyline,
which ultimately greatly simplifies and impoverishes the idea of the work. But the
increase in cinematography allows Osamu Tezuka to keep the emotional
component when creating the character’'s image, to increase the dynamism and

d h———:—;
Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 46-75.




M~

I/ch)ycmpuu éneuamaenuil. Texnoaozuu coyuoryrbmypHsix uccaedosanuti (EISCRT), 2022, 1(1), 46-75.

expressiveness of the most significant episodes. The expression of many scenes
and episodes in the manga, despite its apparent simplicity, is so great that it has
a strong influence on the feelings and emotions of a reader. The article discusses
some examples of cinematic techniques used by Osamu Tezuka when creating
the "Crime and Punishment” manga. Partly deliberately simplified images in the
graphic processing of certain scenes receive a certain depth precisely through the
use of cinematic visualization tools and the synergy of the three arts (literature,
fine art and film art).

Keywords. "Crime and Punishment”, manga, Osamu Tezuka, cinema,
expression, frame, angle, visualization, adaptation of a literary work, animation,
popular culture.
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AHHoTaymsa: O6HLEKTOM NCCNEeOOBAHNA CTONA NPOOIOCEPCKAS OEATENBHOCTb
Ceprega lNMasnosuuya Harunesa. OH MNPOCAABUIT PYCCKOE MUCKYCCTBO ONArofaps
3HAYMMbBIM BBICTOBOYHbBIM 1 TEATPASBHBIM MPOEKTAM. brorpadunyeckmnn aHanma
MNO3BOSMT  HOM  BbIIBUTbL Clefylowpme 4epTbl, MCnosnblyemble [larunesbiM B
NPOAKCUPOBAHMU CBOUX MPOEKTOB: HANMUYME KOMOCCANBHOM 3HEPIUM, BIACTHOIO
XAPAKTERA WM 3HAHWM MCUXONOTUK NKoOEN, NOOAEPXAHME OYyXA KOSEKTUBHOMO
COTBOPYECTBA, MOCTOSHHBIM MOWCK HOBBIX wMOoen u  TonaHtoB. O6nanas
NOAMMOOANBHBIM CNOCO60M Bocnpuatug, Cepren [laBnoBud ymMen LenoCTHO, B
MenbYanLLIMX OeTaNaX BUOETb CBOE Byayllee AeTULLE, YTO CMOCOBCTBOBASIO YCMexy
ero nocTtaHoBOK. CremyeT CKAa3ATb, YTO 3HAMEHWUTBIM UMMNPECAPUO, HABNFSACH

0 TUMMYHBIM MPEACTABUTENEM MUPA MCKYCCTBA, OOBOSIbHO YACTO COM OKO3bIBASICS B
SMNULEHTPE CKAHOOMOB U MHTPUT. [lpr 3TOM MHOTMe KOHQNMKTb MHULMWMOOBA
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nmuHo Cepren [1OBNOBMY, UYTO MPWMHECNTO eMy PenyTaALUMIO «KOPOS UMHTPUM W
ckaHpganos». MasacCTpo 0610407 HABLIKOM AEPXATb YAAP, MPEeBpAllas odom
CKOHOAN B BbIFOOHbIV PEKNAMHbBIN XOA. BHenpaa naeto COOTBETCTBUSA 3CTETUHECKMX
nepemMeH Oyxy BPeEMEHW 1 O6HOBNAS TBOPYECKME KOOPLAMHATLI, [arnnes wen B Hory
C MPONCXOOALMMN B MUPE WUCKYCCTBA MEepeMeHaAMM, YTO OeNAn0o ero CnekTakv
COBPEMEHHBIMU 1 OKTYASbHBIMU. HECMOTPS HAO HEeYOAYHbIE CE30HbI K MOCTAHOBKMW,
neatenbHocTb C. [N [darmneBa B UENOM 6bi1A YCAELWHOM M 3A5IOXMNA OCHOBSI
COBPEMEHHOIO MPOLKCUPOOBAHMS B MHOYCTPWU BNEYATIEHUN.

Knrouessie cnosa: Ceprein [lasnosuy [arunes, MMNpecapuo, yNpasieHme,
KOMNEKTMBHOE COTBOPYECTBO, BIACTHLIM XAPAKTEP, MNPAKTUYECKU WOEASUCT,
NOSIMMOLASIbHBIM  CMOCO6 BOCMPUATUS, MOWCK, KOPOJSb WHTPWUIM W CKAHOANG,
PEKTAOMHbBIN XOL.

TAOKTUKM  COBPEMEHHOIO  MPOLAKOCEPCTBA  BMOSIHE  MOXHO
OBHAPYXUTb B Hadane XX Beka B OedTeNbHOCTU 3HAMEHUTOrO
mMnpecapmno Cepred [Nasnosuya [darmnnesa. Houyas CBOKO KApbepy B
Poccun B Ka4yecTBe OpPraHM3aTopa BbICTABOK, OH MPOOOSIXM €e B
EBpone, pacluvpme CBOKO PABGOTY B Chepe MCKYCCTBA M OPraHmays
TeaTpasbHble (6aneTHble 1 OMnepHble) MOCTAHOBKM. be3ycrnosHo,
C.T1. darmneB 6bin OANEKO He MNepBbiM MMMNpecapmro. Kak Krtodyesble
OUrYyPbl UTASBAHCKOW Onepsbl, MMNpecapmo nogsunmce elle B XVIII Beke.
Ho B gedrensHocTn Cepres [1aBnoBMUYO MOXHO BbIOENUTE TAKTUKM, HE
TOSbKO  XAPOKTEPHbIE [OJ19 COBPEMEHHOrO Mpoflcepa B coepe
MHOYCTPUKM BMNEYATAEHMA, HO W BOOOLLIE KPAWMHE HEeO6XOoOuMble B
NOOOOHOM OEeATENbHOCTU. [JAHHOE MOMOXeHMe TpebyeT MPOFCHEHMUS
cutyaumm. O6bEKTOM HACTOSLLIEro UCCNeaoBAHUSA CTAMO BbidBIEHWE
OCOBEeHHOCTEN npoatocepckon aedrensHoctn C. I ddarunesa  npw
OPraHM3aLMM MepOnpPUATUNA, CBA3AHHbIX C MCKYCCTBOM
(XyOOXECTBEHHbIX BbLICTAOBOK, OQNETHbIX U  OMNEPHbIX MOCTAHOBOK).
MeToooM  UCCNefoBAHUE  M3GPAH  aHanuTUdeckun. B ocHoBy
NCCNEeONOBAHMSA  MOSOXEHbI BOCnoMuHanug o C.T1. Oarmnese ero

COBPEMEHHWMKOB 1 COPATHNKOB (A. Berya, A. d. TonosuHa, V. Mpasdaps,
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M. KwecurHckowm, C. . MoMOHTOBQ, C. Jlnudaps, b. H/xuHckon,
H. K. Pepuxa, M. ®okuHa, d. W. LLangnuHa) [Kogzsosa 2020; KiiecnHckas
2014; Jndapb 1993; Wandanud 1990], a Takxe 6unorpaduueckme
NPoM3BEedEHNd O HeM, HAmMcaHHble O.bpearuHeimM, A. C.JIACKUHbIM,
LLI. CxeneHom.

KoK WCTUHHBIM CbIH cepebpgHoro Beka Cepren [laBnosuy
OKQ3ASICS TOM OENCTBYIOWEN QUTYPOMN, MUCCUS KOTOPOW 3AKIKOYOIACH
B pPeanmM3auUMm  YyTOMMUYECKOro MNPOEeKTd  YAydlleHMs OOLWeCcTBA U
NYHOCTM MOCPEenCcTBOM McKycCTBA. OH CUMTAA, YTO C MOMOLLBIO
KYbTYPbl Y MCKYCCTBO MOXHO CO300Tb HE TOSTbKO MOLLIHYIO MHOYCTRUIO
BNEYATNIeHN, HO U uaeanbHyto coepy obluerHua [JlackuHd 2003al.
[arnneB He TONMbKO MEeYTAs1, HO M OEeNCTBOBAJ, PEANIM3YS CBOU MEUTHI U
noen. Barngnbl HO CO6CTBEHHYIO OEATENBHOCTb OYAYLLMM MMNPECAPUO
N3NOXWM B CTATbE «COXHbIE BOMPOCHI», ONy6riMkoBas ee B 1899 rony B
XypHane «Mup WckyccTtBa» U HA3BAB MouM rmMcaHmeMm. Cpenmn
OCHOBHbIX MOSTOXEHWM NPOEKTA BbIAENUM CrieaytoLme:

— «UCKYCCTBO W XW3Hb HepasOesnbHbl M pedbnekTpyroT ogHOo
Hpyrvim»;

— «KPOACOTA B WCKYCCTBE €CTb TEMMNEPOAMEHT, BbIPOXEHHbIN B
06PA3AX?;

— «TBOPEL, €eCTb BCEOObEMSIIOLLEE HAYANO 6HECYUCTIEHHbIX
nepexXxmBaeMbiX HOMK MOMEHTOB», IEMOHCTPVPRYEMbIX M B TBOPYECTBE;

—  «OQn1s9  BCYIKOrO  BOCMPUHMMAKOWIEro  XyOOXEeCTBEHHOE
noousBefeHne LUEHHOCTb M 3HAYEHME MOCNenHero 3aKI4YaTCd B
HOMGoNee APKOM MPOABAEHUN JIMYHOCTU TBOPLIA M B HOUGMXAMLLEM
COOTBETCTBUN €€ C JIMYHOCTBIO BOCTPUHMMaTena» [Hysenb. LuTt. no:
bpearuH 2017: 140].
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Hna [arnneBa XQpaKTepHO YyOeXaeHe B TOM, UTO UCKYCCTBO He
TONMBKO CBHA3AHO C XW3HbKD, HO W MO CBOEM 3SCTETUYHOCTU U
XYOOXECTBEHHOCTU OMUCAHUS CMOCOBHO MPEBOCXOOUTL XM3Hb, SBMSH
06pA3EeL, MOEANBHOro, K KOTOPOMY [OOSTKEH CTPEMUTBCS KAXObIN
yenosek. Mpou3BeaeHna UCKYCCTBA MOMOraioT NepexuTb, (BO3MOXHO
30HOBO), XyOOXECTBEHHO NPEeOCTABNEHHYIO CUTYALMIO,
(mnepe)ocmbicnneaga ee. VIMEHHO B NMOOOBHOM MPOABAEHNN NUCKYCCTBO
BNMSET HA JIMYHOCTb, XWM3Hb M €e Ka4decTBo. Pagm moem BbICOKOro
MCKYCCTBQ, O6/100AI0WEro MO3UTUBHBIM CMbICToM, Cepren [lasnosmy
ObIf1 FOTOB MOTU HA NO6BIE XEePTBbI, NPEe0A0NEBAS MPENATCTBUA 1 OeNad
HEBO3MOXHOE BO3MOXHbIM.

Cepren [llaBnoBuy  6bl5T  JIMYHOCTBIO  YBIEKAOLWENCS, C
FOAHOMO3HbIMK - MNAHAOMU.  OH  BOMNOWQAN  6E3VAEPXHYIKO  CTUXMIO
pycckor TBopYeckor curibl (A. 9. TonosuH) [Kogzosa 2020: 10], yto
NOMOrano PeanM3oBbIBATb XyOOXeCTBeHHble naen. CornacHO MHEHMIO
M. @okumHa, Ldrmnes 6bi1 «NpOonaraHOMCTOM, 3CTETOM, MPOCBELLEHHbIM
MOBUTENEM, 3HTY3UACTOM, opraHusaTopom» [Kogsosa 2020: 138].
XApaKTEPM3Yd MAICTPO, 6anepunHa M. KlecrnHckasg nogyYepkmBana,
«OH Obl/1 TOHKWMM 3HATOKOM B OO6/IOCTU WCKYCCTBO U NUTEPRATYPHI,
MNOHUMaN 6aneTt mn noéun ero» [KuwecuHckasd 2014 259]. VMmeHHo
Harunesy, nokumHyBwemy Poccuio B 1909 romy, cyxOoeHo 6bi1o
NPOCNABUTbL PYCCKOe KMCKycCTBO. OH BOLWIEN B UCTOPUIO MUPOBOWM
KYNbTypbl KOK CcO30daTtesib «PycCkux ce30oHOB» U «Pycckoro 6aneta
Cepresa drunesa». [NpeMbepd KAXO0oro ero AeT1LLa NPEBPALLANACH B
dpKOe, HePEeOKO CKAHOANbHOE, KYIbTYPHOE CObbITHE.

Kak  M3BECTHO,  VripaB/ieHMe  TBOPYECKMM  KOJEKTUBOM

NEencTaBASeET COO0M OOBOSIbHO CIIOXHbIM MNPOLECC, KOTOPbLIN TpedyeT
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onpeneneHHbIX 3HOHWM, YMEHMUM M HABBLIKOB, CBA3AHHbLIX HE TOSbKO C
ncuxonorven  nwogen, HO M OpraHuM3dumen  XyooXeCTBeHHbIX
NPOCTPAHCTB. Cobumpasd TonaHTameblix mogen, Cepren [laBnoBmy
BOOXHOBNAN UX XYOOXECTBEHHOM UOEEN M 3ACTABNAN PAGOTATL, UTOODI
noes NpPModpeNa PeasibHOE BOMJOLLEHME B TEATPABHOM MOCTAHOBKE,
noouseensd BMNedydaTnieHne Ha 3putenen. Hdrunery O6binia npucyLld
paHTacTudeckas — sHeprug — opraHusaropa (M. B. Jo6yxuHckimnm)
[Kogsosa 2020: 30], énarogops 4yemMy OH ofbefuHsan fogen B
TBOpYeckme cooobulecTtBa. Cepren [aBnoBmY 6biT MOMOH SHTY3MA3MA,
30PSXKAY BCEX CBOMMW MOEIMU M 6e3yOepPXHbIM OBMxeHneM. CBoen
CTOACTHOCTBIO M YBIEYEHHOCTbID,  FOPSLLMMKM  [NA3AMUM U
TOPXeCTBYOLEN YNbIoKOW, Kak cumtan C. . MaMoHTOoB, «[drmnes
YyMEET 30XUIaTb OMHEM UCKYCCTBA KOXOOro TASIAHTIMBOIO 4YenoBekda,
PA30YThb UCKPbI AAPOBAHUA» [MAMOHTOB. LIMT. no: bpearuH 2017: 123]. Kak
zametun O. V. lWanganuH, «Bokpyr HarnneBa OBMXEHUS U XMU3HW Oblio
e[Ba M He 60sblle, YeM Ha Bcex ynnuax MNapwxa» [WanganmH 1990: 176].
OH 30HMManNCa BENVKMM [OefIOM C BOCTOPIrOM W 3HTY3MA3MOM. Ha
peneTnUMIX 1 cleHe, Mo BOCMOMUHAHKMAM 3HOMEHUTOrO PYCCKOro
6ACq, BCe OblIO HA3MEKTPMIOBAHO M MNPEO6AAOANA MPA3AHNYHAM
aTMoChepa.

B O9rMneBCKMX KOMAEKTUBOX LUAPWa MNPWHUMA  KO/TIEKTUBHOIO
COTBOPYECTBA, rAe KOXObIV YYACTHWK MPOEKTA MOl BHECTW CBOKO NENTY
B TMPOLECC CO30AHUY MPOM3BEOEHUS, UYTO POXOANO, MO MHEHWUIO
C. armneBqa, KONNEKTUBHYIO ©LaAOCTL PA6OTH. VIMNpecapuo Bepus,
TONBKO MPU CTPACTHOM MOAXOOE K WMCKYCCTBY M MOSTHOWM CAMOOTAAYE
MOXHO OOOUTLCS MOEASBHOrO COCTOAHMS TEATPANBHOM MOCTAHOBKW. B

@O nrouecce POGOTHl HAOLO KOXObIM CMEKTAKNEM POXOANOCh oblyee
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cosHarme (M. DoknH) [Kogsosa 2020: 148], npespallaioLlee CnekTakb
B FOPMOHMYHYIO KOHCTRYKLMIKO C 4YeTKO BbIBEPEHHbIMK OeTANIMM.
Koxgbi uneH KonnekTBa (MMNpecapro, KOMMO3UTOP, MBPETTUCT,
XYOOXHMK, MOCTOHOBLUMK, QPTUCTbl 6aneta) OBCYyXOas AOeTanm
MNOCTAHOBKW. B nogo6HOM AMCKYCCKM MPONCXOAMNO «CMEeLleHMe CAMbIX
PA3HOOBPA3HBLIX BKYCOB, Teopuit, noeonoriin» [Kogzosa 2020: 148]. B
OArMNEBCKOM KOMAHOE COO6LLIA O6CYXAOM MNAH PA6OTHl, OETANBHO
PA3PABATLIBASIN CKOXET M KAHBY TEATPASIbHOM MOCTAHOBKM. CHUCTEMa
COBMECTHOIO TBOPUYECTBA OOBOSBHO YBAEKATENBbHA WM 3AXBATHIBAIOLLA.
bnarogops e B 0gHOM NPOCTRAHCTBE Nepecekanich cneumpmnyeckme
4epTbl PA3AMYHBIX MCKYCCTB. B Takom paboTe, KaK OnuchiBAN ee
M. DOKUH, «MUP MAACTUYECKMX BUOEHUA M MUP 3BYKOBBIX OO6PA30B
MOCTEMNEHHO COMMXAOTCS, MOKA HE COMbIOTCA B OOHO Lenoe» [Koasosa
2020: 86]. baneTHad MOCTAHOBKA MPEBPALLAIACE B CBOCOBPAIHYIO
NAGOPATOPUIO (MY3bIKASBHBIX, XOPEOrPAPUUECKMX, XyOOXECTBEHHbIX)
aKCNepUMEHTOB. B npouecce NoaroToBkM NPOEKTA ApTUCT 6A1eTA MOr
NOBANATb HO KOMMAO3UTORA M PUCYHOK €ro NARTUTYPbI, XYOOXHUK OO
NOACKA3KM K XOpeorpadun, COBETYS HyXHble OBUMXEHUS HOr U
NONOXEHWE KUCTEN PYK, O XOpeorpad NMcan NMepeTTo.

Cepren [laenoBud Cco300BAN  ATMOChEpy  3APA3UTENBHOM
PAGOTHI,  KOHTROMMPYS  TBOPYECKMA  MPOLECC  KOMMO3UTOPOB,
XopeorpadoB, TOHUOPOB, TeATPASNbHLIX AEKOPATOPOB. B oTOM
aTMochepe Lapum cBo6OLOd, UMPOBAS CTUXMY, ABAHTIOPHOCTb M OOXe
GAHTACTVKA:  CAMLLIKOM  HEBEPOHATHbIMM  6biI  3aMbICbL.  [arnnes
BbICTYMO/ B OOAM BOOXHOBASAOLLEN CWAbl, MPOSABAAT XYOOXECTBEHHYIO
NPO30PNMBOCTb. [OBOMBHO MPOCTHIM 3AMEYAHWMEM OH MOT MPOBYANTH

5 BOOBPAXEHME TBOPLA (KOMMO3MTOPA, XOpeorpadd, XymoXHMKA),
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MHULMMPYS CO300HME LeneBpd. HAkaHyHe MpeMbep MMMpeCcapro
NPEennoUnNTan 7epeprabaTsBATh, YTO TREO60BAN U OT Koner. B ntore
QPTUCTbl COBEPLLAMM HA CLUEHE HEBO3MOXHOE, OOCTUMHYTOE TMyTEM
MHOIO4YACOBbBIX PENETULMIA C  TLIATENBHOW  LWIMGOBKOM OENCTBUIA
KOXOOro NepCcoHaXa M KaxXaon cueHsl. Kak cnpaBenimeo BCNOMUHAN
M. DOKWMH, «HO TAKOW MOABWUI BO UMY WMCKYCCTBA FOTOB OblfT KAXObIN»
[Kogsosa 2020: 76]. MpakTuyeckn OO nocnegHern MuHyTbl B JIIO6O0M
NpoeKkTe Lapu XAoC, MPEBPALLAIOLMANCS BO BPREMS MPEMbBELHLI B
FAPMOHMYHbBIN CMEKTAKSTb. HO MOeansHOCTb NOCTAHOBKKM OOCTUIANACH
CNOXHbIM M HEOOHO3HAYHBLIM MYTEM, COMPOBOXOAACE CrOpAMM,
HEOOMOHMMAHMEM, B3AWMHBIMK YIpEeKaMmn 1 obugamu. Hanpumep,
Hepenko B CHekTakse TPYOHO OblO YCTAHOBUTL QABTOPCTBO, YTO
OENAN0  OOUXEHHBIMU  MHOMMX COYYACTHMKOB Mpouecca. [aHHbIN
OTPULATESbHBIN MOMEHT 6bliT O60POTHOM CTOPOHOW KOJSNEKTUBHOIMO
COTBOPYECTBA, MPVBOOALLMM K KOHDSINKTAM.

HecmoTpsa Ha coTBopuecTBO, 3a Cepreem [laenosmuem Bcerga
OblST  PELUAKOLMKA  TOMOC, YTO CTANO €ro  Q@QUPMEHHbIM — CTU/IEM
pykoBodcTsa. OH eOUHONMMYHO MPUHUMAS PEeLUeHUS OTHOCUTENBHO
NOOEKTOB, BbLIGOPA KAPTMH O19 3KCMNO3ULMK - UM MY3bIKOSTbHbIX
COYMHEHUIN ans MOCTAHOBKM, HO3HAYEHMUS
KOMMO3UTOPA / Xopeorpada / XyAOXHUKA / TABHbLIX UCMOHUTENen u
Np. B aTOM NpogBnaoTCS BNACTHbIE HOKTOHHOCTK Cepred [Nasnosumya.
Ho «BCAKMM, KTO OCO3HOET BCK CJIOXHOCTb M MHOrootpasne
oedrenbHocT HarmneBa, 6e3 Tpyod MOMMET, nodeMy OH Bcerad
NOOSBMASA  XEME3HYKD BOMO U OMKTATOPCKME HAKIOHHOCTM O
OOCTUMXeHMsd cBoux uenen» [Cxenen 2020: 143]. Tonbko BIQCTHLIG

Xapakrep nomMor MasCTpo CoO30AaBATb KOJNNEKTUMBLI, YMNPOABIATL MU U
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HECTM MEePCOHANBbHYKO OTBETCTBEHHOCTb 3A WX OEATENbHOCTb, B TOM
UmMcre KOHUEMUMIO CMNEKTAKIEN, PenepTyap, PekNaMy, KOHTPOKTbI,
OHFAXEMEHT APTUCTOB. 30 cnmHOM [armneBa He 6bi10  HUKAOKOM
nogaepxkn. OH COM UCKAST MELEHATOB W CMOHCOPOB, HAXOOM WU
QPEHOOoBAST  PENETUTOPUK,  MOMELLEHUS OIS  CTPOUTENBCTBA
OeKkopauumn, artenbe g nowmsa ogexdel v np. Npn aToM BIACTHOCTb
Cepres [1aBNoOBMYA OKPYXAKOLLMMU MOUIHABASIACH «KAK HEYTO BMOJIHE
eCTeCTBEHHOe, M BCe HOOBPOBOSIbHO MOOUUHANUCHL 3TOMy» [KOoO3osa
2020: 32]. Cepren MNasnoBmy BCergd OCTABAAN NOCIeaHee CroBoO 34
co60oM, NOOABNAY OMNMOHEHTOB YNOPCTBOM U CUITOM BOMW. HO Hepedko
HEKOTOpbIE TBOPYECKME JOOMN, 4Ybe CAMOIOBME KN AMOULMU OblNK
300€Tbl MA3CTPO, O6bIIM OOUMXEHbI HA HEro M MpPW BO3MOXHOCTMU
OTbINObIBASIUCS.

BNACTHOCTb HEOHXOOMMA 6bINA U MPW O6PALLEHNN C PUHAHCAMM.
Harunes nbiTancd rpaMOTHO BKNAObIBAOTL OEHbIM B CBOW MPOOEKTHI,
CAMOCTOATESIbHO PACCYMUTLIBAY CMETY U YUUTBIBAS B HEW MeSbYanLLIneE
netann. Ocobo OH OB6PALLAN BHUMAHME HA pekniamy. VMMnpecapuo
HUKOrOA He Xasnen HA Hee OeHer: OH buil Co3O0aBATb OXMOTAX
BOKDYI CBOMX OABOPUTOB W MOCTOHOBOK B npecce. VIMEeHHO
MOCPEACTBOM MPECChbl OH CO300BOAST JlereHdbl M O CAMOM cebe,
Hanyckaa ¢nep 3aragodyHoCT 1 60raTCTBA. YOMBUTESBHO, HO HA
COOBCTBEHHbIE MOXOPOHbI Y MMMPECAPUO OEeHEr He OKA3ASOCh...

BNAcCTHbIM XOpAKTEP M BCEOO3BONEHHOCTb MO3BONANM [arnneBy
OKTMBHO BMELLMBATLCS B TBOPYECKMN MPOLECC COUYNMHEHUS MY3bIK. XOT4
K CLEHMYeckmnm noctaHoBkaM Cepren [1aBnoBmMY My3biKi HE MMCAS, HO
KOMMO3UTOPAM OABAS KOHKPETHbIE PEKOMEHOALMM U PELIEH3NPOBAS X

naptutypbl. O610009 BENUKOMNEMHOM MY3bIKASIbHOM MOOrOTOBKOW W
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MCMbITBIBAS  6/1AroroBeHne nepen  mysblikow, Cepren  [lasnosud
NPOSABAAN Ce6s KAK OMbITHbIM MY3bIKASbHbBIM PeOaKTOop. besyCcnoBHO,
TAKOM MOOXO[4 HE BCEMU KOMMO3UTORAMM BOCTPUHMMASCS CMNOKOMHO.
Hanpwumep, npy HONMUCAHUM My3blkK K 6aneTy «/rpei» Cepren [1asnosmy
nocmen Bre3Tb B /inyHyro xummo K. [lebroccu, BbI3BAB rHEB NOCneHero.
Ho B MTOre KOMNo3mnTop NPM3HO MPABOMEPHOCTE 3AMEYAHUNN BOPBAPA
(xapakTepuctnka  OdruneBa,  Bbicka3aHHas — [eéoccu). ABTOp
nepenucan  GUHOM,  YIydlrB  KOMMO3MLUMIO. EOVMHCTBEHHBIM
«MOCNYLUHBIM»  KOMMO3UTOPOM  6bi1 Cepren  [lpokodbeB, 4eTKO
CrefoBOABLUMM BCEM YKA3AHMAM [arnneBa 1 yCTPOHSBLUMM Nto6ble ero
30MEeUaHUS K NAPTUTYPE.

Hepenko Cepren [NaBnoBnY COKPALLAT My3blKy KOMMO3UTOPOB,
ecny OHA He COoBMagosa C ero KoHuenuuewm u BuaeHweM. Takoe
CIy4YMIOCh, HAMPKUMEP, C MY3bIKASbHBIMY NAPTUTYPAMM H. A. PUMCKOro-
Kopcakoea, WM. CTpaBUHCKOro. [0OTOBA My3blIKASfIbHOE OPOPMIIEHME K
oanety «Conosen», [drnneB MOCTPAHUYHO M3IOXMIT CTPABMHCKOMY,
UTO  «HYXHO  COKPOTUTb,  MEePEeCOUYNHUTb,  OObedVHUTb UK
TOAHCMOHUPOBATL?, B UTOre «COYMHEHKME BMOPRY 6bI10 6bl MOAMUCATH
0Byms umeHamu: CTtpasuHckuin — [Oarunes» [bpesrud 2017: 380].
BO3MOXHO, M3-30 06uabl HA uMnpecapno M. DokuH OarmneBckoe
yYBfIeUEHME  COKPALWEHMEM  MY3bIKOSIbBHOMO  TEKCTA  OOBACHAN
«eOMHCTBEHHOM BO3MOXHOCTBIO [/19 HEro nogowTy K TBOPYECTBY
counHuTend» [Kogsosa 2020: 145]. o MHeHuio xopeorpada, 3T0 6bid
CBOEOOPA3HAA UO3MS, CBA3OHHAS C BOMJIOLLEHNEM HECOCTOSBLLENCS
MeuTbl OblTb KOMMo3uTopoM. Cam [druneB cumTas, 4YTO Kyrmopsbl
AVKBUOVOYIOT  Q/IMHHOTE! MY3bIKW:  «H MOHWMMAOKD, BCTABASTb CBOErO

~ |

@) He/b3d, O YpPesaTh YCTOpenoe 1 CKyyHoe — 3TO yNyulmTb Bellb
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(Mcbmo  Oarmnesom E.B. o1 14 wong 1892 r.) [MHCTUTYT pycckon
nMTepaTypbl: 23-24]. [Jpyroe geno, 4to He BCeM KOMMO3UTOPAM U KX
POLACTBEHHVKOM HPABWIIOCH nogooHoe OTHOLLIEHME. Tak,
H. A. Pumcknn-KopcakoB — cumMtasi, 4YTO  COKPAUIEHWE  uCKaXxaer
noouseepeHve. NogooHOM TOUKM 3PEHNS MPUOEPXMBANACH M €r0 XeHQ,
KOTOPASA NOCe CMEPTU MYXA O6BUHANIA MOSCTRO B HEYBAXEHWMM BOMM
nokomHoro. CkaHgon pasropenca Bokpyr 6éaneta H. A. Pumckoro-
Kopcakosa «axepeszana». MiIMnpecapno «nepexmn GaHTACTUYECKN
ycrnex» MOCTAHOBKM, HO OOHOBPEMEHHO «OblfT BMHOBAT B BECbMA
BOJSIbHOM OOGPALLEHNM C TBOPEHWMEM BENMKOIO KOMMO3UTOPA», YTO
NPUBHECIO 7PUBKYC ropeyy B cutyaumio [HYepHoiwosa-MenbHuk 2011:
).

CoKpaALLEHME  MY3bIKANBHOMO TEKCTA  MO3BOMMNO  [armnesy
HO3BATb CEOGSA  [IOAKTUYECKUM  UOCQ/IMCTOM.  «S  CIULLKOM  9CHO
CXBATbIBAKD PEIYNBTATHI, BMXY 3APAHEE OLLIMOKK KU 6OKOCb MX, M3-30
CTPOXA MOryéuTb BeNMKoe p[eno KAKUM-HWOYOb HENOBKUM  USn
HeOOCTATOUHO OBOYMAHHbIM denctemem» [[darunes. Lut. no: bpesrmH
2017: 250].

BnactHeim xapakTtep Oarunesa m xenaHune 6biTb B Kypce BceX
COObITUM CNOCOOBCTBOBAS MPOPAOOTKE MM KAXOOW OETANM MPOEKTA.
IMNpecapno  MOCTEPCKUM  OPraHM30BLIBOST  MPOCTPAHCTBA 0714
CO30AHUSI TBOPYECKMX MOCTAHOBOK, B KOTOPLIX A9 HEro He ©Obi1o
Menoden. Koxoblt aN1eMeHT OH cumMTan BaXHbIM. Cepren [1aBnosumy
NPEUCYTCTBOBAST HO BCEX PEMNETULMAX, AKTUBHO pyKoBOad MK, Ckopee
BCEro, Hapggy C KPEeATMBHbIM MbILUIEHMEM, Y HEro HAa60O0aMNCs
MOSIMMOLQJIbHBIVI CIIOCO6 BOCTIOUSTHS, YTO MO3BOMSNO BUOETb KAXObIM

LN

w MPOEKT UeJTOCTHO, He VYIyCKdd HUMKAKKMX 3J1eEMEHTOB. C Havana
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TBOPYECKOW OEATENBHOCTU 019 HEro XAPAKTEPHO CKPYMYe3HOCTb
noaxona K Mo6oMy HAOYMHAHMIO. TAK, B BBICTOBOYHOW OEATENBHOCTU OH
NIMYHO OTOMPOST KAPTWHbBI, BEICTPAMBA 3KCMO3NLMKM, MPOOYMbIBAS WX
OOAMATYPIMIO, FTOTOBWT K WM3OOHWMIO KATAMOM. TeopeTnk MUCKYCCTBA
. Tpab6apb NOAYepKMBaAs, 4YTO B XMBOMWCKU LAruneB pasdtupaeTcs
«rOpPA300 SyYLIE WMHbIX XYOOXHWMKOB», M HE MOCNEOHIO POSMb B 3TOM
CbIrPANA €0 UCKITKOYUTESIbHAS 3PUTE/IbHAA MamMaTs [Tpaéapb. LUnT.:
Bpesrun 2017: 212]. Bcero 30 gecdrts feT BbICTABOYHON OeATeNbHOCTH
Harnnes co3gan 19 akCrnosuumm, MOKOPUBLLMX HE TOMbKO Poccuto, HO K
3anagHyto  EBpony.  COBPEMEHHMKM  CUUTAIMU,  YTO  «MPUEMDI
BLICTOBOYHOIO OM3AMHA [arnnesa NpeBpALLan ero BelCTABKKM YyTb MM
He B COMOCTOSATESNbHbIN BUL M3ALLHBbIX MCKYCCTB» [BpesrnH 2017: 159].
CrepxHeBon naeen nedrenbHoctn Cepres [asnosuya [arnnesa
CTANA WOES COOTBETCTBUS ICTETUHECKUX [NEPLEMEH AyXY BOEMEHM.
«TpeboBASCH YPE3BLIMAMHO PA3BUTLIM BKYC HA MOLSMHHOE, UTOObLI B
CTPEMUTENBHOM CMEHe  XYOOXECTBEHHOM MOObl He MNoTepsTb
HampasneHre, Benyllee B éyayueer [JlackmH 2003al. Oarmunes 6bir
KITACCHKOM M HOBATOPOM, BOCXMLLAACH POMOHTUYECKMM KITACCULM3MOM
1. M. YaMKOBCKOTO ¥ My3bIKANTbHO-CLIEHNYECKMMMN  SKCMNEPUMEHTAMM
P. BarHepa. MaacTpo LeHW YUCTOTY/NPOo3paYHOCTb 3BYUAHWS U ero
XAOTUYHOCTb/CTPACTHOCTE. OH  OOHOBPEMEHHO [OEMOHCTPUPOBAS
NOUCTPACTME K TPAOWMLUMM U COBPEMEHHBIM TeHOeHUMaMm. [drunes
MOBUI  MAEQIIM3MPOBATE  [POLLIOE  (PYCCKYIO MPOBMHLMIO CBOErO
OETCTBA, OBOPSHCKYKO KyNbTypy, [OPEBHIOIO PyCb, 3MoOxy KOposs
Jlogosuka XIV), HO npu 9TOM BCerga 6bin yCcTpemned snepen. Ero
MNEOPbIBbI 6bII HOMNPAOBIEHbI HE TOMBKO B 6yayLlee, HO 1 B MPOLUIOE.

Kak cnpasegnimeo 3ametun A, benya, LdarmneB modun  «TBOPUTb
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MATEXHOE B 4YeM-U6GO KPErnko YCTAHOBMEHHOM» [Benya. LuT. no:
bpesrmun 2017: 383]. CaM MMMNPecapuo CUMTAS, «YTOGbl UOTU Briepen,
HEMb3a CTPOWTL BCE BNAronofnyyme Ha CMenioCTM HOBU3HbLI» (MUCbMO
B. B. doH Mekk oT 9 aHBaps 1900 r.) [Aarunes. LUnt. no: Cxenen 2020: 14].
TeM He MeHee, OOxe B KIACCUMYECKMEe MOCTAHOBKWM OH BHEOPSN
HOBATOPCKME Maeun, 6yoopaxXa OBLLECTBEHHOE MHEHME.

[Harnnes Bcergo HAXOAWNCA B /10MCKE, B TOM 4UWCie MOen wu
TQAHTOB /19 CBOEW AHTPENPU3bIL. Ero MHTYMLMG MOMOrana OTbICKMBATb
FeHUANbHbLIX  KOMMO3UTOPOB/ XYA0XHUKOB/ MOCTAHOBLLMKOB/ AP TUCTOB.
HaxoxaeHme HOBbIX OAPOBOHWMM  CMNOCOO6CTBOBASIO MPEKPALLEHMIO
COTPYOHMYECTBA C TEMU, KTO HE BMNCHIBASICS B TEATPASbHLIE KOHLEMTbI
MMMPecapmo. ddrmnes He tobul TONTATbCI HO MEeCTe:. ero B3rfsa v
OENCTBMS ObINTV BCEraa YCTPEMSEHDI Bnepe[, B Oyayliee. MaaCTpo Lern
HOMEPEKOP BPEMEHM, MOCTOSHHO OOGHOBSAA CUCTEMY KOOPAOMHAT.
bnarogops AaHHOMY MPUHLMMY NOAOAEPXUBANACE BEYHAS MOIOLOCTh
ero aHtpenpusbl. Cepren lNaBnoBuY «MOCTABUN "Pycckmne ce30Hbl" B
XECTKYIO 3ABUCHMOCTb OT BKYCOB M HOCTROEHWM MOMEHTA»: «OTCTROHSAS
6ANEeTMENCTEPOB M TAHLOBLLMKOB, MMMPECAPUO OObABMAN BOWHY
HEYMOJIMMOM JNIOTVKE XU3HU» U «He OABAS MYyO6IMKE ropbkoro npaBd
YBUOETb 3CKAT JIOBUMMbIX XyOoxHWKoB» [JlackmH 2003b]. B aTOM
KOPEHATCA MNPUYUHBL  p13meH [aruneBa  CBOWMM  OpPY3baM.  [1AHHAS
CUTYALMS NPUBOAMIA K HEMOHUMAHMIO 1 OOUAAM HA HErO.

Koome Bcero npouero, Cepren [arvneB cTan MNOOSIMHHBIM
KOpOSIeM UHTUMM 1 CKaHAAA. «Bokpyr "Pyccknx ce3oHoB" B [1apuxe B
npecce CcOOPMUPOBANACE YCTOMYMBAA QOTMOCHEpa paA30opa U
oBycMbicneHHocTu» [Cxenen 2020: 259]. MNMogyepkHeM, WHTPUMM ©

CKAHOOMbl  TPOOVUMOHHO  9BNFIOTCH  XAPAKTEPHOM 4YepTorn M1pd
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MCKYCCTBA. TBOpYECKME NMoamn, OBUXMMbIE 3rOUCTUYECKOW 3ABUCTHIO MO
OTHOLWEHMIO K YCNexaM OpYrnx, OKA3bIBAKOTCH HEMPUMUPOUMbBIMU, UTO
MNPOBOLMPYET PA3HOIO POAA CTOSIKHOBEHNS MEXOY HMMKW. Heo6xoamMo
NOW3HATb, WMHTOWUIM U CKOHOAMbLI MMMNPEeCAPUO BOCMPUHMMOS  KAK
HopManbHoe aBneHne. OH CUYUTAS], YTO MMEHHO OHM BBLICTYMAKT B
KQYeCTBE MOLLUHOIO PEeK/IOMHOro xo4q, CnoCO6CTBYS M3BECTHOCTM U
3HAYMMOCTKM TOrO, 4YTO UMMpPecapuo pnenaet. B saBvcumMocTn OT
KOHKpeTHOM cutyaummn Cepren [1oBnoBuY MOr BECTU cebsi M KOK
3OLLUMTHUMK, U KAK Hanagawwyn. Ha nobéor Belimag MNPOTUMB  Ce64
MMMPECAPUNO OTBEYAST PELUUTENBHBIM MPOTECTOM U HACTYMIEHWEM,
CUUTOS, UTO JIYYLLIAS 3QLUMTA — 3TO HargaeHme. OH He 6041CH FOBORUTD
O KOHPmkTax B CMI.

NHTPWIra, CONpsaxXeHHas ¢ KOHGMKTOM, OKA3bIBANACh ang Cepred
[loBNOBMYG CBOEOOGPA3HBIM  BbI3OBOM M CTMMYJSIOM  [O19  PA3BUTUY,
MOOUNM3YS €ro pecypchl. ITO genano [darunesa cunbHee
MOTYLLECTBEHHEE B MWPE  WUCKYCCTBA. TaK,  KOHQAMKTHOCTb
B3AWMOOTHOLWEHWM [armnneBa 1 beHya 6bi1a «OOHOM U3 OBUXYLLIMX CUIT
X OOLLEN TBOPRYECKOW BHEPTUM» 1 OHA «BCE BPEMY MPWMBOOMNG K
PA3PbIBAM, KOTOPbLIE HYXHO 6biS10 Npeoponesath» [Cxenern 2020: 254].
Cepren [NaBnoBMY HYXOANCS B UHTENNeKTe beHya, XOTS HM B YeEM He
YCTynan eMy rno CBOUM YMCTBEHHO-OHANMUTUYECKUM OAHHbBIM. B CBOIO
ouepedpb, MHOrMe Opy3bd MO3CTPO, B TOM yncre 1 A. H. benya, He Mornm
«MPOCTUTb U TOrO, YTO [drunes Bcerga wes Bnepenm HUX U HUKOrgo He
cnegosan  3a  HuMk»  [Jlackmu  2003b].  OTHOWeHWa — Mexay
C.T1. OarmnesoiM 1 A. H. beHya 6birv OBOSIBHO HEPOBHbBIMUK. B toHOCTH,
rmgana  Ha  beHya, [druneB  pewmn  3AHATLCH  M3060PA3UTENBHbBIM

MCKYCCTBOM M HOYAS CO BCEeWM CBOEW CTPACTbIO COOMPATL KAPTUHBL. B
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STOM [efne B KAYECTBE HACTABHMKA OH O6paTUNCH <.> K benya.
[locneoHun HOCNAXOOCA CBOEM PO M BO3NOXEHHOM HA HEro
Muccuren yuutens. bonee Toro, no npwuMepy gpyra Larnnes Hayas
MMCATb CTATbM, 3AG9BMB O Ccebe B KA4YeCTBe 3HATOKA WCKYCCTBA.
KonnuecTBo MPUOBPRETEHHbLIX KAPTUH MPWBENIO €ro K Maee yCTpOWUTb
BLICTABKY. HO OAHHOS 1Oes nosBuiIaChb U3 CKPBITOM 30BUCTU K beHyaq,
KOTOPbIM B 3TO Xe BPEeEMS HAYAN FOTOBUTbH BLICTABKY W3 KOIEKLMM
KHATWHW M. TeHunweBon. B oTnnyme OT CKPOMHOM BbICTABKM, YCTROEHHOM
A. benya, Cepren BbIHALLMBAET 60Mee MOAHOMO3HbIN M AMOULMO3HbLIN
MNPOEKT: «BCEro 3a MNAPYy MecsaueB OH CyMesl NMOArOTOBUTb BbICTABKY U3
250 pA6OT, BbIBE3EHHbLIX U3-3A TPAHULLI» W MPUBAEYL MPeccy O4
peknambl [Cxenen 2020: 102]. JOHHLIM MPOEKT NMOAHAT CAMOOLEHKY
Cepres, BbI3BOB 3/10CTb M HEHOBUCTb OPYra: «00 KOHLA XM3HW beHya
McnblTbiBO K [arnneBy nepuogaMM TO  CUMMATUKD, TO  PE3KYIO
aHtunatnio»  [Cxemen  2020: 106]. OH 6bi1 TO COMK3HWKOM, TO
HenpuMrpKrMbIM Bparom Cepresq Nasnosmya.

HepoBHble oOTHOWeEHMS 6binn  y Cepred [laBnoBuya U C
oanetMenctepomM M. DOKUHBIM. TAK, 304BMEHHbBIM B CE30HE U He
NOArOTOBMEHHBIM K NpemMbepe 6aneTt «Xap-ntmua» M. CTpAaBUMHCKOTO,
[arunes 3amMeHnn CTapbiMU KOMMNO3WLUMAMUK, HO C HOBbIM HA3BAHUEM C
MCMOSb30BOHWEM OekopauMn npedblOylimx NOCTAHOBOK. I noaMeHa
HO3BAHUS, M CTAPble OeKopAuUM OCTABUAM HEMPUATHBIM OCAOOK Y
xopeorpada M. DoKMHA, BbI3BBAB e€ro  Bo3MylleHune. Ocoboe
HOMPSXEHME BO B3AMMOOTHOWEHUS uMnpecapmno ¢ M. DOKUHBIM
BHECNO maes co3nanmg mna B. HuxumHckoro éanetmencrepd. @okvHy B
QHTPENPM3e CTAMU CO3AABATbL HEGIArOMPUATHbBIE YCIOBMKS, COKPALLOS

w pernetnunn, npegocCtasidd CTapble KOCTKOMbI W OeKopdunn. Kak
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npunsHaBaNCa M. @OKUH, armnes «He pas3oyapOBANICS BO MHE, A XOTEN
O60OUTUCH 6E3 MEHS», YMEHbBLLAY YCMNex 1 MPUHOCH OAHY GOKMHOBCKYIO
MOCTOBKY B XEPTBY OPYron, MOCTABAEHHOM HUXUHCKMM (pedb nget o
«JadHnce n Xnoer» M. DokunHa n «dasHe» B. HuxuHckoro) [Kogsosa
2020: 118]. MpPOTUBOCTOAHME UMMPECAPUO 1 XOPEeorpada PA3NEMIo
QPTUCTOB HA OBE rPYmnbl, KOTOPbLIE, HECMOTPS HMU HA YTO, BENUKOMEMNHO
MCMNONHUNU  OKMHOBCKMM  6aneT  «[JadHUC U Xnog» HA  My3blky
M. Pasend. Ho Ha atom Cepren [laBnoBmd He ocTtaHoBuncs. [locne
yxoaa M. ®OKMHA 13 «PyCCKMX 6ANETOB» MHOMME ero NOCTAHOBKM Oblfn
M3MEHEHbI, BHECEHbI KOPPEKTWMBBI B MOCTPOEHWE OEeKOPAUUM, 4YTO
O6ECCMBICTIMBAIO CIOXET. YBUAEHHbIE TOAHCHOPMALMKM BbIZBASN Y
M. ®okmHa rpycTb. OH cuuTan, 4Tto  LdrmneB, «MNOCTPOMB CBOW
OBTOPUTET B H6ANETHOM MCKYCCTBE HA MOCTABIEHHbBIX MHOKD OAIETAX,
MOMb30OBASICH 3TUM ABTOPUTETOM, UYTOOLI YMANATH 3HAYEHUE BCErO, K
yeMy 9 CTPEMUIICS, U YTOObI MPEBO3HOCUTL TO, UTO MHE NPEACTABNAETCH
PA3PYLIEHMEM 6ANETA, YEUMCTBOM 3TOro uckycctea» [Kopsosa 2020:
140-141]). K coxaneHwo, Jdarmnes 6bin Hecrnpasemms kK M. DokuHy,
306bIBAY O €ro 3HAYEeHUW KOaK xopeorpadd. TeM He MeHee, obe
BHAMEHUTBIX JIMYHOCTM MNEPUOONYECKN COTPYOHMYONN. KakK TOMbKO
Cepren [NaBNoBMY NPU3HABAS 6ANETMENCTERA YCTAPREBLLMM, WX MYTH
PACXOAMINCL. HO 4Yepe3 HekoTopoe BPEeEMY WMMPECAPUO MEHAN
TAKTUKM, MPU3bIBOS 6ANETMENCTEPO BEPHYTLCH.

JTto6ble PA3HOrNACKUs BO MHEHKAX npmBoamnnm Cepred [1aBnosmya
K CTOALUHOM, XYTKOM U YTOMUTESNBbHOM BOWHE. B 60pb6e 30 MeCcTo HA
OnuMne  UMNPEecapuo  MyCcKan B XO4  PA3NMUYHbIE  TOKTUKMY,
6A3NPYIOLLUMECH HO XUTPOCTU, PAUMOHANBHOCTU, UHTYULMK, SMOLMSX.

O [purcyllee eMy NONMMOACbHOE BOCNPUITME MO3BONANO OENCTBOBATD,
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OMMPAACH HO BO3MOXHOCTU BCEX OPIAHOB YyBCTB. OH «00BOOMIT CBOErO
NOOTUBHMKA OO0 U3HYPEHMUS, HE NOTMKOW CBOWX OOBOLOB, A MPOCTbIM
[OOBAEHMEM HA BOJIKO U CBOUM YXACHbLIM yriopcTBOoM» [JTndaps 1993: 177].
Tak, 3HAKOMCTBO W1 oblleHre ¢ [darnnesbiM no3sonmno XaHny KokTo
HO3BATb €ro gbsSBOSIOM BO /IOTH.

MaaCTpO yMen pacnonarate K cebe noaen 1M goBoauTb MX 00
6elleHcTBa. Kak ckasan o HaruneBa A.beHya, OH 6biNl CTUXUIHBIM
4es1I0BEKOM. VIHTYUTUBHO Cnepys TEHOEHUMAM BRPEMEHW, OH MPUONIMXAN
TEX, KTO HYXEH W MOMEe3eH B OAHHbIM MOMEHT, OTTANKMBAS OPYrMx, d
no3xe — MOr OndTb CMEHUTb MNOAUTUKY. Hepeoko oTka3 oT
COTPYOHMYECTBA C TOM UAW MHOW TBOPRYECKOM NIMUYHOCTBIO MPUBOOMI K
cyaebHbIM Tax6aM. Hanpumep, J1. BAkCT, y3HOB, YTO BMECTO HEro 3aKA3
HO 0EeKOPALMM BbINOMHAET xXyooXHUK J1. CiopBax, notpesdosan 10 Thicau
OPAHKOB B KAYECTBE KOMMEHCALUMW 3A YMYLIEHHBIE BO3MOXHOCTMU
[CxemneHn 2020]. B cyge BCTpeTunmnch OBA YeI0oBEKa, OPYXMBLLUME 6onee
TpVauaTy NeT. bakcT BeIMrpan oeno, AaB ob6ellaHme 60sblle HMKOrada
HEe UMeTb gen ¢ OarnuneBbim.

YOMBUTENBbHBIM  GBASETCH TO, YTO COMIACHO XAPOKTEPUCTUKE
ovpuxepa 3. AHcepme, [arnneB «6bli1 €QMHCTBEHHbIM UMMPEeCcApKO,
KOTOPbIM OENAET UHTEPECHbIE BELLM, W, TOK WUIW MHAYE, BCE BCErga K
HeMy Bo3BpaLlannchk» [AHcepme. UnT. no: CxemeH 2020: 497]. Tak,
H. K. Peprix BCNOMUHAS, YTO MX OTHOLLEHUSA HEPEOKO 3QTEeMHS/IMCE, «HO
MOTOM BOJSIHbI XM3HWM coeuHnnm Hac» [Konzosa 2020: 239]. MonbiTka
PA3BA3ATE KOHGMKT C XOpeorpadom b. HMxXmMHCKOM mpmBena K ToMy,
UTO XEHLLMHA OOBOSIbHO ObICTPO COMIACUIACE C YKA3AHUSMM MOSCTPO.
B cBoux Memyapax b. HuxunHckag obbacHWna cutyauuio: «Larmnes

g _
0 BCerga COXpaHdasl HAOo MHOWM TAMHCTBEHHYKO BJIACTb, 4 OLlyLlanad
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HEKYKD MArM4Yeckyto Cusly, KOTOPAsS 3ACTOBMANA MOOUUMHUTLCS €My»
[BpearnH 2017: 458].

TeaTpasibHbIM  MOCTOHOBKAM  TRYMMbl  COMYTCTBOBASIM  MOMMMO
yCMnexa CCOpPbl, CKAHOOSbI, HEPBHblE CPbLIBbL. KOHOMUKTLI B «Pycckimx
CE30HAX» POXOANUCH M3-3a GABOPUTUIMA, HOBATOPCKMX MOOXOLOB,
C/OXHOCTW KOHLEMNTOB, OBTOPCTBO B PE3yNbTATE  KONEKTMBHOMO
COTBOPYECTBA, YOLITOYHOCTU HEKOTOPbLIX CE30HOB W/unn geduumTa
OIOOXETA, YTO POXOAIO CIOXHOCTM C BbIMNIOTOM 3APMNAAT M FOHOPAPOB
OBTOPAM, KOMMNO3UTORAM, XYAOXHMKAM, MOCTAHOBLLMKOM M APTUCTAM
6aneta. Tak, npeMbepa «[leTpylKkh» 6bI1a 304EPXAHA KOCTKOMEPOM,
KOTOPbIM OTKA3ASCS BblAOBATb KOCTIOMbl 6€3 onnathl. [drunesckme
COTPYOHWKM  MEPUOAMYECKM  3ATEBONM CYyOEOHbIE MPOLECCH  C
TPeboBAHMEM BbIMAATUTE OONr No 3apnnaTte. Xopeorpad M. DokuH,
MCMbITOBLLMA MPOGMEMBI C OMIATOM CBOEW PABGOTHI, BCMIOMUHAS: «MPW
3AKIMOYEHMN C HUM KOHTPOKTA Mbl FOBOPWIIM LIEMbIM OEHb, U OOBOKAT
goxe Hoyesan y  MeHs» [Kogzosa 2020: 58] B. HuxuHckum,
POCCTOBLIMCE  C  [O4rMnesbiM,  MPW3HOBOMCAY B MUCbMe K
N. CTPOBMHCKOMY, 4YTO OH HMYEro He nonydyas OT MMMNPEecApMo B
TeueHue nocnefHMx OByx NeT paboThl B AHTPENPU3E, CYXA B HEW 6e3
KOHTPAOKTA.  [HaHHbIM  GAKT  CTO  MNPUYMHOM  ero  CyAebHbIX
paséupatenscts ¢ Cepreem [lasnosmnyeM. PABOPUTU3M B Tpynne
HarmneBa TAKxXe CMNOCOO6CTBOBAST  BO3HWMKHOBEHMIO  KOHPIIUKTHbBIX
cutyauumn. Cepren [NaBnoBnY PeKTOMUPOBAST CBOUX MIIOOUMUMKOB, YTO
HepeOko PA3fpaXano gpyrux. Hanpumep, peknaMHag KAMMAHKS
BOKPYI MMeHW BaunaBa HUXMHCKOrO 304e1a CaOMOoobme Xopeorpada
M. DOKMHAO, MNOTPEO6OBABLIErO MUCATL B AQULLAX W TeATPASbHbIX

NOOrPAOMMKAX CBOE WMa  60nee  KPYMNHbIM — WpudTtoMm.  [arunes,
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NOOUrHOPWPOOBAB NpPOCHOHI, Tem CAMbIM YXY QLN CBOW
B3AWMMOOTHOWEHNA ¢ M. DOKMHbBIM, KOTOPLIM 30 CMMHOM UMMPEeCcCApno
HOYaN BECTW MeperoBopbl C  ApyrMMM  TedTpamu.  Peknamupys
B. HuxuHckoro, [armnes oéollen CBOVM BHUMAOHMEM U AHHY [TaBnosy, B
NTOre «XyOOXEeCTBEHHOE Oe/10 NMULLIMIOCH CBOEW fydllen TOHLOBLLMLLbI,
a [MaBNOBA NULMAACH XyOOXeCTBeHHOro aHcaméng» [Kopsosa 2020:
66].

MaclTaéHoe BMOEHME MNPOEKTA M PACXOAbl HO HEMO HEPEOKO He
BMMCBLIBANIMCb B TEKYLLMM  OOOXET  AHTPENPW3bl, MNOCTAHOBKM
CMNeKTaK/Ien He OonpaBObiBOIM  OUMHAHCOBBLIX 3ATPAT, [ACTPOMM
OKQ3bIBASIUCb  MPOBASIbHBIMK,  BHOCS KOPPEKTVBbI B GUHOHCOBbIE
MOOMHO3bl WM He MPWHOCH MPUebLINK. [IOMMMO 3TOrO, MEeUEHOTbl U
CMOHCOPblI  OTKA3bIBASIMCb  OT  QUHAHCUPOBAHUS  OATUNIEBCKOrO
nEoennpPusaTus,  KOMMAHbOHbI  UCTIbITBIBAIM  XENOHME  YCTPOAHUTb
HarnneBa-conepHuka M np. HJaHHble GOaKTbl NPUBOOMAM K TOMY, 4TO
MHOrOA «PUHAHCOBbBIN UTOM PYyCCKOro ce30oHa OKA3bIBANCS OTHIOOb HE
yTewmTenbHeiM»  [BpesrH 2017: 275]. MMnpecapuo OKa3biBANCA HA
MOAHKM GUMHAHCOBOIO KPAXd, MOradwds OOAr 3a CYET KOHUCKALMM
TEATPANBHOIO PEKBU3UTA UMM TAWMHOM MPOOOXM KAPTMH W3 CBOEM
Konnekumm.

B 3oknioueHun  BbigenuM - cnenyouwme  MomMeHThl.  Cepred
[Nasnosmya [armneBa No npaBy MOXHO CUMTATb CAMOW KOJIOPUTHOWM
dUrypom B MMpPE NPOAKCUPOBAHKS HOYANA XX BeKa. OH yXe NPpU XU3HU
CTAN NIereHgon, cCo3aaB OPEeOs 3AragoyYHOCTM BOKPYr CBOErO UMEHM U
OeaTenbHOCTW. [armneB MeuTtan M OencTBOBAJ], YTO MO3BOSIUIIO eMy
OXAPAKTEPUMIOBATL Ce6S KAK MPAKTMYECKOro mpgeanmcta. Oénanas

KONOCCAObHOM  PABOTOCMOCOOBHOCTbIO,  KPEATUBHbBIM  MbILLUNIEHVEM,
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NONMMMOLASbHBIM ~ CMTIOCOOOM  BOCMPUATUS, OONbLLUOM  SHEepruen u
BAIOCTHBIM  XAPAKTEPOM, [arnnes  ob6beguHan  ogen  BOKPYr
XYyOOXECTBEHHbIX  MOen U MPOEeKTOB, CO300BAY  ATMOChHepy
KONMMEeKTUBHOIro coTBopYecTBa. OH BCerga HaxXoamICcs B MONCKE HOBbLIX
MOem 1 TANOHTAMBLIX JIOOEN, BOOXHOBMAAS MOCAEOHUX K TBOPRYECKMM
CBEPLWEHUAM. Ero MHTYyMUMS 6€e30WMO0UYHO MOMOrasid OCYLLIECTBUTb
BLIOOO B MOJMAb3y  OCPOBUTBIX  KOMMO3MTOPOB,  XYOOXHUKOB,
MOCTOHOBLUMKOB,  MUCnonHUTenen. CaM  UMMNPEeCcCApUo  BIACTHO
PYKOBOOMT KOMOHOOWM, 3ACTOBMNSY €€ KPeATUBHO padoTATh. Hdrmnen
PELIaST MHOXECTBO BOMPOCOB, B TOM 4YUCE OPrAHU3ALMOHHBIX,
OUHAHCOBbLIX, TBOPYECKO-XYOOXECTBEHHbIX. Paom ycnexa CBOero
NEEOnPUATUS OH LLEN HA JSo6ble XepTBbl. B TeaTpAbHbIX MOCTAHOBKAX
OH COYEeTAsT HOBALUMKM C TRAOMUMEN, UTO AENANO UX OKTYASbHBIMU U
COOTBETCTBYIOLLMMUK Oyxy BpemeHu. Cepren [aBnoBMY 3HAS HE TOSbKO
cneuyuorky MCKYCCTB, MNCUXOMOrMIO  JIIOOEN, MEeTOodbl  YNPABIEHMS
KOMNEKTUBOM, HO 1 UHULIMMPOBOST CO3OAHME NPOUIBEOEHWI, MPOUHUMAS
OKTWMBHOE Y4ACTME HO BCEX STAMAX MOArOTOBKM MPOEKTA. MIMNpecapmo
CUMTAST, YTO UCKYCCTBO OOJTKHO ObiTb CBA3AHO C XM3HbKO, HO MPW 3TOM
O0EMOHCTPUPOBATL mMooenu MOEeanbHOro XNIHEYCTOOMCTBA.
[lepenaBasg TeHOEeHUMU BPEMEHM 1 BHYTREHHWI MUP TBOPLLA, MCKYCCTBO
CMOCOBGHO BbI3BATL OTKIIMK B AYLLE 3PUTENS M €r0 XeNaHWe CTATb Sydlle.

be3ycnoBHO, B OAMMNEBCKOM OEATENBHOCTU OblI CUSTbHBIE U
crnaéble CTOPOHbLI, B3NeTbl W npoeafbl. OH MNbITANCS FOAMOTHO
BKNAObIBOTL UMeEIOWMECs Yy Hero OQUHOAHCH, HO 3TO He Bcergad
MNOMy4YaoCh. B ero konnekTrae 4OBOSIbHO YACTO CryYANMCh KOHPIIUKTbI
M ckaHOanbl. Ho [darvnes o6nanan BMPTYO3HbIM YMEHMEM 060PAUYMBATL

HerdtBHOE B MNMO3NTMBHOE, HAMPpMMep, CKAHOAs B PEKJIAMHYIO AKLUMIO,
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UTO LOEMOHCTPUPYET €ro HOBblK OepPXATb YOOP WM OTPAXATb €ro.
HecmoTps HM HaO Kakme konnmamm, Cepren lasnoBud Wwen snepeq,
NPOOOIXAY CBOKO OEATENBHOCTL. B HEM OH PYKOBOOACTBOBASICH MOEEMN
CO300HMSA MPAHOMO3HbBIX MPOEKTOB B MHOYCTOUW BredyatneHun. Ero
MOCTAHOBKM  BbI3bIBASIM  OMOLIMOHASbHbBIM  OTKJIMK ~ HE  TOSbKO Y
co3OaTenen v WCNONMHUTENENn, HO W Yy 3putenen, kputukos, CMI.
B3pbiBOS 06LWECTBEHHOE MHEHWE CBOMMM HOBATOPCKMMU CMEKTAKIISMM,
OH MCKYCHO MPEBPALLAST CKAHOAM B PEKNAMY, MOAAEPXMBAS MHTEPEC
Nyonmkn K ceée n ceoen Tpyrne. Cneoyer OTMETUTb, YTO TOAKTUKM
NPOOKCHMPOBAHMA, MpuMeHdeMble CepreeM [NaBnosuyemM [arnneBbiM,
HE MNOTEePsIM OKTYASIbHOCTM B COBPEMEHHOCTW. K HUM W CErogHs
NOUOGErAOT HE TOMbKO M3BECTHbLIE MPOOKCEPDLI, HO OHM BMOJSIHE MOTYT
OblTb B34Tbl HO BOOPYXEHME N HAYMHOKOLLMMKW OedTensMm B coepe

MHOYCTOUKM BNeYaTeHn.
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IMPRESARIO OF SCANDALS AND IMPRESSIONS: SERGEI DIAGHILEV'S
CONTRIBUTION TO THE DEVELOPMENT OF RUSSIAN THEATRICAL ART

Elena Yakovleva

Abstract: the object of the study was the production activity of Sergei
Pavlovich Diaghilev. He glorified Russian art through exhibition and theater
projects. Biographical analysis revealed the following features used by Diaghilev
in the production of projects: the presence of tremendous energy, imperious
character and knowledge of human psychology, maintaining the spirit of collective
co-creation, constant search for new ideas and talents. Having a polymodal way
of perception, Sergey Pavlovich was able to see his future brainchild holistically, in
the smallest details, which contributed to the success of the productions. The
impresario, being a typical representative of the art world, quite often found
himself in the epicenter of scandals and intrigues. At the same time, many conflicts
were initiated by Sergei Pavlovich himself, which earned him a reputation as the
king of intrigues and scandals. The maestro had the skill to hold a punch, turning
a scandal into an advertising move. Introducing the idea of matching aesthetic
changes to the spirit of the times and updating creative coordinates, Diaghilev
kept pace with the changes taking place in the art world, which made his
performances modern and relevant. Despite unsuccessful seasons and
productions, the activities of S. P. Diaghilev were generally successful, laying the
foundations for modern production in the impressions industry.

Keywords: Sergey Pavlovich Diaghilev, impresario, management, collective
co-creation, imperious character, practical idealist, polymodal way of perception,
search, king of intrigue and scandal, advertising move.
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Ana ynruposarns crarbm:

Hekuta AT., & Manenko C.A. (2022). BusyasnbHble KMHOMUbLI COBETCKOM
SMOXM B MAOEOMOMMUYECKOM CO3MACHWW  «HOBOrO»  YenoBeKd. MHAYCToum
BrieyatsieHmi. TexHOIomm CoLMOKYIIbTYOHbIX nccrneqoBarni (EISCRT) 1(1), 99-
116. https://doi.org/10.34680/EISCRT-2022-1(1)-99-116

AnHoraymnsa: COBETCKOS KynbTypd M MOEONOrvsa nopoOannvM OCOObIN TUM
COLMASIBHOM MUGOSIOTUK, MO3BOMMBLLUEN PELLATb KOHBIOHKTYPHbIE COLMOIBHO-
NONNTUYECKNE M SKOHOMUYEeCKMe 30004, O TOKXEe CO34ABATb M YyChnelwHOo
NOOABUIOTL  APXETUMUUECKMA  OBPA3  COBETCKOrO YeNoBeKkd KOK  BAPWOHT
PEenneonorM3aUnn  KIACCUYECKMX repondecknx MUQONOTUM. Takme CrOXHbIE
30004 BO MHOIMOM 6bin o6ycnoBneHbl Benunkon OTedecTBeHHOM BOWMHOM W
HEOOXOAMMOCTBLIO KAYECTBEHHOIO MEPEOCMBICIIEHNS ee TPAMMYEeCKOro OnbITa.
APXETUNMUYECKUI TepOr COBETCKOrO MOCNEBOEHHOIO KUHEMATOrPAda CTPEMUICS
MOKCUMOSIbHO OCBOOOOMTLCH OT MONIUTUYECKMX LUTAMMOB, MPE3EHTOBAN Cebs KAk
OO6bIYHOrO 4YesioBeKa CO CMekTPOM JIMYHO BbICTRAOOHHbBIX MbICNENn K 4YyBCTB.
KnHomMmndonormyeckas akTyanm3aums apXeTUnmM4ecKom CYLHOCTU COBETCKOro
4YesioBEKO BCHKWM PA3 YTBEPXOAET NPUOPUTET OYyXOBHOMO HAL MATEPUASBHBLIM.
Peanusaumsa nogo6HOM CTPATErNMM NPEBPALLAET MOCNEBOEHHbLIN KWHEMATOMPAd B
MPOOCTPAHCTBO ~ COBETCKOrO  BU3YQASIbHOTO  3K3UCTeHumanmama.  CoBeTCKui
KMHOrepom aToOM 3MNOXmM OEMOHCTPUPYET CBOW OOCTUXEHUSA B KOCMOCE COBCTBEHHOM
NOBCEOHEBHOCTH, KOTOPAS CTAHOBUTCH COMOLOCTATOUYHBIM CHMMBOJSTIOM COBETCKOrO
KUHOMUDA. TOK MPOUCXOOUT TPAHCHOPMALMS ero KMHOrepomrk OT BUIYANU3ALLMMK
XPOHUKM BNACTU, K YTBEPXOAEHUIO APXETUMUYECKON MHOMBMOYALUN KAK MABHOM
TEMbl COBETCKONO  MOCMIEBOEHHOIO  kuMHemaTorpada. CoBETCKMM  YenoBek
CTOHOBUTCS MOSIHOMOCLUTOGHBIM CMMBOJSIOM  apxetuna  «CaMoCcTh», B KOTOPOM
ONONEKTUYECKN B3AMMOCBSA3AHbI MHAMBUOYOSIbHBIE U KOINEKTUBHbBIE LLEHHOCTU. DTO
MO3BONNIIO OHTOJIOTM3NPOBATH MUPONOrnIo COBETCKOro yenoBekaq,
CKOHCTRYMPOBOB MAOEOOTMYECKM 3HAUMMBIM XPOHOTON «CBALLIEHHOW POOMHL, B
KOTOPOM CUMBOMNYECKM COEANHUINCH BPEMEHA W MOKONEHMUS.

Knrouessbre cnosa: apxeTun, AEONOrng, MUOONOrMS, COBETCKUINA BU3YASbHbIN
3K3UCTEHUMANN3M, COBETCKMIM MOCNEBOEHHBIN KUHEMATOrPA®.

BeepeHue
KynbTyponormyeckoe un MncUxXoaHaAnMTM4eckoe mccneqoBaHme
COBETCKOIO MOCIEBOEHHOIO KMHEMATOrPAdGA MO3BOMIET ONPEenennTb
6Q30Bble O6PA3bI, CMbIC/Ibl 1 CKOXETbHI, KOTOPbIE KOPPENMPYKOTCA He
TONBKO C BemyLUMMU MOSIUTUKO-MOEONOMMUYECKUMM CTPATEMMSAMMN TOMN
nopbl, HO, B TMNEepPBYyO o4epefdb, OMMPAKTCa  HA  [yOUHHbIE,
KONNEKTUBHbIE MO CBOEM MNPUpPoOe CUMBOSbI,  PACKObIBAKOLIME

BHYTOEeHHMEe 3aKOHOMEPHOCTM 3BOJTIOLUKKM CO3HAHNA N 4YyBCTB YeJTOBEKA.
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besycnoBHOE OOMUHUPOBAHME CEMEMHO-POOOBOIO U KOSIEKTUBHOIO
TEMATM3MO B COBETCKOM KMHEMATOrPAdE, OCOBEHHO B NMOCIIEBOEHHOE
BPEMY, HEABYCMbICIEHHO CBUOETENBCTBYET O HOMUUYUM TNYOUHHOIO U
MNOTOMY  KPOMHE YCTOMYMBOIO  COLMOKYSBTYOHOrO  3AMpOCca  HA
NHTYUTUBHbIE " TBOpYECkMe OTKPbITWS BbIOQOLLIMXCS
KMHEMATONPAPUCTOB B OTHOLUEHWMM PO M MEeCTa 4esioBekd B
OKPYXaloWeM MUpe, MNAPAOOKCASbHBIM O60PA30M COBMAAAKOLINE C
6M3KMMKU MO TOHANBHOCTU MOJNTUKO-MOEONOMMYECKMMI 3AMPOCAMM
COBETCKOW BACTMN.

K 9BHbIM XyOOXECTBEHHBIM LOOCTUXEHWAM STOW 3MOXM chnenyet
OTHECTW TMOBCEMECTHYKO MPOKTUKY CO30CHWA W MPOOBMXEHMS
BO3BbILLIEHHOIO  3OMOUMOHOSIBHOIO  KOHTEKCTA  KMHOMOBECTBOBAHMM,
YKQA3bIBAIOLLErO HA CTPEeMSIEHME OXBATUTb, BbIPA3UTL M  OCO3HATH
HoMéonee KyNbTYPHO U 3K3UCTEHLMOSBbHO  3HAYMMbIE  CMbICIIbI,
dopmMMpyoLLME eMHOE CAKPANBHOE, APXETUNMYECKOE MPOCTPAHCTBO
KOMMEKTUBHOIO ObITKUS COBETCKOro Hapoad. Kak yxe oOTMedasnocs,
HOMYME  BNMYeckoro  nadoca  OOHO3HAYHO  YKA3bIBAET  HA
APXETUMNYECKMIA XAPAKTEP NAPAONTMbl COBETCKOIO KMHEMATOrPAdA
MOCMNEBOEHHOIO MEepuoad, CBUOETENbCTBYIOWMA OO  N3MEHEHUM
«3PUTENBCKOro OnbITA 7 NepeoCMbICNIEHNN SCTETUYECKUX
BO3MOXHOCTEN KuHemaTtorpaduueckon cpedb» [Kim 2018 19].
HYyMUHO3HbIE 3MOLMK, KOTOPbLIE BCAKMA PA3  UCMbITLIBAS KOXObIN
COBETCKUIM KMHO3PUTESb, HEU3ZMEHHO MOMOrasM €My OTKPbIBOTh B
COMOM cebe HEeUCYEPNAEMbI WCTOYHMK CMbICIIOB, [OYXOBHbIX W
OUBNYECKUX CWJ1, MOPOXAAEMbBIX B PE3IYNLTATE MNPOYYBCTBOBOHMY,
OCO3HOHUA, U JIMYHOIO MPUHATUS GYHOAMEHTANBHbLIX, KOMNEKTUBHbIX

naeasoB.
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NocTaHoBka npo6nemsl

B ctatbe 6yOeT BnepBble MPEAnPUHATA MEXONCUUMIIMHOPHOS
PEKOHCTPYKLMS MOEONOrNYEeCcKmx cTpaTerum COBETCKOrro
MOCNEBOEHHOIO KMHEMATOrPAdA, B PAMKOX KOTOPbLIX 6blN YCNELWHO
CYOIIMMNPOBAHbI BU3YASbHbIE CLIEHAPWU CO3AAHUS 1 MOEONOrMYECKOro
NPOOBUMXEHNSA APXETUNUYECKON MUDONOrMM COBETCKOrro Yenoseka. ke
CcO300HME U KMHEMATOrPAPMUECKAT  BMIYyanM3AUMS BO  MHOIMOM
MO3BOINIIM COBETCKOMY OBLLECTBY OOCTMYb BbICOKMX, MPU3HAHHBIX BO
BCEM MUMPE, PE3YBTATOB B SKOHOMUYECKOW, MOANTUYECKOM, KYbTYPHOWM

N NHbIX ccbepox COLMATTIBHOM XN3HW.

Bonpocbl uccneposaHus

Ina oueHKkr OCOBEHHOCTEN APXEeTUNMYECKon MndOoNorm
COBETCKOrO  4YenoBeKd HeobxoOMMO PACCMOTPEeTb  chenytouime
BOMPOCHI:

1) NPOAHONM3NOOBATD COLMOKYbTYPHbIE yCOBUS
TPAHCHOPMALMM MOSONOrMM COBETCKOrO OBLLECTBA;

2) BbigBUTb CMNEeLUMPUKY KUHEMATOrPAbUYECKON repousaLmm
COBETCKOro YefnoBeKd:;

3)  YCTOHOBUTHL  OCOBEHHOCTM  COBETCKOTO  BU3YASbHOIO

SKINCTEHUNANN3MA HA MpuMepe Nocj1eBOeHHOro Kl/IHeMCITOFquDO.

Llenb uccnepoBaHus
Llenbto NCCnegoBAHUS ABNAEeTCH AHONM3 cTpaTermm
TPAHCHOOPMALMM NOEONOMMUYECKNX YCTAOHOBOK COBETCKOrO OBLLECTBA
HO NpuMepe GOPMUPOBAHUS 1 NPOOBMXEHUA MUDONOTMM COBETCKOMO

4enoBeKa B NMOCIEeBOEHHOM KMHeMaTorpadpe.
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MeTogonorus u MeToguKa UCcnepoBaHMS

[lyxoBHOE HaAcnegne COBETCKOW 3MOXM MPEOCTABNSET CO60M
YHUKABbHOE SBNEHME B MUPOBOW KYJbTYPE, HOCTOATENBbHO TpeobytoLllee
BCECTOPOHHErro, MeXaMCUMMIMHAPHOIO, KPOCC-METOOONOMMYECKOro
MYMOHUTAPHOIMO WCCNeAOBAHUA. [1IOCTCOBETCKUIN Nepuon OCOBEHHO
9OKO  MPOLEMOHCTOUPOBOST  CTOWKWUM  WUCCNEOOBATENLCKMA U
NOBCELAHEBHbLIN MHTEPEC K CMEKTPY COBETCKUX KYJIbTYPHbLIX MOAKTUK, B
KOTOPbIX  Cneunduyecky nepennenncb uaeonorvs,  Tpaguumm,
MOBCEAHEBHOCTb U XM3HEHHbIE UHTEPECHl COBETCKUX  JOOEN.
MeXxaonCuynianHApPHbIM  QHANWM3  3TUX  MPOLECCOB  CTAHOBMUTCS
npeaMeToM pPedriekCum OTEYECTBEHHbBIX W 3APYOEXHbBIX OABTOPOB.
X. [HOHTEp MNOCBAWCET PS4 CBOUX WUCCNEOOBAHWUM  OMNpeneneHuio
CTOYKTYPbl ~ COBETCKOW  KyfbTypbl  C  MOMOWbIKD  APXETUMOB
KOMNEKTMBHOTO  6eCccOo3HaTeslbHOro.  OH  MbITOETCH  BbICTROUTL
TUMNOMOMMKD ~ COBETCKMX  APXETUMNOB,  MPOWIMIOCTOUPOBOB KX
PA3HOOBPA3HBIM KYNbTYPHBIM MaTepuanoMm [MoHTep 2010]. PackpbiTuio
cneuneuk Mrndonormm TOTAIMTARHOM KYJbTYPbl COBETCKOM 3MOXM
NOCBSLLEHb  PABOThl  OTEYECTBEHHbLIX WCCNEeOOBATENEN, KOTOPbLIE
NO3BOMAOT  YCTAHOBMUTb yeTKYHo 30BMCMMOCTb  COBETCKOro
MUPOTBOPUECTBA 1 APXAU3ALMM CO3HAHME [3MHOBLEB 1982: MNMonosa
2019]. Ee oTpaxeHre B COBETCKOM WCKYCCTBE MOPOXOOET OCOO6bIi
XYyOOXECTBEHHbBIM  43blK,  KOTOPbLIM  Ccneunduyeckmum  06pa30M
BOMJ/IOLLOETCS B COBETCKOM KMHEMATOrpaAde, AKTVBHO PELLUABLLEM BECH
KOMMIekc NONUTUKO-MOEONOrNYECKMX, NPONArAHANCTCKMX n
BOCMUTATENbHbIX 30404, CTOABLUMX Neped KOMMYHUCTUYECKOW NapTUen
N COBETCKMM rocygapcTteoM [Hemuernko 2018; Le6posa 2018]. Takum

0B6PA30M, COBETCKUM KMHEMATOrpPAd HA MPOTIAXEHUM BCEro nepuoaa
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CYLLECTBOBOHMS CTRAHbI 6bI/1 9PKMM M MOCNEea0BATENBHBIM MPYMEPOM
MOEONOrM4eCcKoro KOHCTRYMPOBAHUS, BU3YQNM3ALMM M MACCOBOW
npoonaraHgbl MMPONoreM M CUMBOMYECKMX KOOOB, C MOMOLLBIO
KOTOPbLIX A0 WMPOKMX HOPOOHBIX MOCC CBOEBPOEMEHHO, B O6PA3HOM U
HOrNagoHOWM QGopMe OOHOCWUITUCH  KJIK4YEBbIE  3a4d4YM  MAPTUHOIO,
XO3ANCTBEHHOIO W KYJIbTYPHOrO CTPOUTENBCTBA. W UenoMy  psay
nccneooBaTener  30KOHOMEPHO  YOOETCH  BbIOENUTb  KJIKOYEBbLIE
NOUHLMMNBL  GOPMUPOBAHNA M MPAKTUYECKOM  peanm3aumm  STowm
HEOObLIUAMHO 3PDEKTUBHOW KYbTYPHO-MOEONOMMUYECKON TEXHOMNOTNM,
BCECTOPOHHEE BMUFHME KOTOPOM «HO COBETCKYKD XW3Hb Henerko
onuncaTb» [Rywkin 1989: 5]. OHa, B TOM YMcCre, yCrneLHO OCYLLECTBASNACH
N 30 CYET MOBCEMECTHOrO, MHOMAA KPAMHE YOAYHOro MCrOb30BAHMS
APXETUNMYECKNX 06pPa30B U ctoxeTos [OscaHHrkosa 2019; Knpunnosa
2019; Apbiesa 2017; Konotaes 2018; Dsannsé 2019].

Pe3ynbTarel uccnepoBaHus

NoenHoe v 06pA3HO-CUMBOSIMYECKOE HACegmMe COBETCKOM
KyNbTYObl MOEOCTABASET COO0OM YHUKASbHBIM GEHOMEH, OCMbICIEHME
KOTOPOro NpencTaBngeT CO60M OCOObLIN KYNbTYOHO~LIMBUITU3ALMOHHDI
N UHTENNEKTYASbHbIM BbI3OB, OTBET HO KOTOPbIN OKA3bIBAETCS OCOBEHHO
OCTPbIM B KOHTEKCTE TPAHCOOPMALMKA COBPEMEHHOM ULMBUNM3ALMN.
CoBeTckad Maeonorms NopoOanIa OCO6bIN TUM COLMATNBHOM MUOONOTN,
repomKa KOTOPOM 6bi51a HAMPAOBIEHA HO OeaTeNbHOE NPeobpa30BAHMNE
CTOPOro MUPA, YTO HALWMIO Creumndruyeckoe, «MrpmBoe M MPOHNYHOE
OTPAXEHME B COBETCKOM MOCTIEBOEHHOM KiHOMUde [Thorsen 2018: 2].

HeébiBanaa Tpareams, KOTOPYK MNepexus COBETCKUN HOPOL B

nepwvopn Benvkon OTe4ecTBEHHOM BOMHbI, B KOPHE M3MEHMITA MCXOOHOE
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COOEPXAHME COBETCKOrO KMHOMMGA. B HeM, HecMoTps Ha rofnog,
PA3PYXY U KONTOCCASIbHbIE 3KOHOMUYECKME TPYOHOCTU, BNepBble 30 BCHO
NCTOPUIO MOSBMASIOTCS HOBbIE TEMBbI, CBA3AHHbBIE C HEOOXOOMMOCTHIO
NPeonoNneHns MobbIX MATEPUASBHBIX JULWLEHWM, BO UMSA CO30AHMUS
OCO60ro TMna KOMMYHUKALMM, COOPMUPOBAHHOM HO
obLLEeYEIOBEUYECKMX MOPASTbHBIX LLEHHOCTSX. VIMEHHO B MPOCTPAHCTBE
TOKOrO POAC KOMMYHMKALMK (30 CcYeT KAYECTBEHHOrO CMeLLeHus
HOKYCA BHUMAHUS C «BHYTPEHHMX» BPArOB HA BHELLIHWX) 3HAYUTENbHO
OCIA6EeBAET, A 30TEM U MNPAKTUYECKM MOSTHOCTLIO HUBENMPYETCS TEMA
KS1IQCCOBOW 60PbObI, CTOMb XAPRAKTEPHAS AT KMHOMUDOMOTMK MEePBbIX
OEeCATUNETNIA CTOHOBIIEHNA COBETCKOWM BIACTU.

JlogyHrM  CBALLEHHOM 60pPbObLI M MOBCEMECTHOW COLMASBbHOM
KOHQPOHTALMM CMEHSAET Maes OOLIECTBA, KOHCOMMOMPOBAHHOIO HA
NOUHLMNAX OBWMX OES, POHEeEe HEBUOAHHbIX B MUPE, W repOomnyYecKmnx
noéefn Ha 3TOM MyTW, YTO OOYCNABIMBAET «BO3BPRALLEHME HO 3KPAH
POMAHTUINPOOBAHHbIX MOEANIOB OKTA6bCKOM PEBOOLMNY
[Shevchenko-Roslyakova  2020: 218]. B nogo6HOM  BU3YASbHOM
OOKTOUHE COBETCKUM KMHOMUG BrepBble YBEPEHHO M MOBCEMECTHO
BBOOWT B KOHTEKCT CBOMX TMOBECTBOBAHMM WUCTOPUIO OObIYHOrO
YenoBekd, CO CMNEKTPOM €ro YHWKASbHbIX MEePeXMBAHMN 30 Cebd,
CYAbO6bl OpYruX fonen, CBOEM CTRAHbLI U BCEro YenoBe4YeCTBa.

ApXeTnnmyeckimi repou NOCNEBOEHHOIO COBETCKOTO
KUHEMATOrPAMA YyXEe He CKIIOHEH Creno CnefgoBATb MOUTUYECKUM
LLIOBAOHAM, HO HOCTOMYMBO MbITAETCS PA30OPATLCH B CUTYALMM,
OCO3HATb U COOTHECTU MOESONOrMMYEeCKUEe 1 BHYTPEHHWE MNPednoChiIKiM
OOPMUPOBAHMUS 06pa3a BpAra. «['eponyeckmin NoOBUTM

PACCMATPUBAETCA CKBO3b MPKW3MY Cyry6o YenoBeyeckoro, 6/1aroqaps
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OBPALLEHUIO K BHYTREHHEMY MUPY MPOCTOro congata» [CeHHMKoBa &
Caenbesa 2017: 255]. 2To 03HAYASO, YTO B NMPOCTOAHCTBE COBETCKOMO
KUHOMMOAO BrepBble MOYBUICH HE TOSIbKO OYMAOLWMM repon, HO U He
YCTYNAOWMA eMy MO OYXOBHOMY W UHTEMIEKTYANbHOMY MOTEHUMANY
NOOTUBHMUK.

oeonormyeckas BM3yanm3aumsg nogoOHbIX CMbICMIOB B KOPHE
MeHHET 1 MUPUYECKYIO MAPALNTMY COBETCKOIO KMHO. Tenepb ero repou
— OTO HEe CTOJNIbKO TRYXEHWKM TbiA WK BOEHHbIE, CAMOOTBEPXEHHO
BbIMOMHAOLLME MPOM3BOACTBEHHbIE W OO0EBble 30004YM, CKOJSbKO
OO6blYHbIE MKOOM C BBICOKMMM MOPASBHBIMK KOYECTBAMU, O5 KOTOPbIX
HOOBCTBEHHbIE  OTHOLLEHUS  SBASIOTCA  K/KOUYOM O BbIMOSHEHMUS
CNOXHbIX COLMASBbHbBIX 30004 WM Xe PeLleHns NnYHbIX npobtnem. B
TAKOM COLIMOSIbHOM OKRYXEHWM ToBble MATEPUASbHBIE HEB3rObl HE
TOJIbKO MEPECTAIOT 6bITb HEPAZPELLMMbBIMU MPOBIEMAMM, HO, 3AYACTYIO,
BOOOGLLIE HEe CTOHOBATCH MpeaMeToM MOBCEAHEBHOW pedrnekcum,
OKTWMBHO BbITECHSACH KOJIIEKTUBHO  3HAYMMBIMK  MOEONOMMYECKUMM
NO3YyHramMy. B nogo6HOM OOKTPUHE COBETCKUM KUHOMUG YBEPEHHO
BBOOWT B KOHTEKCT CBOMX MOBECTBOBAHMA UCTOPUID OObIYHOrO
4enoOBEKA CO CMEKTPOM €ro YHUKASbHbBIX NepPEeEXMBAHMM 30 Cebs, OpYrnxX
noOen, CBOK CTPAHY W BCe dyenopedectBo. C 3TOrO MOMEHTA
COBETCKAS KyNbTypd B JMLUE MOCNEBOEHHOIO KMHeMaTorpada
NEUOBPETAET IKIUCTEHLMANBHYIO OPUEHTALMIO CO Cneumduniyeckon
CIOXETUKOM, TEPOUKON, MOSAIAMM N CLEHAPUAMKN X OOCTUXEHUS.

Moeonornmdyeckn ytBepamB 6€3yCrIOBHbIM MPUOPUTET OYXOBHbIX
HOYQN HAO MATEePUANbHBIMKU, COBETCKMA KUHOMUED OKOHYATENbHO
NEEBPALLAET TEMY APXETUMUYHOCTU B BEOYLLYIO CTRATErrio CBOEro

XyOooXeCTBeHHOro PA3BUNTNA, nocnegoBATES1IbHO BM3YAJIM3NPOYA
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COObLITUA MUPOOBOM UCTOPUM, CYOTTMMUPOBAHHBIE B JIMUHBLIX MUDOX XMBbIX
nopgen. Tak COBETCKAS BNACTb BM3YASbHO MPWAOABANG XM3HM KOXOOro
UenoBeKA OB6LLE3HAUYMMBIN, CBALLEHHbIM CMbICI, CO300BAY M YCMNELIHO
NOOOEPXMBAS UOEONOMNUYECKYIO M MOBCEOHEBHYIO MIIO3NKD €0MHOrO
COLMANTbHOrO OPraHmM3ma.

PacugeTt APXETUMNYECKOM MUPOOTN B COBETCKOM
KMHEMATOrPAdE NOCNEBOEHHOM BMOXM NPUXOOMUTCS HO LLUECTUOECAThIE,
CEMUOECHATBIE M MEPBYIO MOSIOBMHY BOCBMUOECATLIX FOO0B. [1pK 3TOM, B
oTnume o1 [onnmeyaod, KOTOPbIM MCMOMb30BAST APXETUMUUECKYIO
MUPOMOrUID  MPEVMYLLIECTBEHHO 019 YTBERXOEHUI U BCEMUPOHOW
NPOOMNAraHObl  LUEHHOCTENM  NMOEPANibHOM  MOEONOMMKM,  COBETCKUWM
KUHEMATOrpaAd cymesn COANaHCUMPOBATbL COBETCKYKD WMOEONOTMIO KAK
KOMMEKTUBHYIO MO dOpME U  UHOMBMOYQASbHYKO MO  COOEPRXAHMKO
MUPONOTUIO.

COBETCKUN  KMHOMUG  MOCNEBOEHHOW  3MOXWM He  CTOSbKO
BU3YONN3NPYET MAPKCUCTCKYIO KOHLEMUWMIO, CKOJbKO MAKCKMMASTbHO
NOUBNMXAET €& K  3K3UCTEHUMASIbHOM  TpaauumMy, OCHOBAHHOW
EBPOMNENCKNMM MHTENNEKTYAIOMMU, IMEHHO COBETCKOMY
NOCNEBOEHHOMY  KMHO  BMEpPBbleE B  MUPEe  yOaNoCb  BbIGBUTb
3AKOHOMEPHOCTU CYLLECTBOBAHUS YENOBEKA MMEHHO B KOHTEKCTE €ro
CO-6bITVA C [pyrumMum 1 OeaTesbHOro CoO-nepeXxmnBanmsa MM. VIMeHHO TaK
CTUXMMHO CKNAObIBASICH COBETCKMA  BUIYOSIbHbBIM  SK3UCTEHUMATINGM,
KOTOPbIV B XYOOXECTBEHHbIX bopMax NNTEPRATYPHBIX %
KUHEMATOrPAPUUECKUX  MUPOSNOTMA  MbITASICH  KOMMEHCUMPOBATL
OOHOCTOPOHHME HAYYHbIE TEOPUM W UOSONOrMYeckme LLIAGIOHDI,
OoBnele  Hag  COBETCKMM  MOSIUTUYECKUM U KYJIBTYPHbIM

NPOCTPAHCTBOM. MIHTYUTUBHO HAMAEHHbIE O6A3Lbl, CKOXEThI M repou, a
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TAKXE CNoCO6bl OOHECEHUS MX BUOrPAPUM OO MACCOBOW COBETCKOM
QYAUTOPUN, CLEHOPUM XYOOXECTBEHHOIO MPOCIABNEHNS GOMNbLLUMX U
«MOMbIX»  [Oern, MNPUBENU K BO3MOXHOCTU MEPEeOCMbICTIEHNS BCEro
OOAOMATUYECKOrO OrMbITA  €BPOMNENCKON, POCCUNCKOW, COBETCKOW U
MWUPOOBOM UCTOPUM, O COOLITUAX KOTOPOWM B PAMKOX COBETCKOrO
KMHOMUPA MOXHO O6bINIO Tenepb PACCKA3ATb KAK 06 MCTOPUM XMBbIX,
CTRAOOIOLWMX, THOOALMX, MOrMOAIOLLMX U NoGexXaatoWmx nogen. Kak
A3 3TO U MO3BOSIUO B PAMKOX TOAOMLMM COBETCKMX MHOTOCEPUMHbBIX
OUMbMOB  CO3O0BATbL  KMHO3MOMEW — BblOAOWMECS MUdUYecKme
MOMOTHA, KOTOPbIE U MO CEN OEHb ABNAOTCH KPYMHENLLMMK 3MUYECKUMMU
KMHOLWEeOEBPAMU «00CEPUANBHOM» 3MOXM MUPOBOIO KUHEMATOIPADA.

[Nogo6Hble YCTAOHOBKM HAMOJSHANM COBETCKYIO KUHOMUGOIOrMIO
HOBbIMW OOPA3CMU W CMBICIIAMK, MOOYEPKMBAIOWMMN €€ OCObbIN,
HYMMHO3HbIM ~ XOPAKTEP U TOUCTUHE  CAKPASbHYKD  MUCCUIO,
CMNOCOB6CTBOBABLUMMM CO300HMIO YHUKQANBHOW reponyecKom
NOPAOUTMBI,  KYNbTYPHOE W UOEONOTMYecKoe 3HAYEeHUE KOTOPOW
BOOOLLE TpyOHO nepeoueHnTb. COBETCKUM KMHOMEpOW BrepBble B
NCTOPUM CTPOHbBI M BCEro MUPA MPUBNEKAET BHUMOHME MUIIMOHOB
3puTenem  UMEeHHO  CBOEW  MOBCEOHEBHOCTBKD,  YHWKANbHBIMU
CUEHOPUAMM  TIPUOBPETEHNA U MOCMEaYKWEro  BOMIOLEHNS
BK3NCTEHUMANBHOTO OMbITA, B PAMKAX KOTOPOro WM MPOUCXOOUNO €ro
MHOVMBUOYALMOHHOE MPeobpaXeHMe.

BHYTDEHHUI MWD repos COBETCKMX GUIIbMOB B 3TOT MepuoL BCe
6onee nNPUOBPETAET CAMOLOCTATOYHYIO LIEHHOCTb, OEMOHCTPUPYS
NOUOPUTETHOCTb JIMYHOCTHbBIX CMbICITOB B OCBOEHWU KOJINMEKTUBHOIO
OBUXEHWA K moeasny. M xoTd MpOoW3BOLACTBEHHOS TeMa BCe ellé

6e3pa3heNnbHO  MPUCYTCTBYEeT B WOSOMONMYECKOM  MPOCTPAHCTBE
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COBETCKOTO KMHOMUGDA, ee CcoOepXAHMEe HAYMHOET CMELATbCS B
CTOPOHY WMMEHHO MPOBO3MMALLAEMOro B NAPTUNHO-MOEONOrMYECKMX
OOKYMEHTAX OYyXOBHOMO MPOW3BOLACTBA, MOEANONArAOLLEro, B NEPBYIO
oyepenb, «MPOWM3BOOCTBO» COMOMO  COBETCKOrO  YenioBEKA U
OOsbHEVLLEee PA3BUTME KYIbTYPHOrO NPOCTRAHCTBA €ro PeanmM3aLmm.

TeMa NMMYHOCTHOIO POCTA TAKXE TRAHCHOPMMPOBANA 1 BTOPOE
CTpATErNMYEeCcKoe  HAMPABAEHWE  COBETCKONO  KMHEMATOrpada,
KACAOLLETOCH U3OOBPAXEHUSA BOVIHBI M PATHBLIX MOABUIOB. ECiv nepsble
OBOOLOTHL NIET COBETCKOW BAACTM BU3YANU3INOOBASUN MOEONOMKO BOMHbI
KOK  pPeWatowero  CTOKHOBEHMS  HEMPUMUPKWMBIX,  KJIOCCOBO-
NOOTUBOMONOXHbBIX CUST, HEMIMEHHO MPUMBOOALIETO K TRAMMYECKOW
COUMANBHOM  KATACTPO®E, TO YXE& COBETCKUM  KMHEMATOrPA®
HEMOCPEOCTBEHHO BOEHHOW, M  OCOBEHHO MOCMIEBOEHHOW 3MOXM
NOCNenoBATENBHO PACCKA3bIBAET O BOMHE KAK O JIMYHOW [OpaMe
OTAENMbHOTO  COBETCKOro  4YenoBeKkd, TMepexmBaeMor HaA  ¢oHe
MOCLUTAOHOM KOJIEKTUBHOM, BCEHAROOHOM Tpareamn. TakMm 06pa30M
CEPbE3HO PA3MbBIBANIMCE MOEOMOMMYECKMe 1 KUHEMATOrpaduueckme
NPEenCTABNEHNA 06 MCTOPWM KOK MCKITIOUNTENBHOM U AEMOHCTOATUBHOW
KUHOXPOHMKE  BMACTM, O  B3AMEH  OKTMBHO  YTBEPXOANACH
APXETUNMYECKAS TemMa WHOMBMOYAUMM YEenoBEKA KOAK  TUMUYHOIO
NPEeOCTABUTENS repOUYEeCKOro COBETCKOro HapoaA.

[lOSTOMY MMEHHO COBETCKWMIM YesloBEK CTAST HOBbIM U IABHbLIM
CMMBOJSIOM  apxetuna  «CaMOoCTM»,  ero  3TAJIOHOM,  CO3[00HHbIM
KOMNEKTUBHBIMU YCUITUAMM COBETCKOM KyNbTYPbI B XX BEKE U MOSTHOCTLIO
COOTBETCTBOBABLLVM OHTPOMONOTMYECKUM U KYSbTYPHbBIM MAPOAMETOOM
CNoCco6a MPOWM3BOACTBA «COBEPLUEHHONO 4enoBeka». BocxoxpeHwe

COBETCKOro 4enoseka k «CamocTtu» Bcergd YBA3bIBAJIOCb C
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NOYBIEHNEM HA €ro XWU3HEHHOM TOPW3OHTE HAMBGONEe 3HAYMMBIX,
CUMBOSINYECKMX buryp «QPXETUMNYECKOTO MNAOHTEOHO,
B3AVMOAENCTBME C KOTOPLIMU 6ECCO3HATENBHO CYHIMMUPOOBANIOCH B
STOM YHUKASBHOM MUde. A GEHOMEHONOMMSA KONMNEKTUBHOM «CaMOCTN»
COCTOSNIA B MNOCAEOOBATENBHOM  CO3MOCGHUM  MUPOCUMBOSINHECKOM
LLENTOCTHOCTU, OPraHMYHO COEOMHAOLLEN OBLLECTBO M rOCYOdPCTBO,
HAPOL W NAPTUIO, MPUPOLY W KYNbTYPRY, WHOMBMOO W KOSMEKTUB,
npoLunoe, HacTosdlee u éyayulee [Lugari¢c 2020].

Bbln CO30AH U YCMNELLHO BU3YASTM3NOOBAH HE MMEIOLLIMIM AHOSIOrOB
B MUPE COBETCKMM XPOHOTOMN CBALLIEHHOM POOMHbI, COOOHMBLLEN NOEEW
BCEOOLIErO MOKPOBUTENBCTBA XMBble W MePTBble, HO [Oaxe elé
HEPOXOEHHbIE MOKOMEHWA COBETCKMX ntogen. OOHAKO CTpeMneHus
COBETCKOM HOMEHKIIATYPbl 6&€CCO3HATENBHO BbITECHUTE TEPONYECKNM
MWD PACLLUMPEHHBIM BOCMPOM3BOACTBOM KyfbTA MARTUM MO0 ee
OTOENbHO  B34TOrO  MNPEOCTOBMTENS  MPMBEM K HeObIBANIOM
«KAMUTONM3AUMUM»  NIMLUEMEPUS,  MOBCEMECTHOrO  HepjoBepus K
OOMKHOCTHBIM NTNLAM, COLUMOTBHBIM MHCTUTYTOM, A, B KOHEYHOM UTOTE, U
KO BCeW COBETCKOM MOeONOormm B LeNoMm. VIMEHHO STK NMPUUYKMHBI CTANN
NOBOOOM K TpAHChopMaumm «CAMOCTM» COBETCKOIMO KUMHOTrepod, K
NOSABAEHMIO HA KMHO3KPAHAX CTPAHbLI MPUHUMIAUANIBHO HOBOMO TUMA
repoviki, GOPMUPYIOLLLENCH BHE ODULMASBHBIX MPOCTPAHCTB, B Cchepe
NOBCEOHEBHOCTW «OObIYHbBIX» COBETCKUX JIIOOEN, KOTOPLIE NCKPEHHE U
6e3 OCTATKA MPUHUMANM  KOMMYHUCTUYECKME WO bl KOK CBOW
COOCTBEHHbIE, 4BMAS/INCL MPOUMEPOM  OCMBICIIEHHOTO  XM3HEHHOIO
BbI6OPA, B PAMKAX KOTOPOIro CBO6OAHOE PA3BUTUE KOXOOMO YENOBEKA
CTAHOBWITOCb HEMPEMEHHbBIM YCIIOBMEM CBOOGOOHOIO PA3BUTUSA BCEX

nogen.
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‘ ?—5—7

BbiBogbl

He cnopgotowas BOT yXe Tpu OeCATka feT HOCTOMAbrvg no
COBETCKOMY, 6€3yCNTOBHO, CBMOETENLCTBYET O HAWMOEHHbBIX COBETCKOWM
BIACTbIO 3PPEKTUBHBIX UMHCTPYMEHTOX KOHCOMMOAUMM OOLLEeCTBA U
npWoaHMs HEeMyY HEeOHXoaMMOro OVHAOMU3MOQ. HebbiBOIbIN
BMOUMOHASbHbIM MOOBbEM, COMPOBOXAABLUMM 3TAMbI CTOAHOBMNEHNS W
PA3BUTKSE COBETCKOIO OBLLECTBA, NOATBEXOAN MYOUHHBIN XAPOAKTEP
BO3LOENCTBUS MOEONOrMUYECKOM OOKTPUHBI, KOTOPAS HEMOCPEOCTBEHHO
3ATPArMBANA  ApXeTUnndeckne un  MnPeOCUMBONIMYECKME  CMbICTIbI
yenoBeka. COBETCKUM MOCNEBOEHHbIM KMHEMATOrPA®, 6e3yCnoBHO,
BbIMOMHSAT KPOMHE 3HOYMMYKO [O/19 BCEro rocyoapcTBa M OOLECTBA
KOHCOMMOMPYIOLWYO  GYyHKUMIO. W ecnn gng nepBblX OeCATUNETUN
COBETCKOM BMACTW 6bl/1IA  HOMOBOMNEE XAPOKTEPHOW  BU3YANU3ALLNS
OTKPbITbIX 1 HEMPUMWMPOUMBIX MPOTUBOPEUMA B BUOE KJIACCOBOIO
NOOTUBOCTOSHMS, TO B MOCHAEBOEHHYIO  3MOXy  M306paXeHune
COLMOASIbHBIX KOHMSIMKTOB CMECTUIIOCh B COEpy OTHOLLUEHUN Mexay
NAPTUAHOM SINTOM W COBETCKMM  HOpOOOM. Kok pa3 KMHO B
cogpyxectse C  OpyrmMm  BMOOMKM  UCKYCCTBO  HACTOMYMBO
TPOHCMPOBANO «HETOKCUYHbBIE» MOLENN OTHOLLEHUM MeXOY PA3HbIMU
COLUMAMBbHBIMM  TRYMMNAMKM,  BbIMONHAS  CTAOUNM3UPYIOLLYKO M OOXe
COLMANBHO-TEPANEBTUYECKYIO QYHKLMIO. Peub MOeT O MECCUAHCKOM B
CBOEM pOOEe MNPAKTUKE LENEHAMPABIEHHOW W, B 3TOM Clydae,
6E€3yCNOBHO, WOEONOMMYECKOM TPAHCASUMU  TOKUX  KYNbTYPHbIX U
COUMASbHBIX LIEHHOCTEN, KOTOopble Modon LEeHOM W HA  JHoObIX
OCHOBOHMAX OO6bedMHANM OBLLECTBO B €0UHbIM COUMOKYIbTYPHbIN U
STHOHAUWMOHOSBHBIM — OpraHmMam.  Befob  WMMEHHO  MOeOonIorMyeckm

OPUEHTUPOBAHHOE COBETCKOE KWMHO TLUATENbHO MNpefoTBRALLANO
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«BUPYCHOE» PACMPOCTPAHEHWE NMOBCEOHEBHbLIX LLEeHHOCTEW NPABILLEN
NAPTUAHOM  HOMEHKIATYPLI, HACTOMUMBO  YOEXOAS  COBETCKOIO
4enoBekd B M3HAYASIbHOM M MIOLOTBOPHOM eOMHCTBE ero CaMoro u

rocyoapcrtea. [Nogo6Has MOAKTNKA mMMesia CMbICIT yXe TMOTOMY, 4TO

no3BoIAaNAa npenoTBpPAdTUTb PA3PACTAHME MPA3gHbIX Z
I_IOTpeél/ITeJ'IbCKl/IX LeHHOoCTeN, KOTOpPbIE, HEeB3NPA4A HA
npeanpmnHnMaeMble HeopOAMHAPHbIE KOHTPMpONAraHancTckmne

noeosniormyeckme MmMepsbl, C HEOH6XOOVMMOCTbLIO npoca4ymMBaAJinCb MN3-30

«KXeNne3HOro 3aHaBeCa».
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VISUAL FILM MYTHS OF THE SOVIET ERA IN
THE IDEOLOGICAL CREATION OF A "NEW" PERSON

Andrey Nekita, Sergey Malenko
Abstract: Soviet culture and ideology gave rise to a special type of social

mythology that allowed solving short-term socio-political and economic
problems, as well as creating and successfully promoting the archetypal image of

d h———:—;
Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 99-116.



mailto:olenia@mail.ru

14

I/ch)ycmpuu éneuamaenuil. TexHoaozuu coyuoKyAbMypHbHLX uccaedosanuii (EISCRT), 2022, 1(1), 99-116.

the Soviet man as a variant of the re-ideologization of classical heroic
mythologies. Such complex problems were largely due to the Great Patriotic War
and the need for a qualitative rethinking of this tragic experience. The archetypadl
heroes of Soviet post-war cinema sought to get rid of political cliches as much as
possible, presenting themselves as ordinary people with a spectrum of thoughts
and feelings gained through suffering. The film-mythological actualization of the
archetypal essence of the Soviet man always asserted the priority of the spiritual
over the material. The implementation of such a strategy turned the post-war
cinema into a space of Soviet visual existentialism. The Soviet film heroes of this
era demonstrated their achievements in the cosmos of their own everyday life
which becomes a self-sufficient symbol of the Soviet cinema myth. This is how its
film heroics were transformed from the visualization of the chronicle of power to
the assertion of archetypal individuation as the main theme of Soviet post-war
cinema. The Soviet man became a full-scale symbol of the "Self” archetype in
which individual and collective values were dialectically interconnected. This made
it possible to ontologize the mythology of the Soviet man, constructing an
ideologically significant chronotope of the "Sacred Motherland”, in which times
and generations symbolically united.

Keywords: nostalgia, impression industry, museum, Soviet life, image of the
USSR, Soviet era, Soviet things, historical memory, ideas about the past.
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AHHOTaGUMA: B CTOTbE PACCMATPUBAETCS BO3MOXHOCTb MCMOMb30BAHNS
WHCTPYMEHTOB «MHArKOM CuAbl» B MPOCTPAHCTBE COBPREMEHHbBIX  «KYNbTYPHbIX
NHOYCTPUM». BONBLWIMHCTBO WCCNEeaoBATENEN 3AOCTPSIOT CBOE BHMMAHWE HA
KPUTUKE MACCOBOWM KYSbTYpPbl, CUUTAS €€ CRULLKOM KOMMEePLMANM3MOOBAHHOM, O
NOTOMY TPAHCAMPYIOLWEN UCKIIIOUMTENBHO MOUMUTUBHBIN KOHTEHT. Hamm  xe
NPEeAnPUHATA MOMbITKA MOCMOTOETh HO MACCOBYIO KYMbTYRY KAK HO MEXAHW3M
HEBOEHHOM Qrpeccum B OTHOLUEHMM OnpeaenéHHon CTpaHbl. B kadecTse
NHCTPYMEHTA MMMANEMEHTAUMM «MAFKOM CUMbI» BIGPAHO KMHO, KOTOPOE OKA3bIBAET
MOKCUMMQ/bHO BO3MOXHOE (B CPABHEHMM C  OpyrMMM  BMOGMM  UCKYCCTBA)
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SMOUMOHAOSIBHOE BO3OENCTBME HA «PEUMMUEHTA» U, KPOMEe TOro, BHEOPSEeT B
CO3HOHME 3pUTENd OMnpedeNneHHble LEHHOCTU, BAVSIOLLME HA BCE «KYJbTypHOE
4000» O6LECTBA. Arpeccus NpoTMB ONPEeaEneHHOM CTPAHbI C MCMOMb30OBAHMEM
MHCTRYMEHTAPUS «MArKOM CUSbl» OyOeT HaOUENEHA HA PA3PYLLEHME e€ KYIbTYPHOrO
6noka. C Hawen TOYKUM 3PeHUs, LENOCTHOCTb «CTPAHbLI» BKIKOYAET B Cebsa Tpu
OCHOBHbIX COCTOBASIOLLMX. [1epBbl KOMMOHEHT (ByaeM MMEHOBATb ero «Hapomg»)
COCTOUT U3  OonpefeneHHOM  COBOKYMHOCTWM  JiioOden, KOTopble  OOJTXHbI
BOCMNPOM3BOOANTL  CebB9  MNOCPENCTBOM  YOOBNETBOPEHUA  PA3HOOOPA3HbLIX
noTtpeéHocTen. BTopon 610K  (YCIOBHO HO30BEM €ro  «KysfbTypa») OOSXeH
06ecneymBaTb  OblTE  «CTPAHBLI»  YHWUBEPCASbHBIMKM  COMNACOBATESbHbBIMMU
KoUTEPUSMM,  KOTOPbIE  MO3BOMAOT  PA3HOPOAHBIM  SJIEMEHTAM  O6LLECTBA
npeononeBATb CBOM UMHAOMBUOYATbHbBIM, HOUMOHAIBHbLIM, FOYMNMNOBOM M KJIACCOBbLIN
orousm. Tpetuin 610k (0BO3HAUMM ero MOHATMEM «YMPABAEHUE») OTBEUYOeT 3d
BHEOPEHME KYJbTYPHbBIX HOPM, O TAKXE KOHTPOMMPYET MX COOAAEHME, 4TO
YNOPAO0OUYMBAET COLMANBHOE 6blTHE KOK TAKOBOE. Kinaccuyeckme «ropsyme» BOMHbI
OBbIYHO HAMPABAEHbI HO YHUUTOXEHUE MNEPBOro afIeMEHTA CTPAHbI («Hapog») 1 Ha
nogpblB  MATEPUANBHOIO 643MCa OBLECTBA. TAK HA3bIBAEMbIE  «LBETHbIE
PEBOMOLMMY», MPEXOE BCEro, BO3OEMCTBYOT HA TPETUM KOMMOHEHT — HA
«yMPABNEHME», C LENblo NepexBATA YMPABNEHYECKOro KOHTYpPd. Torod Kak
«MArKQas Cuna», MOGUIM3ys, B TOM 4UMCIE M COBPEMEHHYIO MACCOBYIO KYIbTYpY,
CTPEMUTCS K HEHACUIBCTBEHHOMY BHELPEHWMIO B «KYSIbTYPHOE 90p0» MPOTUBHUKC
COBCTBEHHbIX MOEN M CMbICIOB.

Knrouespre cnosa: «MArkag  CUNa», NMOEPbI  MHEHMK,  TeopUd
OBYXCTYMEHYATOrO MOTOKA MHPOPMAUMKM, COUMANBHOE YMNPABIEHME, MACCOBOS
KYSbTYPQ, KMHO.

Kok oTMeyaeT pag aBTOPOB, KYMbTyPad M «MHOYCTPUS» (TO eCTb,
MACCOBOE MPOW3BOACTBO OMNPEefeneHHbIX CTAHOCPTUUPOBAHHbBIX
NPOOYKTOB) B COBPEMEHHOM MUPE YyXe MepecTanut 6biTb OyasbHOM
onno3uvuMern 1  NPEeBPATMIUCL B €AMHOEe  Lenoe  6narogaps
YyTBEPXAEHNIO  KanuTanmaMa  [BenHmenctep &  Meadosa 20171
Kanutanuctuueckoe OO6LECTBO C €ro Ccyryéo noTpedbuTenbCkMm
3AMPOCAMM COENANO MNPOLUECC MPOM3BOACTBA M PACMNPOCTPAHEHMS
KYNbTYPHbIX LlEHHOCTEMN e0HOOB6PA3HbIM, MOCCOBbIM 7
OPWVEHTUNPOOBAHHbLIM NCKOUYNTENBHO Ha KOMMep4eckyto
cocTaBngoLLyto [Xeamonaanw 2014: 32]. BHegpeHue B KybTypy HOBbIX

@D TexHoMoruM, a TAKXe PACHPOCTPAHEHME PbIHOYHBIX OTHOLLEHUA W

- _
= DOPMMPOBAHME LEHHOCTEN KOHChIOMEPM3MA B MACLUTAGAX BCEro
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counMymMa  MNPUBENO K 3HAYUTESNTBHOMY  YCUNEHMIO  MPOLLECCOB
KOMMOOMOUKALMKM B Ccodepe KynbTypbl. [log  koMMogunoukaumen
KYNbTYObl Mbl MOHVMMAEM MPUOAHUE el TOBAPHbLIX CBOWCTB, TO €CTb,
NEEBPALLEHNE B OOBLEKT KYMaM MPOOACXM HA pbiHKe. PasBmBas
M3BeCTHbIN Te3nc K. Mapkca o «6asnce» (3KOHOMUKA) U «HOOCTPOMKE»
(Moeonormyeckme oTHOLLEHUA BHYTPW obliecTsa) [Mapkc 1959: 543],
MOXHO COENATb BbIBOA, YTO KAMUTANMUCTMYECKAS TPRAHCHOPMALMS
OCHOB O6LLECTBA HE MOIMIA HE OTPA3UTLCH M HA MPOYMX COLMATBHBLIX
CTRYKTYPOX, HOXOOSALLMXCS B MPIMOW 3ABUCUMOCTU OT SKOHOMUKMU:
NoNuUTHKE, MPABE 1, COMO COOOM PA3YMeeTCs, KynbType. [1oa BAngHeEM
STUX  SKOHOMUYECKMX  TPOHCOOPMALMM  TBOPYECKAS  AKTWMBHOCTb
yenoBeka MNonasia B MPSMyO 30BMCUMOCTb OT U3MEHUYMBOW PbIHOYHOWM
KOHBKOHKTYPbI. 3AKOH CMPOCA U MPEeaSIOXEHNI CTA ONpenensTb, B TOM
umucne,  GOPMbl,  HAMPABAEHMS M COOEPXAHWE  KYJIbTYPHOWM
OEATENBHOCTMU.

C HAWen TOYKM 3peHUsd, MPEeBPALLEHME KyNbTypbl B TOBAP
KATACTPODUYECKM PA3MBIBAET €€ OCHOBHYKD QYHKLUMIO, KOTOPOS
3aKtOYaeTCs B OKKYMYTTMOOBAHUM W PACMPOCTPAHEHNN
YHUBEPCOSTbHbIX LLeHHOCTEN, MMEIOLLIMX HOOHAUMOHObHBIN,
HOOrpPynnoBoM 1 HOOKNACCOBbIM — XAPOKTEP, 4YTO  NOoMoraet
NEeofoNeBATb  3roM3M  YesioBEKA W OTAESbHbIX  YenoBEeYECKMX
OBLLHOCTEN, 1 GOPMUPYET 6A3UC O MHTErPALMU NKOOEN HO OCHOBE
TAK HO3bIBOEMbBIX «BEUHbIX LleHHOCTeM». [1peBpalLeHne Xe KyrbTypbl B
OOBbEKT MOCTOSAHHOM  KYMAM-MPOOOXMN OeNaeT ee  HeM3beXHbM
3OSTIOXKHUKOM CUIOMMHYTHbBIX KAMPW30B BACTM WM MACC, KOTOPbIE, KOK
M3BECTHO, HMKOrOA HEe OTINYANNCH W3bICKAHHBIMK  3anpocamu. B

¥== COOTBETCTBMM C MPUHLMMOM: «KJIMEHT BCEraa NpPAB», KyNbTypd BMECTO
F
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TOrO, YTOOGbl «BO3BbLILLATL? YEesIOBEKA, MPWMBMBAA €My OMpefeseHHble
O6LLE3HAYMMBIE LLEHHOCTM, OOSTKHO COMA MOACTPAMBATLCS MO HM3KME,
O WMHOrOA M OTKPOBEHHO HU3MEHHbIE KAK B [OyXOBHOM, TOK M B
MHTENNEKTYATbHOM OTHOLLEHMK 3AMNPOCHI «MOKYNATENEen».

OT70T  deHOMeH 6blT  NoOOPOBHO PACCMOTPEH B pPAdoTe
ncnaHckoro ¢unocoda X. Oprern-m-racceta «Boccranme mace» (1930
r.). ABTOp MonaraeT, 4To COBpEeMeHHOoe eMy OBLIEeCTBO BbIMyCTUNO HA
ApeHy UCTOPWUM TAK HA3BIBAEMOro «4yenoBeka Macch» [OpTera-u-
[acceT 1991]. He nMes 0oCTATOYHbIX 3HAHWA 1 KYIbTYpPbI (Mog KoTopown
dMNoCod MOHMMAOET, B MEPBYID ouvepedpb, 3HAHME YHMBEPRCOSIbHbIX
MNPVHLMMOB 6bITUA UMBUIM3ALNK), MOOOBHbIA «YEerioBEK» B MPOUHLMMNE
CMNOCO6eH O6NAAATL TOMBKO «MHEHWEM», 0a U TO 3A4YACTYIO
HOBSA3AHHbBIM M3BHE, KOTOPOE OH M BbIAAET 34 WUCTUHY B MOCIEOHEN
MHCTAHUMK. KpoMe TOro, OTNIMYUTENBHOM OCOHBEHHOCTLIO MOOOBHOIrO
MHOVBMOYYMO GBAFETCS HANM4Yme GpaArMeHTUPOBAHHOIO CO3HAHMS U
0EPOPMUPOBAHHOM YyBCTBEHHOCTM.

Ecnu paHbLUe NpeacTaBUTENM KYbTYPHOM 37MThl BOCAPUHMMANM
M MO3HABAIN MUP KAK LLENOE, YTO HOXOOMIO OTPAXEHNE B CTOHOBNEHNM
FOPMOHUYHOTO U He PPATMEHTUPOBAHHOMO MUPOBO33PEHNS, TO
PACCMATPWBAEMBIN HOMU MPEOCTABUTENb MOTPEOBUTENBCKOM MACCHI
TOKOM KAPTUHBI MUPA HE MMEET M UMETbL He MoXeT. byayun (0o v to B
COMOM Jly4lLUEeM cyyde), Y3KUM CrneumanmMcToM B KOKOM-TO OOHOWM
O6ACTN OEATENBHOCTU U TNYOOKUM HEBEXOOWM BO BCEM OCTASIBHOM,
«YyesIOBEK MACCHI» QYMOET, UTO MOXET MHTEPMPETUPOBATL BCE ObITUE B
LLeNOM, MOCKOJSIbKY 3HOHME 06 OAHOW OBNACTU, B KOTOPOW OH 60/1ee nNm

MEeHee pPa3BtUPAEeTCH, TAPAHTUPYET BO3HMKHOBEHME U PA3PACTAHME
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MNAKO3KMK MO MOBOAY TOrO, YTO M BCE OCTASIbHbIE ACMEKTI MUPO3OAHNS
MOTYT ObITb TOK X€& NErKO OObACHEHDI.

[MonyeM, TAKOM «4yesioBek», C TOUKM 3peHUd Guiocoda, 3TO
dBNEHME HE COLUMANBbHOE, A UCKKUUTENBHO TUMNONOrMYeckoe, TO eCTb,
BCTpEYALWEeecss BO BCeEX OO6LECTBAX W KAccax. «KynbTypHOs
APUCTOKPATUSA», TOKUM OBPA30M, HEMIOBEXHO YCTYyNAeT CBOE& MeCTO
MOCCOBOMY 6YPXYQ3HOMY OObIBATENID. [1pK 3TOM 4enoBek, KOTOPOMY
KOXETCHd, 4TO «OH BCE 3HAEeT», BOOOLlE NepecTaeT 3AHMMATLCS
CAMOOBPA30BAHMEM. Ero OyxOBHbIE 3AMPOCHI K KYbType KpAnHe
NOUMUTUBM3MPYIOTCA — HA MNEepBOE MeCTO BbIXOOUT HAMEPEHHO
«O6NEerYeHHblin», OEeMOHCTPATMBHO PA3BAEKATENbHbIM KOHTEHT. Kak
otMeuan X. Oprtera-m-lacet, «MACCA — 3TO MNOCPELCTBEHHOCTD.
OCO6EHHOCTb HALWErO BPEMEHW B TOM, UYTO 3AypPsOHble OyLlin, He
OOBMOHbBIBASICb  HOCYET COOCTBEHHOM 3AYyPAQHOCTU, 6e306093HEHHO
YTBEPXOAIOT CBOE MPABO HA HEE 1 HOBA3bIBAIOT €€ BCeM 1 Bctoay. Kak
FOBOPAT AMEPUKAHLLbI, OTNIMYATLCS — HENPWIMYHO. Macca CMUHAET BCe
Hernoxoxee, HeOXNHHOE, NMYHOCTHOE U Nnydwwee» [OpTtera-u-raccer
1991: 309-311].

[Moo6neMa 3aKIKUAETCS eLllé 1 B TOM, UTO «UefIOBEK MACChHI»,
06NA0QIOWMM  CO3HOHMEM, B PAMKAX KOTOPOro €ero pasfmyHble
OTOEMbHbIE «MA3Mb» MIOXO «COCTbIKOBAHbLI» OPYr C OPYroM, 304ACTYIO
CTAHOBUTCS  O6BEKTOM  MAHUMynaumm.  [lpuyem, KoK  npaBuiio,
MOHUMYIMPYIOT MM B CBOUX MHTEPECAX TAK HA3bIBOEMbIE «AKYSbl
KANUTANM3Ma» Oss TOro, 4tobbl 3ACTABUTb 3TOrO OO6bIBATENS KYMUTb
KOKOM-1TMO60  TOBAP; WX Xe MNOAUTKKKM, MbITAoWmMecs 34  CcuyeT
OOBEPYMBOrO M MAACTUYHOIO «3EKTOPATA» MPOOUTLCH BO BAACTD.

TakMM  06pPA30M, «4YefMoBEK MACCHI», 6yayyYns HEBEXECTBEHHBIM U
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CAOMOOOBOJSIbHbBIM, MCMbITbIBAIOLLMM CTOMKYIO HENPWA3Hb K
OONMTOBPEMEHHBIM  YMCTBEHHbBIM  YCUIUAM W HOXOOALWMMCSH B TMNEHY
NOXHbIX LIEHHOCTEN, 9BMSETCS B COBPEMEHHOM OOLLECTBE OCHOBHbIM
30KA3YMKOM KYJIbTYOHOIO MPOM3BOACTBA, MO KpAMHeEN Mepe, GOpMATa
€ero BneyaT/IeHMm TAK TOUHO.

B vtore, nofg KynbTYPHBIMU MHOYCTPUAMU HAYUHAET MOHUMOTLCH
NPOoOUECC  MACCOBOrO  TUPOAXMPOBAHUSA  CTAHOCPTUIMPOBAHHbIX
NPOOYKTOB KYJbTYPbl, KOTOPbLIE HE HECYT OCOOOM CMBICITOBOM HAMDY3KM,
HO COOEPXAT APKO BbIDAXEHHYO PA3BNEKATENBHYKD COCTABASHOLLYIO
[AnopHOo & Xopkxammep: 1997: 25]. 3TOT BbIBOL KJIACCUKOB
«PPAHKPYPTCKOM  LLKOSbI» MO3BOMFET 3AKIIOUNTb, UYTO KyYbTypd B
COBPEMEHHOM UHOYCTPUANM3OBAHHOM COLIMYME NepeCcTAsa BblMOHATb
CBOKO OCHOBHYKO O®YHKLUMKO BOCMUTAHWA WMHOMBMOO WM CKATUAACH K
KOMMEPYECKOMY OOCITYXMBAHMIO KPAWMHE MOUMUTUBHBIX  3AMOOCOB
HEBEXECTBEHHbBIX B CBOEM OCHOBHOM MACCMBE CJIOEB OOLLECTBA, K
NOPOXOEHMIO U TUPAXMPOBAHMIO CMEKTOA BMNEYATAEHNM, MOUHOCALLIMX
00XO[0 KAK GUHOHCOBbBIM, TOK W MOMUTUYECKUIA.

3HOYMTENBHAS 4YACTb GBTOPOB, AHAMUIMPYIOWMX HEHOMEH
KYSIbTYPHbBIX MHOYCTOUM, OKLEHTUPYIOT CBOE BHUMAHME UCKITIOUYUTESNBHO
HO  OKOHOMWYECKMX  ACMEKTAX  COBPEMEHHOIO  KYJbTYPHOro
NOOU3BOACTBA, OMMCbIBAS ee TAKMMM TEPOMUHAMM KOIK
«KOMMEPLMANU3NPOBABLLASACS», «AEr0AaMPOBABLLANA», «MTOUMUTUBHOS»
M T.0. BC&é 3TO TOK, M He BbI3bIBOET HUKOKOrO COMHEHUS TOT GAKT, UTO
KYSbTypd, MOOUMHMBLLUMCE MHTEPECAM PbIHKA, BO MHOIMOM, YyTRATUNA
CBOM BOXHeunwmne cBomnctBa. OOHAKO Mbl 6bl XOTENMW BIMMSGHYTb HA
309BMEHHYIO MPOONEMATUKY C OPYroro PAaKypcd, d WMEHHO 4epes

NEW3My  PeannM3aLnm «MArkon Cuion» rocyndpCTBA CBOUX Lenen
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NOCPEnCTBOM  «UHOYCTOWM KYNbTypb». [lof  «MArkKom CUom»  Mbl
MNOHMMAEM  BCKO  COBOKYMHOCTb HEBOEHHbIX, HEHACWUIIbCTBEHHbIX
METOOOB BO3OENCTBUSA HA MPOTUBOMOSMOXHYKO CTOPOHY. M ecriv KTO-TO
XOUET PA3PRYLLNTE M YOEPXATb B MOBUHOBEHUW OMPEnENEHHYIO CTPAHY,
He npuéeras K HACKUMK, TO OH TAK UM MHAYe 6yaeT 300eMCTBOBATL
MOTEHLMAI «MATKOW CUSTbI»,

C HAWEW TOYKM 3PEHNS, LENMOCTHOCTD «CTPAHbI» BKITKOUAET B CE64
TPU OCHOBHbIX 6510KA. [NepBbin 650K (6yaeM MMEeHOBATL ero «HApomL»)
COCTOUT U3 JIIOOEN, KOTOPbIE [OOSMXHbI  BOCMPOU3BOOUTL CeO4
NOCPEACTBOM YAOBNETBOPEHUS PA3HOOOPA3HbIX MOTPEOHOCTEN, B TOM
Umcre 4epes PA3HOOBPA3HbIE CUCTEMDBI OEATENBHOCTU. BTOpOM 610K
(yCnOBHO HO30BEM ero «kyfbTypa») OOSXeH O06ecrneymsaTh 6blTue
«CTPAHbI» HEeCy4YanMHbIMK YHMBEPCASTbHbLIMM KpuTepmamu,
HEOOXOOMMBIMU [N COMIOCOBOHHOIO  CYLLIECTBOBAHUS  PA3UUYHbBIX
CouManbHbIX rpynn. Tpetun 6nok  (0603HAUMM  ero  MoHATUEM
«yMNPaBeHMe») OTBeYdeT 3a BHeOpeHMe KYSbTYPHbIX HOPM, d TAKXe
KOHTPOMMPYET WX COBMOOEHME, UTO YNOPSOOUMBAET COLMASBbHOE
OblTME KOK  TOKOBOE. TaKMM  O6pA30M, €CiM  MCMNOJSb30BATH
TEPMUHOMOINKD ApUCTOTENd, TO B CTPOHE HAPOL COOTBETCTBYET
COOEPXATENBHOMY MOHATUIO «MATEPUS», KYIbTypd — «popme», a
YIPOBNEHME B JIMUE TrOCYOAPCTBA, COOGCTBEHHO, 3AMYCKAET UMK
CYLLIECTBOBOHMS CTPAHbI, OPFrAHNYHO M HEKOHGIMKTHO COBMELLIAS OTK
OBe CYLLHOCTMW.

[MoennonoxmM, 4to KTO-TO 3AXOYET HAHECTM yOodp Mo
onpeneneHHom CTPAHe, TO TOrOA BO3HWMKAET BOMPOC, B KAKME MMEHHO
TOUKM (B110KM) HYXHO BUTHL B MEPBYIO odepenb 019 €€ OKOHUATENbHOro

paspyLeHna? C ogHOW CTOPOHbI, MOKAXETCH OYEBUOHBIM, UTO TAKOM
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YOO OOSTXEH 6blTh HOHECEH MO 6J10KY «HAPOO», TOK KOK 6€3 HOCENEHNS
H OOHO FOCYOQPCTBO CYLLECTBOBATb HE MOXET. OaHAKO UCTOpWS OaeT
HOM MPUMEPLl TOro, KAK MOCHAe CTPALUHLIX BOWH WM KATACTPO®,
CBSA3AHHbIX C MACCOBOM MMOENbIO HACENEHWS, TA UK MHAS CTPOHO BCEe
Xe  OKQA3bIBAETCH  CMNOCOBHOM  4Yepes3  OnpefenéHHoe  Bpemd
BOCCTOHOBUTb CBOM CWibl. Bo3pbMeM B KA4ecTBe TAKOro npuMepa
Benvkyto OTeuecTBeHHYtO BOWHY. Tak B. KOXMHOB YKA3bIBAET, YTO «B
Ha4dane 1941 r. naceneHne CCCP coctaBngano 1953 mMnH uvenosek. B
Hadane 1946-ro niogen ctaplle 5 f1eT B CTPAHE UMENOCh BCEro NMULLb
157,2 MnH yenoBek. TakMM 06pA3oM, «mcyesnm» 38,1 MH 4enoBek U3
MMEBLLMXCH B HOYane 1941-ro. 1o coctaBndeT 19,5% o1 HaceneHua 1947
roga (moutn kaxabin natbin)» [KoxumHos 2005: 140-141]. MonyyaeTtcd, uTo
B [e3y/bTATe BOWHbI M MOBbLILLEHHOM CMEPTHOCTU [POAXOAHCKOro
HaceneHund B Toiy CCCP noTepan Kaxgooro nartoro xumrens. OoHAKO
yXe 4yepes BeCbMa HenpogonxutensHoe Bpems CoseTckun Coto3 He
TOJSIbKO BOCCTOHOBWIT AOBOEHHYKO YMUCITEHHOCTb HOCENEHMS, HO OOXe U
NpeB3oLlen eé.

Takmm  o6pa3oM, yadp Mo HApoLy, KOHEUHO, YXACEH, HO
3AYACTYIO HE BeOeT K GATANMbHLIM MOCNEACTBMAM A4 CYLLIECTBOBAHMUS
CTPAHbLl. He MeHee pa3pylwmTenbHbIM 6yAeT yaap W no 650Ky
«yMPABEHME», TAOK KOK MMEHHO OH OTBEYdET 3d LENOCTHOCTb BCEW
CTPAHbl. OOHAKO, KAK Mbl TOKXE 3HOEM K13 UCTopumK, Poccug 3a Bech
nepuon CBOEro  CYLLIECTBOBOHMS  TPUXObl  MEPEXMBANG  KPOAX
rocydapCTBeHHOCTU (Bo BpeMeHa CMyThl, B TPAXOAHCKYIO BOVHY U B
1991 rogy), HO, TEM HE MEeHee, CMOINA yuUeneTb U MO3Xe, B TOM UM MHOM

Bae, BOCCTAHOBUTb CNCTEMY YIPOABITIEHNS.
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C HOwen TOYKM 3PEHMS CAMBbIM CTPALUHBIM YOOPOM K13 BCEX
BO3MOXHbIX, HAMPAOBIEHHbIX HO YHUUTOXEHWE CTPAHbI, KOK pA3 1 6yaoeT
PA3PYLUMUTENBHOE BO3OENCTBME HA €& KYJIbTYPY, MOCKOSbKY MMEHHO
KYNbTYQHbIE HOPMbI U LEHHOCTU 4BMASIOTCS TOM 6030M, HO OCHOBE
KOTOPOW BO3MOXHO KAKOE 6bl TO HW 6bII0 CAMOOBUMXEHME CTPAHbLI. 1
30E€Cb KOK HUKOMOA BEeNMKA POSb UHCTPYMEHTOB «MArkom» (To ecCTb,
KyNbTypHOM) «cunbl». Elle A.ToAMLWKW MUCAN, YTO MOAPbLIB rereMoHum
BO3MOXEH B TOM Cly4dae, ecnn 6yaeT pA3pyLLIEHO «KYNbTYpPHOE S4p00»
O6LLIECTBA, KOTOPOE BKIIKOUAET B Ce6d NPEOCTABNEHUNI O O06pe U 3N,
CUMBOJIbI, TPOOMLUMK, HAYYHbIE MOCTYATHl, MOEeOPACCYOKM U 3HOHWUS
[FpaMmLum 1958: 36].

UTO6blI OOCTMYb OYHOAMEHTOSIBHOIO COracus B OO6LLECTBE,
HEOOXOOMMO CHU3UTL YPOBEHL MPOTMBOREYMI, MOSABIEHME KOTOPbIX
O6YCOBEHO HANMMYMEM PA3HbBIX MHTEPECOB Y COUMANbHBLIX rRymnn. g
aToro [pamMwy BUOMT HEOOXOOMMOCTb B «APTUKYIIALMM PA3MMYHBIX
MHTEPECOB, NO3BONAKOLWEN KAXO0oW rpynne B 3HAYUTENBbHOW CTeneHu
COXPOHNTb CBOKO COBCTBEHHYIO WMHOMBMOYONbHOCTE» [Jlectep 2016].
MexaHMU3MOM, KOTOPbLIM O6EeCneurBAeT COMMACOBAHME PA3HOPOOHbLIX
COUMASBbHBIX MHTEPECOB, MO MHEHMIO GUIOCOMA, ABNFETCS MOSONOrS
KOK KBMHT3CCEHLMA KYNbTYPHOro eauMHCTBA. MOXHO CcaendTb W
O6PATHBIM BbIBOL: OJ19 PA3RYLLUEHUS COrnacKs B O6LLECTBe chnenyer
OKTWMBHO BO3OEMCTBOBATL HA €ro «KyfbTyPHOE SAp0» MHCTPYMEHTAMM
«MATKOM CWbl», MbITAYCh 3AMECTUTb KYJbTYPHbIE CMbICIBI U CUMBOSIbI
ATAKYEMOIro O6BHLEKTA CBOVMK COOCTBEHHbLIMMU.

Y HOC eCTb BC& OCHOBAHMY MOMArATh, YTO TAKME MPOU3BOAILLME U
TUPAXMPYIOLLME MHOMBUOYOSIbHbIE M OCO6EHHO MOCCOBbIE

«BrnedyaT/ieHnda» coundalibHble NMHCTUTYTbl, KAK TedTPbl, KMHO, My3en U
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npoure, 3aHUMAIOLMECS MPOM3BOLACTBOM KYNbTYPHbIX LEHHOCTEN, HE
TOMBbKO BbIMOJIHAKT CBOK SBHYKO QYHKUMIO, CO300BAS ONpefeseHHble
OYXOBHblE MPOAYKTbl B PAMKOX HAMMYHBIX KYNbTYPHbBIX MHAYCTPWM. B TO
Xe CaMoe BpeMs OHU gBMASIOTCH MPOBOLHUKAMM MOJIUTUKN  «MSATKOW
CUMbI», LENbIO KOTOPOM 4BNFETCH KOK COXPAHEHUEe CTAOUNBHOCTU
COO6CTBEHHOWM COLMANBHOM CUCTEMBI, TOK U OKTUBHOE, OECTRYKTUBHOE
MNM OOXEe COKPYLUMTENbHOE BO3AEUCTBME HA  «KYNbTYPHbIE SO00»
OMMOHEHTOB.

OpHAKO 3PPEKTMBHOCTb BbILLEHA3BAHHbBIX MHCTUTYTOB KYJbTYPbl B
aene peanm3aumm NoOanTUKN «MArKOM CUMbl» HE TAK OOHO3HAYHA, KAK
MOXET MOKA3ATbCA HA MePBbIM B3rNg4. M 30BUCUT OHO, B MEPBYKO
oyepenb OT [OBYX BOXHeENMWMX  GAKTOPOB. Bo-nepsblx, OT
OBTOPUTETHOCTM  CAMOrO  «TBOPLO»  KYJbTYPHbIX  MNpoaykToB. B
cepenmrHe XX Beka TpyaaMU M3BECTHOIO OMEPUKAHCKOro couponora I1.
Jlozopcdensgd B PAMKAX M3ydeHUs ¢9BMEeHMM Macc-meama  6bind
PA3PAB0TAHA TEOPUS «TMASPOB OBLLECTBEHHOrO MHeHus» [Lazarsfeld
& Berelson et al. 1948: 49]. CornacHo aTon Teopuu, noan GopMyMpyioT
CBO TOUKY 3PEHMNSA HA MPOUCXOOILIME B MUPE COOLITUS UCXOOd HE 13
COOCTBEHHbIX BO33PEHUN U YyOEXOEHUM, O HA OCHOBE MOLLHOIO,
MONUCTMHE  «BMEYATNAOWErO»  BAMAHMS, HEMNPEPbLIBHO, WM Xe
CUTYOTMBHO OKQ3bIBAEMOIO HA HWX OBTOPUTETHLIMW [O19 KAXAOro
KOHKPETHOIrO MHOMBMAOYYMA SKO46MU, MONYUMBLUMMU HO3BAHWE «IMAEPDI
MHEHNNY.

Takum 06PA30M, BCe noenblioyLye NCCNenoBaHUY,
MOKO3bIBAKOLLIME Onpepenstoulee BAMIHME MOACCOBOW KOMMYHUKALMM
HO CO3HOHWME COBPEMEHHOIO OOWECTBA, OblIM CKOPPEKTUPOBAHDI.

OKQO30/10Chb,  4YTO  CYO6bEKTbl  KYMbTYPHbIX — uHOyCcTtoumn un CMY
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BO3OEMCTBYIOT  HA  Jofgen He Hampgamyto, A nocpPenCcTBOM
«[BYXMOTOKOBOW» CUCTEMbl KOMMYHUKAUMW. HaA nepBoM aTane
«OTNPABUTENN» TRAHCIMPYIOT OMNpefeneHHyo MHPOPMALMIO, KOTOPAS
30TEM YCBAMBAETCS «NMASPAMW MHEHWUM», O HA BTOPOM 3TAME — yXe
CAMU  «NNOEPbl MHEHWM», C MOMOLLBIO APIYMEHTOB W BMNEYAT/IEHWUA
HenoOCPenCTBEHHO GOPMUPYIOT TO, UTO U MPUHATO B UTOTe HA3LIBATH
«OOLLECTBEHHDBIM MHEHMEMY,

Kok crnpaBenimeo otMeyaeT T. A. T pUWAHKMHA, CErOAHA MMEHHO
«6roreps| CTAHOBATCH NOOBOOHVKAMU OPULIMATTBHOM
rOCyOQpPCTBEHHOM UKW,  HAMPOTMB,  OMMO3ULMOHHOWM  MOBECTKM,
MOCKOJSIbKY O6NaOOIOT BbICOKMM YOOBHEM LOBEPUY. TAK B PAMKAOX
NPEe3NOEHTCKOM KAMNAaHuM [oHanbgoa Tpamna Ha BbiGopax 2016 T.
TAKUMU <« TMOEPAMU MHEHUI BBICTYMUANY» M3BECTHbBIE KOHCEPBATUBHbIE
KONMYMHUCTBI (M. MankuH), xypHarucTtsel 1 segywime (J1. Uurpam, 1.
MopraH), aktueucTbl (A. KuHr), penurimosHble nugeps (P. Pug-mn.),
QKTEPLI 1 cnopTcMeHbl (Y. LnH, M. TancoH), 6norrepsl, My3blKAHTbI U1
ceneéputu («JammoHag-aHO-Cunk», A. BaHkc, 1. XUNToHr). VX nyénndHbie
BbICKA3bIBAHMS yCcununu nognepxky [. Tpamna cpean HaceneHusd, B
YOCTHOCTM B CpeOMHHbIX WTaTax» [MpuaHnHa 2021 88].

Bo-BTOpPbIX, 3QPEKTUMBHOCTL BO3OENCTBUA TOMO WM UHOMO
CYObeKTA  KYJbTYPHbIX  WHAYCTPWM  30BUMCUT HE TOJSIBKO OT €ro
QABTOPUTETHOCTU, HO U OT CMOCOBHOCTU «PACKAYATL» (B TOM Uncne 1 ¢
MOMOLLIbIO  3KCTPEMASIbHBIX  BNEUATNEHWUIM) 3MOLMOHABHYIO  Chepy,
BO3OEMCTBOBATL C MOMOLUIBIO  BMNEYATNIEHUN HA  HACTROEHUS U
noBeneHwe nwgen. Mbl  yéexpeHbl, 4YTO UX BCEX MNOO0OHbIX
MHCTPYMEHTOB KYJIbTYPHOTO MPOU3BOACTBA — COMbIM  MOLLHBIM U

«BMNEeYATASIOWMMY  9BAFETCA KUHEMATOrpAd®, COoeauHALLMA  MOeto,
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BU3YQUIbHbI PS4, OMANOr  repoeB M My3blky.  CoOBEPLUEHHO
HeyaOMBUTENBbHO MO3TOMY, YTO MHOTME M3BECTHBIE AKTEPDI, My3bIKAHTbI U
cenedbpuTh 9BASIOTCS eLle M «TMOePAMY MHEHUN» ONg LWMPOKMX CIOEB
HOCEeNneHnsd, 4YTO  3HAYUTESIbHO  YCUIIMBAET  CYITECTUMBHbIM WU
«BMEeYaATNSIOLLMI» 3GOEKT KMHO MU MOM-KYNbTYPbl KOK TOKOBOW.

LLlecTbto nnaepamm POCCUMCKOro kKmHompokaTta ¢ 2008 ropa
dBASIOTCS  chefyolwme  GunbMbl  OTEYECTBEHHOIO  MPOW3BOLCTBA:
«Xonor» (2019 r.), «[dsuxeHne Beepx» (2017 r.), «T-34» (2018 r.),
«[MocnegHunin éoraTbipb» (2017 1), «Monuuenckun ¢ Pyéneskmn» (2016-
2019 rr.) v «Jlep» (2018 r.). [Ing HOC C TOYKM 3pEHNS AHATU3A MPOABISHUI
«MAMKOW  Cunbl»  6YOEeT WHTepeceH MNepBblt  GUNbM, MOSYy4YUBLUNM
COBOKYTHblIE KACCOBbIE COOPLI B CyMMe 6051ee 5 MUIMap 0B pyonen
[«<Xonorn» noéun  kaccosbin  pekopn  oéunbMa  «T-34»  2020] u
CYLLIECTBEHHO OnepeamBLLNM OPYTMX «MUNTTMAROHUKOBY.

CloXeT aT1oro ¢ounbMa OOBOSIbHO MPOCT. [NABHbIM repon CblH
onurapxa puUropmn OKA3bIBAETCH B  HOYHOM KNiyée U, 4YTOObI
NPOM3BECTM BMNEYATIEHME HA CUMMMNATUYHYIO OEBYLLKY, C KOTOPOWM
CUMIBHO XO4YEeT MO3HAKOMUTLCSH, JIOMAET [OOPOrykd «MpaMuay»  mn3
LUOMMQHCKOrO, KOTOPAd O6bl1I0 PACCUYMTAHA HA BCex rocten. [locne
STOro  repow, 6yaydnm  CWUMbHO  MbSHbIM,  OenaeT  OeBylIKe
HEeOBYCMbICNIEHHbIE MPEeOSTOXEHWNS, HO, MOYUMB OTKA3, ObICTPO MUMTCH
HO OOPOromM kKadpuonete K Opyron «game cepduo». [lo nytm emy
NOUXOOMNTCSH  MPEBLILIATL CKOPOCTb WM BCTYNATb B KOHGAWKT C
COTPYOHVKAMU OOPOXHOW nonvumm. B pesynbTaTe 3Toro KOHQMKTA
FMOBHbI TEPON HOHOCUT CEepPbe3HYKD TPABMY OOHOMY K3 «CTRAXEN
nopsaaka» WM OKA3bIBOETCH B MNOAMUMKW, HO  YCUAMSMKW  CBOEro

MOrywecrtBeHHOro otua C¢ HeMdsJibiMi OeHbramMmm m eLllde 6ONbLLMMM
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‘ ?—5—7

«CBA3AMM» OBPETAET CBOGOAY. [1epBAsd YACTb GUNBMA 3AKAHYMBAETCS
TEM, UTO OTEL, XECTKO OTUMUTLIBAET [ pUropUd, YrooXasd OTO6PATL Y HErO
BCe 6AHKOBCKME KAPTHI.

Kok W3BECTHO, OOHA UX MOLUHENWNX CWil KnHeMatorpada
3OKJTIIOYAETCS B TOM, YTO BO BPEMS MPOCMOTA GUIbMA, KOTOPbLI BCAKMI
PO3 PA3BOPAUYMBAET Mepen AyamTopuen OpaMATUYECKYKD NCTOPUIO U
nopoxaaeT KOJTOCCOSIbHYIO BOJSTHY BNeYaTIEHN, 3puTenb
6ECCO3HATENBbHO UOEHTUOULMPYET CEBS C TEM UMM UHBIM TEPOEM, U 3TA
MOEHTNOMKALMS NOOKPENIEHA OYeHb BNeYaTAFOLLIMMIY NepeaatoLLmMmm
cpencTsaoMm. B DAHHOM cnyyae KMHO ropasno CUilbHee BO3OENCTBYET
HO YEenoBEKO U ero aMOLMK, YEM NIUTEPATYPA, MOCKOSbKY BU3YASIbHbIV
Pa0, MNPENOOHOCUMbBIA 3PUTENKD HA 3KPAHE B «TOTOBOM  BUMAEY,
OCBOO6OXOAET €ro OT HEOHXOAMMOCTM COBEPLLATL KAKME 6bl TO HW 6bIS10
YMCTBEHHbIE YCUINS, CBSA3AHHbIE C MOOK/NKOYEHMEM ero GAHTA3UM U
«[10YMbIBOHMEM» XOPAKTEPOB, MbIC/IEN N CLIEH C YYACTUEM rEepOEB.

[losTOMY T€ LEHHOCTU, KOTOPbIE ABTOPLI GUIBMOB BKIOOLIBAIOT B
CNOBO M OeNCTBUA MePCOHAXeM KAPTUHbI, O4eHb CUIIbHO BO3AENCTBYIOT
HO CO3HOHWE 4yBCTBA M MOBEOEHYECKMe peakumn cMmoTpduiero. B
crydae C  «XOJornom» B KAYECTBE [JIOBHOIMO repos BbICTYNAET
M3OANOBAHHBLIM, HWM B YEM He 3HAKWMK OTKA3d C CAMOro OeTCTBA
PEGEHOK O4YeHb 60raThiX poauTenen. CamMo Cco60M PA3yMeeTcs, YTO B
Poccumnckon ®enepdlym — CTPAHE C OHUM 13 CAMbIX BbICOKMX B MUPE
YPOBHEM PACCNOEHNS Mexay 6eHbIMU U 6OrATbIMM — TEMA «6oraden»
N «MPOCTLIX CMEPTHbLIX» ABAFETCH, MOXANyM, HOMboNee aKTYyANbHOM U
3/10600HEBHOMN.

OOHAKO «TBOPLbI» COBPEMEHHOM OTEUYECTBEHHOW MEOUAKYbTYbI

TOHKO N N30WPeHHO yBOOAT BHMMAOHNE O6LLEeCTBA OT BOMPOCAd, Nnovyemy
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y HAC BOMUIOLLAS HULLETA MOBCEMECTHO COCEACTBYET C ObloLeN B
rNa3a 6e3yaepXHoOr POCKOLLBKD. BMECTO 3TOro OKLEHTHI CMELLAKTCS
HO OTOEeNbHble HEeMPABWIbHLIE MOCTYMKW MNPEenCcTaBUTENEN TAK
HO3bIBOEMbIX «CIIMBOK» OO6LLECTBA. [AKMM OOPA30M, Mbl BUOUM, UTO
FIABHBIM FrePOEM KAPTUHBI ABASETCSH HEKUM «MOXOP», MOrPY3MBLLUMACH B
NPA30HYIO, MYCTYIO XU3Hb, KOTOPAS OO KPAEB HAMOHEHO BEYEPUHKAMM
M PA3BNEYEHUIMU.  DOMOUMOHASBHBIM  MOCLIT  «MOXOPOB»  BCEMY
OCTAJSIBHOMY  COUMYMY BECbMO  OOHO3HAYEH — T[pPe3peHre U
npoeHebpexeHre B Xyglwem cinydde, d B JIYYLIEM — HeCKpbIBOEMoe
PO3OPAXEHME U PABHOAYLLVE,

ECTb BCe OCHOBOHWA MPEANONOXUTb, YTO IHAYUTENBHAY YACTb
COBPEMEHHbBIX POCCUNCKMX ObblBATENEN C 6OSbLIMM YOOBOSILCTBUEM
«MOMEHANACH» Obl «XM3HAMU» C [ PUroprem, KOTOPbIN e30uT No Mockee
HO OOPOror MHOMAPKE, COPUT OEHbraMW 1 OEMOHCTPWPYET MNOMHOoe
NpeHebpexXeHre K MNobbIM NPABUIAM. Ha COMOM fene, Mbl UMeeM Oeno
C TOHKMM MOHWMYMASTUBHBIM TMPWMEMOM, BEefdb €CiW MOTEeHUMANbHbLIN
MOCCOBbBIV 3PUTESNb BHYTPEHHE FOTOB «BMNE3TH B LLKYPRY» M1ABHOIO repod,
3TO 3HAYMUT, YTO OH He ByOeT PACCMATOMBATL €ro CTUMb XM3HKM KOK
Q6COMOTHO HEMPUEMEMBIV N CEe6S M OKPYXAIOLLMX. TAKMM O6PA30M,
CO300TENU GUNBMA BLIMOSIHAOT BOXHbBIM COUMANBHBIM 30KA3, YO6eXaas
OO6LLECTBO, YTO CIOXMBLUMACH B HALWEN CTPAHE ONIUrapXmMyYeckmni
CTPOW, Toe PeasibHO CYLLECTBYKOT BOT TAKME MMIOKOWME HA 3AKOH
«MOXOPBbI», 9BNYETCH COBEPLUEHHO HOPMASbHBIM U He OOSIKEeH
NOOBEPIATLCH HUKAKOM PEBU3MU. A €Cln U eCTb KAKMEe-TO OTAESbHble
HeOOCTATKU, TO OHW CBA3AHbI HE CTOJMIbKO C MOPOYHOCTLIO CAMOW

COLMANIBHO-3KOHOMNYECKOWN CUCTEMbI, CKOJIbKO C OTpULLATENbHBIMK
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NIMYHOCTHBIMW  YEePTOMKW  OTOENbHBLIX MPEOCTABUTENEN MPABSLLENO
K/1acca.

Hanee, no ctoxetry o¢ounbMa, OTel  PELUaeT  YCTPOUTb
NepeBOCNUTAHME  CBOEMY  OTMNPLICKY  4Yepe3d  peanutm-woy C
KOOCCANbHBIMU BREMEHHbBIMW M MOTEPUASIbHBIMU 3ATPATAMU. [ PUTOPUS
YCbIMNAOT ~ CHOTBOPHbLIM 7 nepeMeloT B AYTEHTUYHYIO
MO3AMNPOLLIOMY BEKY OEPEBHKO, YTOOLI OH NOAYMATT, YTO OENCTBUTENBHO
okaszancs B 1860-x rogax B pOSiv MOOCTOro KOHIOXA M HO CBOEM OrbITe
y6eaMncs, UTo 3HAYUT XUTb 63 OEHEr U NPUBUNErUK. BbI3bIBOET Nerkoe
HEOOYMEHME HE CJIMWKOM BbICOKMA  MHTENNEKTYASbHBIM  YOOBEHb
MOBHOMO repod, KOTOPbIM MO  HEKOTOPbLbIM  UYETKO  «FrOBOPSALLMM»
HIOOHCOM (PPa3a «y MeHd HEeT AnmneTUTa», NPOU3HECEHHAS OOHUM U3
KDECTbSAH; 9BHO MCKYCCTBEHHO «COENTAHHbIE» 6POBU M PECHWLbI OOHOW
13 OeBYyLUEeK, UrpaloLLen 0ouYb 6APUHA) TOK 1M HEe CMOr OOra4dThCs, UTO
«[OEPEBHA» 9BHO HE 13 MNPOLUSMOTO.

B TeyeHne OCTOBLIErocs BpeMeHW OuibMA TABHbIM repomn
NpeTepneBAET BCAYECKME TIMLLEHWMS, CBA3AHHbIE C €ro «BHE3AMHO»
MNOHU3MBLLUMMCS COLMASbHBIM  CTATYCOM. B pe3ynbTtarte BCex 3TuxX
nepTypo6auUMn [ PUroPUM MCNPABISETCH: JIMUYHBIA OMbIT XMU3HU B LLKYPE
6€0HOro0 KPECTbAHMHA BCE-TAKU «CNEnuI» u3 HEro «HACTOSALLEro
yenoBeka». OH OaXe HAXOOUT MHCMEKTOPA, KOTOPOro Couma BHAYANe
dUNbMA 1M OTOCET eMy KJIIOUM OT CBOEro [OPOroro asToMooéunig. Ho
OEeNaeT 3TO MoNYa, 6€3 BCAKMX M3BMHEHWIN: 4 TEGS KOrOA-TO MOKAneyums,
QA TeENnepb OePXM 3A 3TO «TAUKY»,

TAKMM 06pPA30M, pexmccepbl GUNbMA C YECTbKO OTPABOTANM
QKTYQOSbHbBIM U «6&30MACHbIN» COLMASbHBIM 30KA3 HA CTO MPOLEHTOB:

OHU CBEeNMM NpoBremMy MoPOKOB OTEUYEeCTBEHHOIO ONMMrapXMUYeCcKoro
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CTPOY, rOe BMAACTb MNPenepXallne MOryT CMOKOWMHO OTKYMUTbCS OT
MOBOro  npectyrneHns (céutbin cotpyoHuk WMBOA), k Bonpocam
IMYHOCTHBIX HEOOCTATKOB OTAESbHbBIX 60raThiX WMHOVMBWAOB, KOTOPbLIE
MOryYT 6bITb «N1ErKO» 1 AOCTATOYHO GbICTPO UCTIPABAEHbI, KOK M MOKA3AT
OMbIT C UMUTAUMOHHOW «aepeBHen». OOHAKO AHANM3NPYEMbIN GUIEM
NOOCNYOHO BbLIMOSHAET W elle OOHy MOEONOrMYECKyto GyHKUMIO: B
KOQUWeCTBE UHCTPYMEHTA «MArKOM CUSbl» OH BHEOPSET B KOJIEKTUBHbIE
NPEOCTABNEHUS JIHOAEN COUMASBHBIM 30KA3 HA  «BMEeYATAAIOLLYIO»
MOCCOBYKO MPOMAraHQy AHTUTPYOOBOM 3TUKWM M MPA3OHOro 06pa3d
KM3HU.

Ecnm BCMOMHUTL KJIACCUYECKMI COBETCKUM KMHEMATOrpPAd, TO
TAM, B GOJMbLUMHCTBE QUITbMOB, «MTOXOW» Fepor UCTPABNANCS SO0
yepes Tpyh, /MO0 4Yepe3 BO3LENCTBME HA HEro KOJIekTUBA.
[locTcoBeTCkMe OTeyecTBeHHble OWbMbl,  G6YyAy4YM, BHE BCSKOrO
COMHEHUS, MPOBOOHUKAMMU COUMASBHOIMO 3AKA3A WM «MATKOW CUIbI»
HALWKX reONOSINTUYECKUX KOHKYPEHTOB, MUCMOLABOSb, HO HEYKITOHHO
BHEOPSAOT B MOCCOBOE CO3HOHWME LEHHOCTM, HOXOOALLMECH B NPIMOM
KOHOAMKTE C  MCKOHHBIM ~ MEHTASMbHBIM - M «KYJIbTYPHbBIM  9000M»
POCCUNCKOM  UMBUIM3AUMKW. Bo-nepBblX, 3TO  OHTUKOSIEKTMBM3M.,
Poccus Kak rocygoapCTBO BO3HMKIA TOMBKO 6M1Arogaps COBMECTHbLIM
YCUAMEM 60MbLUIMX TPYNM togen. MIHOMBMOyanmaM 1 nocTyIMpoBAHME
TONMBKO JIMYHOIO YyCnexa B MUKY WHTEpecaM BCero oo6LeCcTBd
HEM3OEXHO MPMBELYT CTRAHY K Kpaxy. Bo-BTOPbIX, 3TO OTPUUAHWE
TOYAA KAK 6A30BOW LLIEHHOCTM. HeoapoM, COBPEMEHHBIMU KYMUOAMM
019 MOSTOAEXM MOBCEMECTHO CTAHOBATCS NMIOAM, COBEPLUEHHO Aanekme
OT MNPOW3BOOMTENBHOIO TPYAA — O610repbl, APTUCTbI, MY3bIKOHTbI,

CrnopTCMEeHbl N YAHOBHUMKN.

JE

Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 117-136.




133

I/ch)ycmpuu éneuamaenuil. Texnoaozuu coyuoKyAbmMypHbIX uccaedosanuii (EISCRT), zozz, 1(1), 117-136.

BCMOMHMM UCTOPUIO: BCE BENMKME TOCYOAPCTBA BO3HWKIIM TOSbKO
MNOTOMY, YTO B MUPOBO33PEHUECKNE CTRYKTYPbI STUX CYNERCUCTEM OblN
BBEOEHbl LUEHHOCTV TPyOd. 3anagHas UMBMAM3ALIMG B TOM BUOE, B
KOTOPOM OHO CYLLIECTBYET Cenyac, O6bia CO30AHA  AHMUNCKMMMU,
FONNAHOCKMMM N HEMELKUMKX MPOTECTAHTAMU C UX PEeNTUIMO3HON
noeonorven ycepoHoro Tpynd KoK rfaBHOMO YCIOBUA MPOABUIbHOW U
NpaBeOHOW XU3HW. He Cny4dyamHO, KAMUTANUCTUYECKME OTHOLLEHWY,
BNepBble 3apoaMIncb MMeHHO Ha Cesepe EBpPOMb, OXBAYEHHOM
MNPOTECTAHTCKOW noeonornen. [fonnaHgna M AHMMNKAHCKAY
Bennko6puntaHug CTQMN JTIOKOMOTMBAMM MMOOBOM CUCTEMD
KANUTAnM3mMa, Kotopad B XIX Beke HO4Yana akKTMBHOE MOpAbOoLLEHME
OCTAJSIbBHOTO MUPA, BHOYAME 4Yepe3d CUCTEMY KOSIOHMANM3MO C ero
CHOXHMLOMKW  LUeH», a 30TeM, Tnocfie pacnaga  KpynHenwmx
KONOHWOSbHBIX OEPXAB, Yeped GUHOHCOBOE 30KA6ANEHME 3ABNCUMbIX
rocyoapCTB.

CTpOUTENBCTBO KOMMYHU3MA, MO KPAWMHEWM Mepe, HA  ero
COLMANNCTUYECKOM 3TAME, TOXe 6A3MPOBANTIOCE HA MOBCEOHEBHOW U
WMPOKOW nponaraHfe MHOMBMAOYASIbHOW U KONIEKTUBHOW LLeHHOCTU
Tpyoa. dpyroe geno, 4to B COBETCKOM 3TWKE AKLEHTbI OblI CMELLEHDI
HECKOMbKO B  [OPYryrd CTOPOHY: OT HeoObXoOMMOCTM  JIMYHOIO
O60rdLleHNs Yepes ycepaHbli ToyO B CTOPOHY OKTWMBHOMO BKGOO B
obllee Oeno MnocTpoeHud 6onee CrnpaBed/IMBOro rocyagdapcTBa B
POMKOX KOJUEKTUBHOM AOEATENBHOCTM. ITU YCUNKUS OKA3ASIUCb HEe
HOMPAOCHBbIMK:  ByOdy4Yn  PA30PEHHBIM  [POXOAHCKOWM  BOMHOWM WU
NoCnenoBABLUMM BCKOpe HawecTemeM ntnepa, Cosetcknm Coros 3d
cyeT TpyOooBOro noaBuMra  HApoOOd CyMen OOCTATOYHO  ObICTPO

BOCCTAHOBMTbL CTPAHY W 3dHATb BTOPOEe MeCTo B MUpe 1o
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SKOHOMWYECKMM  moka3aTenaMm, o060rHae, npu  atom  CLIA, koK
MPOU3HAHHOTO MUPOBOTO NMAEPA B LIENTOM psae coep.

[loTOMY, OBTOPY XOTENOCH 6bl OOMOSHUTL M3BECTHOE BbIDAXEHUE
SHrenbca: Tpyn CcOo30asT HE TOJMbKO «homo sapiens», HO U Benuvkue
rocyoapcTBa, U Benmnkmne Hapodsl [SHrenbce 1961]. OTkas oT Tpyad — 3To
nepBbIM  WAr HA NyTM NPeBPALLEHWd HApoad B Mniebc, B
NAPA3UTUYECKYIKD  MPOCONKY, KOTOPAS CMNOCOBHA paOu  FpKMX,
BNEYATAAOWMX BU3YASbHBIX 2PPEKTOB OYEHb ObICTPO MPOMOTATH
KOKOe-yrogHO Bennkoe Hacneome TRYOOMOOMBBIX MPEenKoB M C

MO30POM YINTU C UCTOPUYECKON APEHBI.
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UHupopmaumsa 06 asTope.

CMupHoB Bacunumm AHgpeeBmd — KAHAMOAT GUIOCOPCKUMX HAYK, OOUEHT
kadenpbl Gunocodun, KynbTyponorim n coumonorim, ®rbOY BO «Hosropoackmmn
rOCYOOPCTBEHHbIN YHUBEpPCUTET nMeHn Apocnasa Mygporo» (Poccug, 173003, .
Benukuin Hosropog, yn. bonbwas CankT-MNetepédyprckad, a. 41), ORCID: 0000-
0002-5338-412, novtransa2010@yandex.ru.ru

THE EXPERIENCE INDUSTRIES AS A SPACE
FOR THE APPLICATION OF "SOFT POWER"

Vasiliy Smirnov

Abstract: the article considers the possibility of using “soft power"” tools in
the space of modern “cultural industries”. Most researchers focus their attention on
the criticism of mass culture, considering it too commercialized, and therefore
broadcasting exclusively primitive content. We have also made an attempt to look
at mass culture as a mechanism of non-military aggression against a certain
country. Cinema has been chosen as a tool for the implementation of "soft power”,
which has the maximum possible (in comparison with other types of art) emotional
impact on the "“recipient” and, in addition, introduces certain values into the
viewer's consciousness that affect the entire "cultural core” of society. Aggression
against a certain country using the tools of "soft power” will be aimed at destroying
its cultural block. From our point of view, the integrity of a country includes three
main components. The first component (we will call it “population”) consists of a
certain set of people who must reproduce themselves by satisfying various needs.
The second block (“culture”) should provide the existence of the “country” with
universal consistent criteria that allow heterogeneous elements of society to
overcome their individual, national, group and class egoism. The third block
(“management’) is responsible for the implementation of cultural norms and their
observance. Classic "hot" wars are usually aimed at destroying the first element of
the country (“population”) and undermining the material basis of society. The so-
called “"color revolutions”, first of all, affect the third component — "management’.
Whereas the "soft power”, mobilizing mass culture among other things, seeks to
nonviolently introduce its own ideas and meanings into the “cultural core” of the
enemy.

Keywords: "soft power”, opinion leaders, theory of two-stage information
flow, social management, mass culture, cinema.
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Ans yntupoBanmsa crarem:

TuxoHosa, C.B. & Aptamoros, . C. (2022). Hoctanbrua no CCCP B
MHOYCTPUN BNEUATIEHUA: My3en COBETCKOrO ObITA. MHAYCTOMM BrEYATICHM.
TexHomorm — COLUMOKY IbTYPHBLIX — nccneqosamHmi — (EISCRT)  7(1),  137-152.
https://doi.org/10.34680/EISCRT-2022-1(1)-137-152

AHHOTayMA: CTATHS MOCBALLEHA KYTbTYPHOMY GEHOMEHY My3eeB COBETCKOIo
ObITA, CTOBLUMX BbIPOXEHMEM HocTanermm no anoxe CCCP. Oco6eHHOCTb
NCTOPUYECKOM MAMATU O COLMATIUCTUYECKOM MPOLLMOM 30KITIKOHOETCS B OKTUBHOM
PONM NPEeOMETHOW Cpefbl B LENOM U ObITOBBIX APTEPOAKTOB B DOPMUOOBAHMMU
HOCTQSIbrMYECKMX MPEOCTABNEHUA O HeM. Mysen, 3KCMOoHMPYLLMe npeameTsl
COBETCKOro 6bITA, UCMOSb3YS MMMEPCKBHbBIE TEXHONOMMM MHAYCTOMU BNEYOTIEHN
OOBUBAKOTCH CUMBHENLLErO 3MOLMOHOMBHOIO BIMSHWS HO MOCETUTENEN, KOTOPbIE
OYKBASIBHO MOrPYXAKTCH B MPEOWMNOE 4Yepe3 COMPUKOCHOBEHUME C  BELLAMMU.
[MPOCTPAHCTBO My3es COBETCKOro 6bITA, B KOTOPOM 3KCMOHATbI MOXHO TPOraTh
PYKOMW, B OT/MUME OT TPAOMUMOHHBIX WM MYSIbTUMEOMMHbBIX — MY3EEB,
NPEenCcTABNEHHOE TAKXe B UmdpOoBOM cpefe depes NyoSamKaLmMio MAPKETUHIOBbIX
MATEPWAOIOB M HEMOCPEOCTBEHHbIX BNEUYATAEHUIN MOCETUTENEN B CBOMX AKKAYHTAX
COUMQSbHBIX MEANA, CTUPAET MPAHKLBI MEXOY PEASbHBIM M BUOTYANbHBIM MUPAMMU,
A TAKXe Mexay MNPOoLbiIM 1M HOCTOAWMM. B TO Xe BpeMd, CoefuHAA AYXOBHbIN U
MATEPWASIbHBIM  OMbIT OONOACHWSA BELWAMKWM K3 COBETCKOrO MPOLUIOro, My3ewn
CTOHOBSATCH CUMBOJSTMYECKMMM «MECTAMK NAMATU» | YCUITMBAKOLLIMMU HOCTASBIUIO MO
CCCP, ncnonbays BO3HUKAIOLLME 3MOLMM MPKY 3HOKOMCTBE U TOKTUSIBHOM KOHTOKTE
C oakcnoHatamu. [lepexon My3eeB B UMPPOBOM BUPTYANbHbIM GOPMAT Npw
COXPAHEHUM OPNANH PEeXMMa B3AUMOAENCTBUSA C BELLOMU MO3BOSSET UM CTOATb
3PPEKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM KOHCTPYMPOBAHUS MPEACTABAEHUM O MPOLUIOM U
COUMQSIbHOM PEANbHOCTM HACTOSLLETO.

Knrouespre cnosa: HOCTANLINA, MHOYCTOUS BNEYATNIEHMA, My3el, COBETCKUM
6bIT, 06pa3 CCCP, CcOBETCKASA 3Moxd, COBETCKUME BELLUM, MCTOPUYECKAsd MAMSATb,
NPEenCTABIEHMS O MPOLLUOM.

BeepgeHue

Hoctansrmnga no CCCP cTtana 3HAKOBbBIM KYJbTYPHBIM GEeHOMEHOM
B HOYANE HblHELWHEro BeKA. M KybTypOoru, 1 COLMONOrM GUKCUPYHIOT
MHTEPEC K COBETCKOW TeMATKKE CHAYAIA B MOPKETUHIOBOW MPAKTUKE
(HEMMUHT M CTUAUCTUKA  yuypexaeHun  O6LIennTd,  CTUIUCTUKA
PEKIIAMHbIX KOMMAHKR) 1 Mofde (CoBEeTCKOe PeTPO M COBETCKMM BUHTOX),
Q 30TEeM U B MACCKYMbTHbIX NPOoekTax (0T knMHemaTorpada, BKIKOYAS
cepuanbl, OO BbLICTOBOK) C KOHLQ Hynesblx rogos XXI Beka. B

MexXauMCcuMnIMHAPHOM none memory studies coBeTckas HOCTANbIMS
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CBSA3bIBANIACH, KAK MPABUIO, C CAMOMOEHTUGUKALMOHHBIMK MONCKAMM
nocnegHero MoKOoMAeHWs, PoamMBLIErocs MU Bolpocllero B COBETCKOM
Cotose, M PACCMATPUBANACH KOK PEOKLMIO HO TPABMY, CBA3AHHYKO C
pacnagom CCCP, 4To B KOHTEKCTE reOnoIMTUUYECKMX MPOOTUBOCTOAHMI
MMerno onpegensgoLlee 3HAYEeHWe oas KOHCTPRYMPOBAHUS
nonuTUYeckom maeHtTuuHoct [bapaw 2017]. Kak BuaWM, coBeTckas
HOCTQNbIMA — dBfEHME BECbMA MHOTOMEPHOE, d, CTANO 6biTb, €ro
N3ydeHMe MOXET OMMPATLCH HA  LUMPOKOE KOHLENTYANbHOE Mnone
PA3NMNYHBIX METOOONIOMMUYECKMX MPOrPAMM. B pamMkax OAHHOM CTATbM
Mbl XOTeM ©Obl COCPEOOTOUYUTLCH HA OLOHOM XAPAKTEPHOM 4epTe
COBETCKOW HOCTANbIMM —  OKTUBHOW POV MPeaMeTHOW Ccpenbl.
CoBEeTCKME ObITOBblIE APTEDAKTH HA MPABAX GKTAHTOB OKTMBHO
OOPMUPYIOT  COOTBETCTBYIOLLYKD  UCTOPUYECKYKO  MAMATb, d KX
AKKYMYNIUMa B CNEUMANM3MPOBAHHOM  MPOCTPOHCTBE  My3ed
COBETCKOIro 6bITA MPUMBOOUT K MNOAAEPXAHMIO MPAKTUK HOCTANBIMK. B
3TOM KAYECTBE HOBbIM TUM My3ed PABOTAET HE CTOSBKO MO MPUHLIMMAAM
MHCTUTYTA MAMATK, CKOMBbKO MO MPUHUMMAOM MMMEPCKWBHOW Cpefbl
MHOYCTPUM BNEYATIEHNN.

CornacHo msBecTtHon MeTadope D. P. AHKEPCMUTA, HOCTASbINA
€CTb MOCT Mexay OU3MYeCKOW PeafibHOCTbIO M LAPCTBOM 3MOUMA U
4yyBcTB [AHkepcmmnT 2003: 370], énarogdpst KOTOPOMY Mbl MOXEM
COBMIATb peanbHoe HacTodulee HA nepudeputo, MnoMeLlas Ha
OBOHCLEHY  HECYLLECTBYIOLLYIO  pPeasibHOCTb  [lpownoro.  Beuw,
KOHEYHO, HE €OMHCTBEHHbIE MPOBOLOHMKM MO 3TOMY MOCTY, HO OHU —
NPoOBOOHWMKM HOpgexHble. E. B.LLUnerenbs cumMtaeT, 4to «COBPREMEHHAY
HOCTASIbIMS MOHUMAETCH YYEHBIMM HE CTOSTbKO KOK TOCKA MO YTEPAHHOM

PeaJIbHOCTHM, CKOJIbKO KAK CO3HATEJIbHOA4 MUrpaumnd B npowioe,
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OCHOBOHHOS HO OTKa3e OT gencTteutensHocTu» [Lnerens 2019: 88].
KOHTOKT C BeLLOMU [Moowunoro, ONMLETBOPRSAOLLIMMM %
O6BEKTUBMPYIOLLIMMU €70, NPeoaoeBAOT SCKAMMUCTCKME KOHHOTALMM
HOCTANbMM, 0OKA3bIBAS HO YPOBHE YyBCTBEHHOIO OMbITA €ro NPABO HA
PeanbHOCTb.  VIMEHHO MO3TOMY COBETCKAY  HOCTAMNbIMG  N1erko
pa3OenaeTcs «BHYKOMM NepecTpOnKn», MOKONEHMEM, POAMBLLEMCS HA
pyéexe Tbhicadenetun u  Hukorga npu CCCP  He XMBLUMX, HO
HOCTQJILIMPYIOLLIMX MO «HenpoxmToMy» [PomaHoBa & dPenoposa 2021].
bonee ToOro, ee reorpaduyeckmne PAMKU OXBATLIBAKOT HE TOJSIbKO
Tepputopuo obiBliero CCCP, a, kak nokasbeaeT P.H. A6paMos,
BK/IIOYAIOT BECb OMOK CTPAH ObIBLLUErO COLAreps, peanmaysach Kok
«HOCTObIMUS» B [ €OMAHMM UM HEFOTMBM3ALMS COBETCKOrO MPOLLIOro
B [Mpudantuke [Aépamos 2020]. dakTuyecks, HA BCex OTUX
TEPPUTOPUSAX UMMENU XOXOEeHUMe COBETCKMEe BellM, 34 KaXOoonm w3
KOTOPOW CTOAT  KYNbTyPHbIE  MPOKTUKM  MPUMEHEHMS,  OblTOBbIE

KOMMYHUKATUBHbIE CUTYALMKM W KYNbTYPHbIN OMbIT NMOBCEAHEBHOCTW.

My3ei coBeTCKOro 6bITa KaK HOBbI TUN My3eeB

[1OMbITKM PACCMOTPETL My3eM COBETCKOrO 6bITA KOK HOBbIM TUM
Myseqa  ocyuwlecTendnmce O, ®. benoycoson  m1 A [l [lonosow.
O. ®. benoycosa PACCMOTPMBAET  PEMNPEIEHTAUMIO  KYSbTYpb
COBETCKOM MOBCEOHEBHOCTM B KAYECTBE OOBbEKTA  MCTOPUKO-
KYNbTYPHOrO HOCNEAMs KAK My3edaMn, TOK 1 YYPEXOAEHNIMN My3ENHOTO
Tmna [benoycosa 2017: 243]. Bo BTOpPOM Crydde BbIMOHAIOTCS «IULLb
oTOeNbHble  QYHKUMKM  My3eq, Jaule BCero 06pa30BATENbHO-
BOCMUTATESNBbHYIO B COYETAHUW C PEKPEALMOHHOM, CNefoBATESbHO,

OEATENBHOCTL WX B 60MbLUEN CTENEHM HAMPABNEHO HA NPE3EHTALUMIO,
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Hexenu Ha coxpaHeHue» [benoycosa 2017 243], xotd camu
NPE3EHTALMM YALLE HOCAT OPUTMHANMBHBLIM 1 KPEATUBHbBIM XAPAKTEP,
NPMBNEKAKOLLM noceTuTenen. [ockonbky 4alle BCEero (HO MOMeHT
HOMUCOHUA CTATbM CGHCAMGEBbIE My3er OTCYTCTBOBASIM) COBETCKME
My3en OTHOCHATCH K KOJIIEKLUMOHHOMY TUMY, HaMnbonee adoekTnBHbLIMU
bopmMamMm NX OEATENBHOCTH OKQ3bIBAKOTCS KOMOUHALMM
SKCMO3ULMOHHO~BbICTABOYHOWM M KYNbTYPOHO-060A30BATESIbHOM
NOAOKTMK, KOrga 3KCMO3MLMA  CTAOHOBUTCS  «dekopauven»  as
NOOBEOEHUA TEMATUUECKMX NEKUMA, MPA3OHMKOB, POSEBBIX UMD WU
TEATPANMM3OBAHHBIX 3KCKYPCUM. [1OKA3ATENBHO, YTO GBTOP CYUTOET
NepCnekTUBHbIM B BYOYLLIEM NPOUMEHEHNE MHTEPAKTUBHbLIX SKCMNO3ULMIA
(k oTOMY CloXeTy Mbl eLLe BepHEeMCs).

O.[.lonoBa  AHOMM3MPYET MOSBIEHNE COBETCKMX My3eeB
QHCOM6MEeBOro TMNa (peanusoBaH B nocnedHue rodbl B MuHcke,
PazaHy, KonomHe un Coun), BOCCO3OAIOLNX YrOMKnM COBETCKOWM
KBAPTWPbLI, CAMY KBAPRTUPRY — UMHOMBUOYANBHYKO UM KOMMYHQASbHYHO, O
TAKXE WKOSbHbIN Knacc [Monosa 2022]. B 3ToM cnyyae MHTePbepHbIn
QHCAMOSb HEPELKO CTAHOBUTCH KOHTEMHEPOM /19 KOSIIEKLMIM: TAPbI OT
NPOOYKTOB MUTAHWS, OETCKUX UrPYLLEK, TYANETHbLIX NMPUHAONEXHOCTEN,
NIPOBbLIX ABTOMATOB, LLIKOSbHOM GOPMbI /1 T.M.

KonnekuymoHHble My3eun (PocToB-Ha-[oHy, Ka3aHb,
ExkaTepuHéypr, Ye6okcapbl) 4Yalle BCEro CUCTEMATUINPYIOT CBOWU
KOMMekuMm Mo BO3PACTAM (OT [OeTCKuUx Belem KO B3POCSbiM).
[locel,aeMoCcTb My3eeB MNPSIMO 3ABUCUT OT TOro, MMEKDT U MOCETUTENN
BO3MOXHOCTb CBO60OHO B3AMMOOEMCTBOBATL C APTEDAKTAMMU, KOTOPAS
NEAMO 30BMCUT OT PLIHOYHOW LeHbl apTedakTd. Yaule BCero OHa

F
q ABASETCH OSIN3KOM K CUMBOJIMYECKOM, MOCKOSIbKY COBETCKME BELLM BCE
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eLle MbINFTCA HO AHTPECONIX, 6ASIKOHAX, B TARAXAX M CARAAX MHOMMX
COBETCKMX cemen. [lokasaTeneH B 3TOM  OTHOLWEHUM OPArMeHT
MHTEPBbLID C BAAOENMUEN eKATepUHOYPrckoro Mmyseq «CaoenaHo B
CCCP» VMpuHom CBeTOHOCOBOW: «[1penecTb My3esd COBETCKOrO 6bITa B
TOM, YUTO COBETCKOIro 6QPAXSA Y BCEX MOSHO, M MOAM C YOOBOSbCTBMEM
OT Hero n3BasnalTca. ECnm npednaratoT YTo-To KynuTb (Takoe ébisaeT
KparHe peako) — 9 OTKA3bIBAKOCH, MOTOMY YTO BCE, UTO €CTb Y MEeHs B
My3ee, MHe OTOaNMM MPOCTO TAK. BCca konnekums cCoO6paHa 13 TOro, YTo
NOUHECTN XuUTenun EkatepuHobypra, a Koe-4Tto goxe npwuchbinanm m3
OPYrMX rOopOOOB. Y MeHs Obi B rOCTSIX KOMiern ma Yeb6okcap. Y Hux
TOXE My3er COBETCKOIO 6bITA, M OHU MPUEIXANIM OOMEHATLECH OMbITOM.
PacckasbiBanu, 4Tto, BO-MEPBbLIX, Y HWMX HAPOOY OYeHb MASMO, A BO-
BTOPbIX, BCE 3KCMOHATLI OHW MOKYMNAKOT. A FOBOPIO: «A BAM YTO, HUYErO
He OTOAKT MPOCTO TAK?» «HeT», — OTBEYAET MHe BfadeneL, myses»
[Bopucesny 2022]. He3aBUCUMO OT METOLOB M NMOAXOO0B K 3KCMO3NLMM
KSIKOUEBBIM MOTMBOM MOCETUTENS /19 3HAOKOMCTBA C My3€EeM COBETCKOIO
O6bITO 6bIIA M OCTAHETCS B ONMXAMLIEN MNEPCNeKkTUBE HOCTAMbINSG,
NO3TOMYy  CAMM  3TWM  My3eM  MOXHO  PACCMATPMBATL  KAK
HOCTaAsbrnyeckme. [1oaToMy 3HAYEHME CBOOGOOHOMO KOHTOKTA C
NoeaMeTHOW CPpedon CIOXHO MnepeoueHnTb.  [nd  nocetutens
SKCMOHMPYEMbIE BELUM — POOOM M3 ero [OeTCTBA, MOOABASKOLLMM
GOMbLLUMHCTBOM M3 HUX OH MOJSb30OBASICA U MOUMEHSST MO HA3HAYEHMIO,
MNPO OCTASIbHbIE, OCOBEHHO pPeakKme BO BPeEMS ObITOBAHUS, — CAbILLAS. WX
OYHKLMM U CUMBOSNTMYECKMIA CTATYC MY UHTYUTUBHO MOHATHO. C OOHOM
CTOPOHbI, 3TO O3HAYAET HM3KYKD MOTPEOBHOCTb B COMPOBOAMUTEBHOM
MHPOPMALMOHHOM  MATeEpMAne, MNPOCTAS OATUPOBKA Bbi3bIBAET B

CO3HOHUM LLUMPOKMM CMNEKTP M OeHOTAUMM, M KOHHOTauun. C gpyromn
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CTOPOHbI, BO3PACTAET MNOTPEBHOCTb B GU3NYECKOM B3AUMOOENCTBUM C
BELLBKD, €e HeobXOoOMMO B34Tb B PYKWM, PACCMOTPETb, BO3MOXHO,
MNOMbITATLCS BKIKOUYMUTL, ECIM OHA MNPEOCTABNSET CO60M OENCTBYHOLLMIA
MEXAHWM3M, YBUOETb €€ COOTHECEHHOCTb C APYrUMKM BELLOMK, YTOObI
BCMOMHUTL LLETOCTHbIE KAPTWHbBI TUMOBbBIX COLUMASbHBIX MOOCTPAHCTB U
CUTYQALLNW.

[lo KpanHen Mepe, HA CPOK XM3HM MOCNenHEero COBETCKOro
NOKOMEHMSA MOXHO FrOBOPWTb O TOM, UTO HOCTASBIMYECKNI MYy3er MPAMO
peannayeT NpuHUMN «Hazan, kK cammm Belam!» n «OTHOCUTLCS K BELLM
KAK K Beln!», BbIOBUHYTbIM QKTOPHO-CeTeEBOM Teopuen b.JlaTtypa
[Ricoeur 1984: 274]. Bellb KOK OKTOHT MOSIHUEHOCHO PEaHUMUPYET
CBS3AHHbIM C HEW COUMASbHbIM OMbIT, CLUEHAPWKU MNPArMATUYECKOM
NPOrPAMMbI O6PALLEHNS C KOHKPETHBIM MPEOMETOM M NAMSATL O TOM, KAK
3TU NPOTPAMMbI MOCETUTENb PEASTM3OBBLIBAST CO 3HAYMMbBIMK O HETO
MOOBMU UITN B 3HOUMMBIX 019 HEFO OOCTOATENBCTBAX. [AKAS XE UTPYLLKA
BMCEA HA eflke Torad, Korad 6bisiv XmBbl genyLlki 1 6adyLiky, Korgd
HOBOTOOHMA MOOAPOK OKA3ASCA COblMEN HEBEPOSATHOW MeuTbl UMK,
HOOB0POT, SMUUECKUM MPOBASIOM, 3TY (TOUHO TAKYIO Xe!) TyLLb NPATAN
OT y4yuTenem KAk MOPOYHOE CBUOETENBCTBO BEYEPHWX HAOGEroB B
3AMNPETHbBIN B3ROCSbIN MUP, MOXOXYK OTKPbLITKY OTMPRABASIN OAIEKOMY
apyry no nepenmcke  —  NMoHepy U3 YexocnoBaKMM,  STOT
PAOVNONPUEMHUK UM MOTHUTOPOH ObliT Y CTAPLUErO 6pATA-CTYOEHTQ,
KOTOPOMY TAK XOTENOCh MOOPOXATb M KOTOPLIN PEBHMBO M 64UTENBHO
OXPAHAN TPAHULBI CBOEM B3ROCIOCTMU OT JIKOOOMBITHLIX OETCKUX 103 U
PYK. KOpO6KM OT KOHOET, TeAEHLOB, IMMOHHBIX OOMEK, BYTbINKMN M3-MOL,
rA3MPOBAHHbBIX HAMUTKOB OENAt0T MOYTU OCA30EMBbIMW  OABHO HE

OLLyLLICEMbIE BKYCbl 1 3AMAXM.
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Henb3ga 060MTW BHUMOHWMEM W XAPOKTEPHbIE OJ1% COBETCKOrO
BPEMEHU MPOYHbIE CBHA3W C BELLAMM, OOO6LIYA KOTOPLIX B YCIOBUSAX
0edbnUMTA TPEOOBANA TEPMEHMS, CTOMKOCTU U LENeYyCTPEMIEHHOCTH,
FOTOBHOCTM MPOBOOMTb BPEMA B OJIMHHLIX O4dependx, 300eMCTBOBATL
N3OLLPEHHbBIE CUCTEMbI 6/10TA, BCTYNATh B OTKPbITbIE KOHPWKTbI. B nTore
NOMYy4YEeHHAS BeLllb, KOHEYHO, O6eCcnedYmBasia Kyagd 6ofee LUMPOKMNM
CMNEKTP COOBCTBEHHNYECKMX BMOLMN, HEOOCTUXUMBIX B YCIIOBUSAX
N306UINS  OBLLECTBA MOTPEOGNEHUY, TOe PAOOCTb MPEenBKYLIEHUS
NOKYMKW BCErgd HECOM3MEPUMO PA3OTPETA MAPKETHMHIOM U PEKTAMOM
MO OTHOLLUEHMIO K KOPOTKOMY TPMYyMdO ob6nandHmd. Bellb He mpocTo
NOTPEOBNANN, UCMNOMb3Ysd MO HA3HAYEHUIO, ee 6epernm, XPaHunm, d
MHOrOQ M CPpA3y UCKIOUYANM M3 060POTA, OTMPABMAY €e 3a CTEeKJSO
CEPBAHTA WM B  Hegpa  WKUOOHbepd, WMEHHO paon  ee
MHOVMBUOYONBHOM, A HE PBbIHOYHOWM CTOUMOCTU, BMIIOTh OO COXPAHEHUS
ee YNAKOBKM M OTUKETKU. MHOXECTBO AKTOHTOB TOSbKO AKKYMYSTUPOYIOT
STOT 2QPEKT OXMBNEHUSI M MATEPUANUIALMM NMAMATU O KAYECTBEHHO
MHbIX B CTRYKTYpPE MNOBCEOHEBHOCTM BELIOX, MO3BOMAGS MNAMATH
MFHOBEHHO  O6PEeTATb  CTATYC  MOOSIMHHOCTM,  HOAOEXHOCTM U
PA30EeNEHHOCTN. AKTAHTBI PABOTAKOT U B KOMMO3MLMAX, HONPUMEP, Mpw
BOCCO3O0HUN TUMNYHOM KOMHAOTbI, HO UX BO3OENCTBME HEe OCiateBaeT
M TOrgQ, Korgda Kaxaasd HOBAS Bellb CTAHOBUTCH HOBbIM OTKPBLITUEM U
BCTREYEN B BeEpEeHULE MNOXOXMX Beller. KonnekuuMoHHble My3ew
Hepenko MnpPsMO BOCMPOM3BOOAT MPUHLMMN 6APAXONKK, FOe MNaMSATb
cpeom rpyn Mycopa HOXOOWT CBOW COKPOBMLLIA.

CoBeTCKad BELLb KAK AKTAHT, PA3YMEETCH, HE MOXET MPOM3BOAUTD
NPSMblE COLIMANbHbBIE 3PEKTLI TOK, KOK CErOAHd 3TO AENAET, OOMNYCTUM,

MOOUNbHBIM  TenedpoH. Ee KAk My3erHblt apTedaKkT YyXe HEeNb3s
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YyNOTPEOUTb MO HA3HAYEHMIO, KOHTOKT C Hen nNpeactaBndeTr cobom
MMUTALMIO MU TEATPANM3ALMIO, MOXOXYIO HO OETCKME UMbl B KYKOJI.
OHa NPAMO npom3BOaNT HOCTObrMYeckoe BNeYyaTneHme,
KOHCTRYMPYET 1 3a40eT ee. 10 3ToM NpUUnHe NOrmka padoThl My3ed
COBETCKOrro 6bITA MPAMO OTBEYAET CXEMAM 3KOHOMWKIM BNEYATNEHMN, O
HEe DKOHOMUKM YCAYT, Xe ecnu nepen HAOMM TUMOBOM KOMNEKLMOHHbIN
My3er, B KOTOPOM pPOflb MEPCOHANO C MOCETUTENSIMM CBOOUTCA K
nponaxe éunetoB. Bctpeua ¢ lNpownbiM camMa no cebe aBrsgeTcs
NOA30HVMKOM, BbI3bIBAET CUMbHBIE 3MOLIMKM, Ydlle BCEro, KOHEYHO,
NONOXUTENbHbBIE, 3ACTABAYET OCTPEE MEepexuBATb MOMHOTY ObITUS U
YCUIMBAET COMPUYACTHOCTb JIIOOEN APYT K OPYrY Yepes OOLLYIO 3MOXY.
CueHApHbIM  MBEHT-noaxon (mpoBegeHne KBecToB, TEMATUUECKMX
BEUYEPUHOK U T.M.) MOXET YCUNNBATL BO3OENCTBME HOCTASbIMUYECKOro
My3ed, HO 1 63 HErO, B peXmnMe NpOoCTOro MPOoxXoaad No 3KCNO3nLUMmM, He
3ALLUMLIEHHOM BUTPUHOMKM, OH COM MO cebe reHepupyeTr cobbiTue,
HOMOMHEHHOE MNEePEXMBAHMAMKM, 3MOLMAMKM, YYyBCTBOMU U, FNABHOE,
BOCMOMUHOHUAMW. MUP 3TOro CO6bITUS MPOTUBOCTOUT  PEQSTbHOWM
NOBCEOHEBHOCTW MOCETUTENd, PA3BMBAET ee PYTUHY, HAMOIHEHHYIO
NOUBBLIYHBIMK  CXEMAMKW  OENCTBUW, OANEeKO He BCergd HeCyLMMMy
NONOXUTENBHbIM 30PS4, O HEPEOKO M MPAMO OTUYXAEHHbIX. YTONEHHAS
HOCTQBIMA HAO KOPOTKMIM MOMEHT MepeHOCUT HAC B OETCTBO, IOHOCTD,
MOSIOOOCTb, HAMOSTHAET PEASIbHOCTbIO O6PA3bI AABHO 3A6bITHIX OPY3EN,

BO3BPALAET OCTPOTY SK3INCTEHUMATIbHBIM MCKAHNAM.

BupTyanusauus NpoLunoro B My3esix COBETCKOro 6bita
AKTAHTHOS MNPUPOAC HOCTANBIMYECKOro My3ed B HACTosllee

BOEMS OeNdeT WM3ObITOYHOM UMPPOBBIE  MPOEKTbl  OOMOMHEHHOW
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peaneHoCTK. CerofHa O6pAllEHME K 3TOMY MAACTY My3erHOM
OEATENBHOCTM MPAKTUYECKM ATPUOYTUBHO NPEeLnonaraeT anennaumio
K 3TUM TexHomormam. Mexpay TeM, 3QPeKkT MNorpyxeHms MokKa B
HOCTQSbIMMYECKOM My3ee TpebyeT MUHMMASbHBIX TEXHMYECKMX 3ATPAT,
KAK MpAaBWIO, CBA3AHHbBIX C MPOOYMAHHBIM QYOMO-COMPOBOXOEHMNEM.
Yaule BCero OHO OrpPOHWMYMBOETCS BOCMPOU3BEOEHMEM COBETCKMX
OETCKMX MEeCeH W COBETCKOW 3CTpafbl, HO MOXET YCMNOXHATLCYH
HOPE3KOM PPArMEHTOB pagMonepenay 1 3aCTABOK K TENEBUINOHHbLIM
NPorpamMMaM. BMecTe ¢ TeM HOCTANMbMMUYECKUM COBETCKUM MYy3en
OTHIOOb HEe ¢BASeTCd AHKIOBOM OOUMPPOBOrO MACCKYSbTA, €ro
nepexoapl B Meamachepy nogaepXmBatoTCs CAMUMM MOSIb30OBATENSMM.
JIMUHBIM «Cpe3» BMNEeYAT/IEHMA HEMATEPMANEH M HEOCHS3AEM, HO OH
BMOJSIHE CMNOCOGEH OCTOBMATL Crefpl, GUKCALMS KOTOPbIX CEeroaHs
MOCCOBO OCYLLECTBISETCS C MOMOLLbKO CMARTPOHOB.

[NoceuleHne My3esd COBETCKOIO 6bITA C BO3MOXHOCTBIO MOUMEPUTD
HO cebsa BbICTOBAYEMbIE BELUW, KAK MPABUIO, HAXOOJLIMECS B
CBOO6OOHOM AOCTyMne [OJ19 MOCeTUTeNner, OLYTUTb HenepeaaBaeMyto
ATMOCOEPY  3MNOXW,  KOHCTPYMPYEMYKD  BOCCO3OAHMEM  OOBMUKA
COBETCKMX KBAPTUP M KOMMYHANOK, MPEBPALLAETCH B MOrpyXeHre B
npownoe, o@uKkcupyemoe UMdpoBbBIM  CMOCO6OM.  He  coenaTtb
OOTOrPAPUIKD HO CBOW TAOXET UMM CeNndM B OAHHOM Clydae MouyTh
HEBO3MOXHO. PUTyanbHOE 3amnedaTsieHne MOMEHTA BOCCOEAMHEHUS C
NEOLWbIM,  KOTOPOE B OAHOM  Cllydde MNPefcToBngeT  Cco6om
BO3BPALLEHME B IOHOCTb UM OAXe OETCTBO, A B APYroM — NPUOBLLEHWE
K 3noxe MMUPOOrMUYECKOro «30510TOrO BPEMEHW», KOrAd MOPOXEHHOEe
ObINO BKYCHEE W NOOM O06pee, eCliv Pedb MOET O MOSIOOOM YeroBeke,

B CCCP He XxuBWEM, UMM OBPETEHME APTEPAKTOB repOnNYEeCcKoro
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nepwona PEBOOLMOHHOM 60PbODI 7 COLMANIMCTUYECKOTrO
CTOOUTENBCTBA, SBNIETCS KOHCTPYMPOBOHWMEM «MECT MNAMATU», B
TepMmuHonorm M. Hopa [Hopa 1999], koTopoe npennonaraioT
coefiMHeHMe OyXOBHOMO M MATEPWUASIBHOIO B €OMHOEe CUMBOSTMYECKOE
Lenoe, BbICTYMNaOLLEE CMNOCO60OM CAMOUOEHTUDUKALMMN W
penpe3eHTaumm cebésd 1 CcBoero eupgeHusa mctopun. Cendum B Mysee,
CTaBLUEE PACMPOCTPAHEHHbBIM 9BAEHWMEM HACTOMBKO, 4YTO C 2014 T
CTanM  nNpoBOAUTb  «[leHb  MY3eMHOro  cenegu»,  aBnatoLLEECH
3PdEKTUBHBIM MOPKETUHIOBbIM NHCTPYMEHTOM npuBneYeHmd
nocetutenen [byrynosa 2020], TpAHCOOPMUPYET «MECTa MNAMATH»
umMdbpoBOM  GOPMAT, BbIBPACLIBAS HA  MNPOCTOPLI  VIHTEpHETA
HOCTQBbIMYECKUM  OMbIT  MOJSb30BATENEN  COLUMASNBbHBIX  Meaua,
nepelwenwmx 13 BUPTYOSIbHOW peanbHOCTM B offline Tonbko nuuib ang
TOrO, YTOObI MOSYYMUTb HOBbIE BMEUATIEHNS C TEM, UTOOLI CHOBA 3A60ATH
MX B CBOM LIMGPOBOM MUP.

My3en COBETCKOro O6bITa 605blUeEN YACTbKD CYLLECTBYIOT B
UMPOOBOM BUPOTYASIBHOM pPexmMe, TAK Xe, KAK ¥ O6OMbLUMHCTBO MX
nocetntenen. MaTepuanbHoe OodPnanHOBOE CYLIECTBOBAHME TAKMX
My3eeB  MAKCUMOJSIbHO  MPUOIMXEHO K UMdpoBOMy  dopMATy
OPraHM3ALMM NPOCTPAHCTBA, rOe CTUPRAKTCH MOAHWLbBI UK Nepexon
MexXny HWMMM  MOKCKMMANIbHO — obnerdyeH. Mysen [OaHHOro  Tvna
OTIMYAKOTCS KOK OT TPAANUMOHHbBIX MOSTHOM OOCTYMHOCTBKO 9KCMOHATOB
019 BM3YOSIbHOTO M TOKTUITBHOMO OLLYLLEHUS, TOK M OT BUPTYOSIbHbBIX,
NPEOCTABNAOLLMX COBOM LMPPOBBIE KOMMU B CeTU WIHTEPHET wunu
MyNbTUMEOMMHBIE BbICTABKKM, HAMPUMEP TakMe KAk McTopudeckme
napku «Poccra — Mos nctopus». MaTepranbHOCTb My3eHbIX BELLEN 13

COBETCKOrO 6bITA MO3BOSMAET HOCTASBIMMKM OOPETATL PEAsIbHbIE GOPMbI B
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BUOE NMYCTb W KPATKOBPEMEHHOMO, HO O6MOO0HMS MNPEeOMEeETAMMU
ylweawemn snoxu, a TpAHCGOPMAUME 3TOro  OMblTa  OB6PETEHMS
MNPOLLUIOro B UMGPROBYKO GOPMY Yepes MyonmMKALMIO ero B COLMASbHbBIX
Meoua Ons ceéd U CBOEW AyaMTOPUU YCUIIMBAET YyBCTBO TOCKWM MO

COBETCKOMY, COXPAHAA N PACTPOCTPAHAA ero.

BuiBop

dOeHOMeH My3eeB O COBETCKOM MPOLUIOM  BbI3BAH  BMOSHE
E€CTECTBEHHOW TArOM O4UYeHb MHOIMMX JIKOOEN BEPHYTb BPEMS CBOEW
MOSIOOOCTU UM FEPONYECKYIO 3MOXY BESIMKMX CBEPLUEHUIN, KOKOW OHA
NPencTaeT B MUOOIOrM3nMpPOBAHHOM MOCCOBOM CO3HAHWMU. [logBneHune
NOOOOHBIX My3eeB TOJSbKO YCUMBAET MUOONOrM3aumio anoxm. Camo
COXPAHEHME 3KCMOHMPYEMBIX BELLEW, MO3BOMSET NMOCETUTENIM OENATH
BbIBOAbl O MPOYHOCTM COBETCKOrO HACNeOuMsd B HACTOSLEM, 4TO
YCUIMBAET HOCTOsbruto. [lpencraeneHme o ToM, 4to B COBETCKOM
COlO3e BeLUM Oenann KAa4ecTBeHHee, MPpOoYHee, YTO MO3BOSUMNO UM
COXPAHUTLCY, CYLLECTBYET M NOOAEPXMBAETCH HE 6€3 MOMOLLM TAKMX
My3€eeB, XOTd B HUX S0V OTAAKOT NPEeOMEThl B OOLLEM-TO yXe CTABLUME
HEHYXHbIMU. BbITOBAS HEHYXHOCTb TAKWMX BELLEN MPOTUBOMOCTABISETCH
MX BOCTPEOOBAHHOCTM B BWAE APTEPAKTOB MAMATM, COCTABMAKOLLMX
pedepeHTHbIE TOUKKM HOCTANLIMVW. [lepenaBaemble B My3eln NpedMeThi,
ofexna, TEXHUKA, UTPYLIKKM 1 T. M. MPOMU3BOOUIMCE MACCOBO W GblSIN Y
OYeHb MHOTMX noceTutenen. B Kaxoom My3enmHOM BeLUM OHW Y3HAOT
CBOI, KOTOPAsS OblNa Yy HUX UK poautenen, 6adyliek, OeayLllexk,
3HAKOMbIX, HO OOHOBPEMEHHO 3TO W 4YyXO0e WMYLLECTBO, TAK KOK
COB6CTBEHHAS O6/1A0ANA eLLe W UCKITKOUUTENBHBIMU XOPAKTEPUCTUKAMM

(moTepTocTamu, LapaAnMHaMK, gedekTamm). Takas AMEUMBANEHTHOCTb
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BeLLUM CBOS/Uyxas OendeT ee WHCTPYMEHTOM KOHCTPYUPOBAHMWS
MWOEHTWMYHOCTM MO MNPWHUMIY — 9 [OPUMHAOAEXY K COOO6LIECTBY,
O6NOACBLLEMY 3TUMKU U MOAOOGHBIMKY NPEOMETAMM, ONPEAENABLUNMN HE
TOMBbKO ObIT, MPUHAOQNEXALIMX K HEMYy JOOen, HO U KX cyopoy.
CoBeTckaa HOCTANbIMS, TAKMM OBPA30M, CAYXUT WMHCTPYMEHTOM
MNOCTPOEHWS OOUIHOCTU HAO OCHOBE CUMMBOSM3ALMU ObITOBbIX BELLEN,
NPUOBPETAOLMX B My3E9X COKPAbHBIM CTATYC, TOK KOK MOXOMA B HNX —
STO He CTOJIbKO CPEACTBO PA3BAEYEHUS UMM MOIHAHUS, CKOMbKO OKT

MOKJIOHEHWS MPOLLSIOMY, KOTOPOE B OUYepeqHOn Pa3 NMOTEePSsHO.

HiccneqoBaHme BbifIO/THEHO 3Q CHYET MPAHTQ POCCUMMCKOro HQyYHOro ¢oHOa
Ne 22-18-00753, «O6paz CCCP B UCTOpUYECKOU MNAMSTH. MCC/IELOBAHME
MenuacTPAQTEri BOCIPOU3BOACTBA MPEACTABIEHMA O [MPOLLIOM B Poccum u
30PY6EXHbIX CTIOAHAX», httos.//rscrru/project/22-18-00753/
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NOSTALGIA FOR THE USSR IN THE IMPRESSIONS INDUSTRY:
MUSEUM OF SOVIET LIFE

Sophia Tikhonova, Denis Artamonov

Abstract: the article is devoted to the cultural phenomenon of museums of
Soviet life, which have become an expression of nostalgia for the era of the USSR.
The subject environment of the museums of Soviet life actively forms the historical
memory of the socialist past. Household artifacts reinforce nostalgic ideas about
the USSR as a "golden time" of heroic victories and achievements of the Russian
people. Museums exhibiting objects of Soviet life use immersive technologies of the
impression industry. They immerse visitors in the past through contact with things,
which causes strong emotional impressions. Unlike traditional or multimedia
museums, in the space of the museum of Soviet life exhibits can lbe touched with
your hands. This fact, along with the publication of marketing materials and direct
impressions of visitors in their social media accounts, contributes to the blurring of
boundaries between the real and virtual worlds, as well as between the past and
the present. At the same time, combining the spiritual and material experience of
owning things from the Soviet past, museums have become symbolic “places of
memory”, enhancing nostalgia for the USSR, using the emotions that arise when
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meeting and tactile contact with the exhibits. The transition of museums to a
digital virtual format while maintaining an offline mode of interaction with things
allows them to be an effective tool for constructing ideas about the past and the
social reality of the present.

Keywords: nostalgia, impression industry, museum, Soviet life, image of the
USSR, Soviet era, Soviet things, historical memory, ideas about the past.
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9KOHOMMKA BNEYATJIEHUMA B NIPODECCUOHAJIBHOM
NHOA3bIYMHOM OBPA3OBAHUU: DUNTOCODUA, KYJIbTYPA U
A3bIK TFACTPO3KOHOMMUKH
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BopoHuosa, M. M. (2022). DKkOHOMKMKA BreyaTneHun B NpodeCCnoHAIbHOM
MHOSA3BIYHOM  OBPA30BAHUU: GUNOCOPUS, KYNbTYPA U 93blK TACTPOSKOHOMUKM.
UIHayCTIoM — BriedQTieHui.  TexHOIornm — COLMOKYIIbTYOHBIX — MCCIGLHOBAHMI
(EISCRT), 7(1), 154-178. https://doi.org/10.34680/EISCRT-2022-1(1)-154-178

AHHOTQUMA: CTATbS BXOOMT B MyST HAYYHbIX WMCCNEOOBAHWA B O6MACTM
9KOHOMUKM BNEYATNEHUM U FTACTPOIKOHOMMKM, OKLEHTYMPYIOWMX NPEBPALLEHNE
MAMKOM CWMbl FACTROAMMAOMATUMM B HOBYKO ABMXYLLYIO CUNY 3KOHOMWYECKOro
PA3BUTUS M BANOPMIAUMIO €e POCTA. B KOHTEKCTe KpeaTMBHOM 3KOHOMWKKM HA
NepBbld MAAH BbIXOAMT BO3PACTAHWE LEHHOCTM BMNeYATNEHUS, WU MOPKETUHI
BNEYATNEeHUA MNpennonaraeT BOBeYeHMe KIMeHTA B COBMECTHOe Cco3fdHue
BNEYATNEHUS KOK KOHEYHYIO MOTPEeOUTENbCKYIO LieNb. [[ACTOOHOMMYECKMIA TYPW3M
PACCMATPVMBAETCS KAK TEATOANMIALMA DIKOHOMUYECKMX OTHOLLIEH WM, CO3MOAIOLLAS
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SKOHOMUKY 3HOHWM U 3KOHOMWKY OMbITA YYACTUS B OPYrov KynbType. Ha aT1omn
nnaToopMe 93blik edbl (FIIOTTOHUYECK MM AMCKYPC), PEANUIYIOLLNIA MIOTTOHUYECKYIO
KAPTUHY MUPA KAK NpeaMeT U OObekT UCCeLOBAHUM B MOMMXOAHPOBBIX TEKCTOX
MO3BONAET JIMHIBUCTOM WCCNefoBATb KYNMMHAPUIO KOK CPREOCTBO MOHWMMAHUA U
MHTEPMPETALUM KYbTYPbl. ABTOD MPOBOLUT ACMEKTHBIM AHTPOMOLEHTOUYECKN U
STHOLEHTPUYeCKnn AHONMS rAOCTPOIKOHOMUNYECKOTO anckypca KaK
MHOIOYPOBHEBOIrO  KOHCTPYKTA,  PACKPLIBAG  3TUMMOMOTMIO  MTKOTTOHWMOB,
NOEBPALLAIOWLMX  HO3BAHWA  OK0L B CEMUOTUYECKUMA  MefuyM. [Ipobnemb
COOTHOLUEHUA 43bIKOBOIO UM BKYCOBOIO KOHTWMHYYMO PACCMATPUBOIOTCH B pycre
MOLENMPOBAHUS A3bIKOBOIO MACTPOHOMUYECKOrO MUPOBO33PEHMS. V3yUeHre a3bIKa
rOCTUKM B HOMUHUPOBOHUKM 3KOHOMUYECKMX CHOXETOB [MOBLILLAET YPOBEHb
MHTENNEKTYASIbHOro  KAnMMTANA  CTYOeHTOB-3KOHOMMUCTOB, YTO, 3C0KOHOMEPHO,
CTUMYJIMPYET MX K OCO3HAHHOW MO3HABATENBHOWM AKTUBHOCTW. B ka4ecTBe OQHOro
3 BO3MOXHbIX OTBETOB HO BOMPOOC O TOM, CKOJlb XOPOLWO efd nepeBoanTcd Ha
PO3HbIE  A3blkKKM, OBTOP HOXOOUT pPEelleHWe MNepeBOOYECKMX MNPOo6neM B
ONOCPEeNOBAHHOCTM OMUCOHUN K GUIYPATUBHBIX MOCTPOEHUSAX, AEMOHCTRUPYIOLLMX
NPOLYKTVBHbBIE PE3YNBTATHI MPOLECCA CNOBOOOPA30BAHNS.

Knrouesbre cnosa: >KOHOMVKA BMNEYATIEHUN, MAPKETUHI BMNEUYATNIEHWN,
NOTPEOUTENBCKAS LLEHHOCTD BNEeYaTNIEHNS, FTACTPOIKOHOMMKA, FACTOOHOMNYECKNIA
TYPU3M, YMNPABIEHME BMEYATIEHMEM, MOOUPUKALMSA MULLEBOrO MNOBEOEHMS,
FMIOTTOHUYECKWA ONCKYPC, A3bIKOBOM MHTENNEKTYASIbHbIM KAMUTAMN, CEMUOTUYECKNIA
MednyM.

BO3MOXHO, €a MOXET paCCKA3ATh O AyXe
HOPOAQ KyAQ 6OJIbLUE MHBIX [OOU3BELEHINN
QPXUTEKTYObI 11 XUBOMICH
[FfacTpoHoMuueckne Typbl 2013].

BeepgeHue

OOHO M3 BOMIOLLEHWM COBPEMEHHbIX MPOLECCOB MO6AM3ALMM
— TACTPOHOMUYECKUM, WM KYJIMHOPHbBIM TYPK3M, LENMbD KOTOPOro
IBNGETCH MOCTUXEHME U WCCNEOOBAHME HAUMOHAMNBHOM (OMUMOHHO,
PErMOHASBHOM)  KYXHW, HOPSOy C  TBOPEHUAMU  XYOOXHMKOB,
APXUTEKTOPOB, MY3blKOHTOB, MUCATENEN COCTABMAAOLLIEN KYbTYPHOE
OOCTOsSHMEe, MO0 end, KAK WM BCe  TMPEeKPACHOE, HEU3MEHHO
NpeBpPALLOETCS B  MCKYCCTBO. ATTPOKTMBHOE  MUTAHME K3
COMYTCTBYIOLLENO 3/IEMEHTA TPAOAMUMOHHBIX 3KCKYPCUOHHbBIX MOOMNOAMM

NPEBPALLAETCH B KJIIOUEBOM MOMEHT 3HOKOMCTBA C KYSbTYPOW PermoHa
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M GAKTOP OOMONHUTENBHOIO MPUBNEYEHUS TYPUCTOB, MOE 3PUTENbHbIE
BNEUYATNIEHNS, CKOpEE, MOYT B OOMOSIHEHME K BKYCOBBIM, NULLb OTTEHHAS
NX.

B HacTogEee BpeMd pa3BMTUE HOBOM MAPOANTMbI MOTPEOHOCTEM
nogen  BblBOOMT  HA  MEepPBbIM  MIAH  BO3PACTAHWME  LIEHHOCTMU
BNEeYATNEHMS, UTO AKTVBHO MPOSBISETCH U HO PbIHKE efpbl. B ycnosmsx
M3MEHMBLLENCH CTPYKTYPbl CMPOCA PbIHOK B JMLUE PECTOPATOPOB,
NOOWM3BOOMTENEN U NPOOABLOB MOOOYKTOB, BbIHYXOEH HOAMPABNATb
CBOM YCUNMSG HA  CO3OAHME MPUBNEKATESNbHbIX 0719  KIIMEHTOB
BNeyaTneHnn. To eCTb, CErofgHs BreYaTNeHUd MPUOBPENMN CTATYC
NPOOYKTA, HA KOTOPbIM PACMPROCTPAHAETCA CMNPOC MNOTRebUTenen,
MHbIMU CMTIOBOMM, BMEYATIIEHNE B COBPEMEHHbIX YCNOBUAX CTAHOBUTCS
NOTPEOUTENBCKOM  LUEbld M HAMOOSbLUEN — MOTREOUTENBCKOWM
LEHHOCTbIO. [loKynka  BheyaTneHns MPUPABHMBAETCH K MOKYMNke
MHTEPECHOro, PAOOCTHOMO BPEMEHM XU3HU, W MOKYNATENMb OTOB
MAATUTb KOMMGHMM 30 3TO BPEMS, HAMOSIHEHHOE COOBCTBEHHbBIMU,
NIMYHOCTHBIMU OLLYLLIEHVAMMK 1 SMOUMAMU. [TO MHEHMIO MCCNenoBATENEN
B chepe MAPKETHHIA BMNEYATNEHUN, MOTPEOUTENM CTABAT BNEYATIEHUS
OT TOBAPOB W YCNYT BbILLE X COOBCTBEHHOM LIEHHOCTMW.

MApPKETVHI  BMNEYAT/IEHMA COPECYETCHd, B MNEPBYO odepep,
SMOUMAM M YyBCTBAM  KJIMEHTA W, COOOBPA3HO, NpennonaraeT
BOBMIEYEHHOCTb  MOTPeEdUTENS B NpoLUecc  GOPMUPOBAHUSA U
NOOOEPXAHNSA  MONOXUTENbHLIX  BhedyatneHmn.  bepng  WMuTT,
npodeccop Mo MexoyHApPOOHOMY 6msHecy B KonymMomnckom bmnaHec-
Lkone B Hbio-Vopke HACTAMBAET HO HEOBXOOMMOCTU MPEBPALLEHUS
noTpeéuTenen B «aaBOKATOB 6peHd», OCHOBAHHOIO HO BbICTPOEHHOM

SMOLIMOHANBHOM CBA3M MexXay 6peHaoM 1 noTpeéutenem [LLmmutT 2001].
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[NocnegHne  gecatmneTus  OTMEeYEeHbl  MOTOKOM  HAYYHbIX
NCCNEeOoOBAHMM B O61ACTM SKOHOMUKM BIEYATAEHNN, FTACTRO3KOHOMMUKM
M FACTPOOMMNNOMOTUM, OXBATHIBAKOLLMX TEMbl MoOenem nuTaHuS,
MULLLEBBIX NPMBbIYEK, CMeHb! aneTndecKmnx Mopaynewn,
NOOOOBOSBCTBEHHOM — 6E30MACHOCTM,  CEMbCKOro  XO3GMCTBA U
NOOW3BOLACTBA MPOOOBONBCTBUA, YIPABIEHUYECKOMN, 3KOHOMUYECKON,
COLUMANBHOM N 3KONOrMYeCcKom MOANTUKM B OGACTU FeHOEPHOro U
CTPATOBOro BbIGOPA MPOAYKTOB MUTAHWS, KATEFOPUKM BKYCA M €ro
OYHKLUMOHNPOBAHMS.  30KOHOMEPHO, MPEeaMEeTOM  MHOrOYMCIIEHHbIX
NCCNEegoBOHWM  CTAOHOBUTCS YMNPABMEHME BMEYATIEHVEM, TO €CTb,
KOoppekumsa MULEeBOro noBedeHus Oag COo300HUS  onpeneneHHoro
BNeYaTeEHNS O cebe, OO B PA3NMYHBIX COLUMASbHBIX KOHTEKCTAX — 6Y[b
TO MepBOe CBUOOHWE UMM OenoBoW oben — BbiOOpP O6nog 1M O6beM
ynoTpebtnaeMom nmmM MoryT OaTb MHOOPMALMID O 4YenoBeke KAK O
NMYHOCTU. PesynbTaTbl WMCCNEOOBAHMA MOKA3bIBAKT, 4YTO B TAKMX
YCOBUSX NOOM MOMyT MOOMOUUMOOBATL CBOE MULLIEBOE MOBEOEHME,
N3MEHATb CBOM PALUMOH MUTAHUS, UYTOObI MCMOMB30OBATH YNPABIEHME
BNe4YaTNEeHMeM MNoCPEencTBOM MpremMa MUK,  YKPEenuTb  CBO
MYXCKYIO/XEHCKYIO  MOEHTMYHOCTb U TPAHCIMPOBATL  APYIMM
onpeneneHHbln 06pas. CTernk 1 raMméyprep CTePEOTUNHO MPU3HAKOTCY
HOMGONee MyXCKUMMK, A LIOKONAO M MepCrkn — HAMBONee XeHCKUMM
npoayktamm [Rothgerber 2013]. B uenom, M4co, Kak MpaBuio,
QCCOLMMPYETCS C MYXCKUMK XAPAKTEPUCTUKAMMK, O OTKA3 OT MACA — C
XEHCKMMU, COOTBETCTBEHHO, PA3HbIE OMETbI MOMYT CO30CBATb PA3HbIE
reHoepHble OXMOAHWS. LOMOMHUTENBHO, WMMMIIUUMTHBIE CTEPEOTUMbI
nogayn edpbl (B UOCTHOCTU, B XEHCKOM WM MYXCKOM 6oge) Takxe

MOMyT BAWGTb HA reHgepHble oueHkW. CounanbHas GACUANTALNS
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OCOBEHHO FPKO BbIDAXEHO B CUTYALMSX, KOrOd 3a60TA 06 YrpaBAEHN
BNe4YaTNIEHMEM HAMOOMNEee BbIPAXEHA, — HAYANO POMAHTUYECKMX
OTHOWEHN (yXMH B PECTOPAHE), BCTPEYA C MNOTEHLMANbHbLIM
POG6OTOOATENEM WM MOTEHUMOSBbHBIM KIIMEHTOM 30 06eO0M. Ecnu
nouveM nuKM nepenaeT onpepeseHHble NMYHblE XAPAKTEPUCTUKM
(HampuMep, KOMNETEHTHOCTb, UHTENNEKT, HOOEXHOCTb), TO BbIGOP 61104
B OTOM KOHTEKCTE MOXET MMETb MONTOXUTENBHOE UM OTPULATENBHOE
BAVSIHME HA OEeN0Bble MePCNEKTMBDI.

[ [le6op BBEN B HAY4YHbIM OOOPOT MOBEOEHUECKYKD MOLESD,
UMEHYEeMylo  «OBLLECTBOM  crniektakng»  [Jeéop  2008] wm
OKLEHTYMPYIOLLYIO MPOEKUMN KYNbTYPOreHHbIX chep racTpOHOMUM B
TBOPYECTBO, MOAy, MNPecTuk. HeCOMHeHHO, TeaTpanMaaums
SKOHOMUYECKMX OTHOLLEHUM, XYyOOXECTBEHHOE OQOPMIIEHME CLEHDI
OKQ3AHUY  YCyr TMPWMEHUTENBHO K Ccdepe ToCTENPUMMCTBA U
MHOYCTOUM  MUTOHWSG  O6NaOaoT  OOCTATOYHO BbICOKMM  MHOEKCOM

3HAYVMMOCTMW.

«Mgarkas cuna» racTpoaMnIoMaTum

HacTtynatoT  BpeMeHd  MNepeBOrvIOWEHUS  MATKOM  CUSTbI
FACTPOOMUMIIOMOTMM B HOBYIO  OBMXYLLYKD CUITy 3SKOHOMUYECKOrO
PO3BNTUA. B KOHTEKCTE BKOHOMWKW BMEYATNEHUN HALMOHOSbHBIN
rACTPOHOMMYECKU 6peHn [lepy He TOMbKO YBENMMYMBAET MPUTOK
FACTPOHOMUYECKMX TYPUCTOB, MOAHWMBIX W3LICKOMW qQuinoa fusion —
MHTErpauMm KMHOO B  TPOAOMUMOHHBIE 611000, HO W B LESOM
CTUMYNUpYeT OGU3HEC-AKTUBHOCTb B CTPOHe. CornacHo

Q0 VICCNenoBaHMIO «Arellano Marketing»“, nepyaHckue npoaykKTbl HblHE

N

7 «Arellano Marketing» (nepyaHckaa KOMIarHUs, 3QHUMAKOLLASICS UCC/ISLOBAHNAMM

JE
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COCTOBSAOT KOHKYPEHUMIO TOPHOLOOLIBAKOLLEN MOOMbILLIEHHOCTH, A
OpYyrne CekTopa 3KOHOMUKM CTPAHbI — OT CEMbCKOro XO35GMCTBA WU
FOY30BbIX KOMMOHWM 0O NPOM3BOOAUTENEN CTOSOBBIX MPUGOPOB — MPAMO
MM KOCBEHHO BANOPUBMPYIOT HA WX pocTe. KyNMHAPHbIE MHBECTULLMM
IOxHoM Kopewn B cTpaHbl CeBepHOM AMEPUKM BbIZBASMN K XU3HW Kimchi
djplomacy — punnoMaTuio knumum [Booth 2010, 8 Aug.]. NMogo6HbIM xe
06PA30M, TAMCKAS rACTPOHOMUYECKAS CTRATENMA UMEHYETCS alim SUm
diplomacy — gunnomaTud ¢ guMm-cam [Lall 2022, 3 December].
OTHOCUTENBHO ~ HEOOBHO  FACTOOHOMUY,  SBAKAKOLLAGCH, MO
BLIDOXEHMIO  QPAHLY3CKOro  kynbTyponora Mwuwena pe CeprTo,
cneumndUUecknuMm TaKTUKAMU «KYITMHAPHOro nckyccTaa» [Cepto 2013:
45], 6bina MPOCTO BOMPOCOM M3bICKAHHOM €fbl U ee MeCTa B KYJIbTYPE;
CerogHs Xe OHA BbICTYyNaeT GArMaHOM GUHAHCUPOBAHMS HAYYHOWM
NCCNEeNOBATENbCKOM MbICIM U MHHOBALMOHHbBIX  MOEW, BbICTYMNAS
TOPUITEPOM  PABOYEN 3AHATOCTU W TOTASNIBHOIO POCTA 3KOHOMUKM.
MAPKETUHI  BNEeYaTIEHMA  MO3BOMAET PACCMATOMBATL CO30AHME
BMEYATNEHMS KAK MMOBHYIO 304A4Y 075 Peanm3aumm yCriyrm nutaHms,
CMOCOOBCTBYIOLLYIKO MHOIOKPATHOMY YBEMUEHMIO NPUOBINN, MOCKOSbKY
NOTPEBUTENBCKAS LLEHHOCTb BNEYATIEHUS CTAHOBUTCS JO6ABOYHOM MO
OTHOLIEHMIO K CTOMMOCTU TOBAPO WM ycnyru. [lpn 3TOM BOXHO
OTMETUTb, UTO APKOCTb BRedaTNeHnn 6yaeT NpsaMo NPOnopLMOHANbHA
XENAHMIO OENNTLCH 3TUM BMNEYATIEHNEM C ORYIMMU NPEnCTABUTENIMM

LLeNeBOro PbIHKA — «CapQ@aHHOE paamo» — word of mouth.

U MOQKETUHIOBBIM KOHCQ/ITUHIOM B [Tepy 1 JIaTuHckod AMepuke). Pexum 4oCcTyna:
https.//directory.esomar.org/country,/ 138-peru,/r3347_ Arellano-Marketing.pohp
(accessed: 08. 07. 2022)
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B 2015 r. koHdepeHuma OOH no Toproene u pazsntmnio UNCTAD
[Kondeperums OOH no Toproene wu passutmio  (KOHKTAO) 2015]
NPEOCTABUIA  «KPEATUBHYKD 3KOHOMKMKY» — HOBYKO KOHUENUMHO,
CBS3AHHYIO C B3AMMOLENCTBMEM TBOPUYECTBA, KYJIbTYPbl, SKOHOMUKM U
TEXHOMOMM, B KOHTEKCTE KOTOPOW TYPUM3M MOXHO PACCMATPWBATL KOK
MHOYCTPUIO GIHTE3N-MPOAAX: BOOOPAXEHME U CTREMNEHME NOOEN K
BMNEYAT/IEHUAM M HOOEXOOM CO300EeT 3KOHOMWKY OMbITa YYaCTUS B
OPYron KynbType, oOfpeTatollero 60/bluytd UeHHoCTb. B 2017 .
IOHECKO o6b98MM10 efly HEMOTEPWASBHBIM KYSbTYPHbBIM HAOCNEOMEM, B
KOHEYHOM cYeTe, OO6beAMHAWMM MUP MNOCPEACTBOM  B3AWMMHOIO
HacCnaxneHusa xopolwen epgov. Ha 3-M rmo6asibHOM CAMMUTE MO
racTpoakoHoMuke B Typumn [Bolgesi 2022, 11 May] MUHUCTP KyNbTYPb! U
TypU3mMa MexmeT Hypw Spcon NOOYEPKHY/T LLEHHOCTb
FOCTPO3KOHOMUWKM M Ty OTAAYY, KOTOPYKD OHA MPUHOCUT CTPAHE, B
YOACTHOCTM, Yepes NpoekT «[acTpoHoMMUeckue ropoda» [Gastronomic
cities], npeonaAralWUA  MHHOBALIMOHHBIA  MOOXOO K PA3BUTUIO
YOOAHUCTUYECKOrO  FACTPOHOMUYECKOro  TypuaMd,  3ATPArmeas
PA3BUTVE MPEONPUHUMOTENBCTBA, PABOUYIO 30HATOCTb, MHHOBALMM U
3KOHOMUKY 3HOHUW.

BonnoweHmemM 3Toro noaxogd MOXHO CUYMTOTb POCT  YMCHd
YHVBEPCUTETOB, NMPE/IAraoLLMX ObydeHune B O6/ACTU TACTROHOMUW,
TOKMX KOK BbICLLIAS LWKONA B chepe TypwuaMa, FoCTeENPUUMCTBA U
ractpoHomun CETT  YHusepcuteta bapcenorbl, Wcnanmg (Escola
Universitaria  d'Hoteleria i Turisme CETT-UB); MexayHapooHos
KyIMHApHAS akagemmns Gastronomicom, PpaHumda (Gastronomicom
International Culinary Academy in France); AkagemMus KyIMHAPHOIO

nckyccTtea, Ile-byspe, LLsenuapwnsg (Culinary Arts Academy Switzerland

M A, S
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(Le Bouveret)); BectMuHcTepckum konneox KUHrcyaim, BenmkotpntaHmsg
(Westminster Kingsway College, GB); YHMBEpPCUTET raCTOOHOMUYECKMX
Hayk Morneruo, Utanua (University of Gastronomic Sciences of Pollenzo/
Universita degli Studi di Scienze Gastronomiche, UNISG).

Howa CcTpaHa MOXeT O6biTb  npenctaesneHa MOCKOBCKMM
rOCYO0OPCTBEHHbBIM YHMBEPCUTETOM TMULLIEBBIX MOOM3BOACTB WM BbicLUen
LUKOMOM racTpoHoMuMn OT Institut  Paul Bocuse. YHuBepcuTeTbl
BbIMYCKAKOT MPOPECCUOHASIOB, KOTOPbIE 3APSXEHBI HO XOPOLLYIO ey,
MMEIOT HABBIKM B MOSUTUKE, KOHOMKKE W SKOMOTUK, NO3BOASIOLLME UM
OnepupPOBATbL B CITOXHOM MYbTUMOOOIbHOM MWUPOOBOM
FACTPOHOMMNYECKOM CLIEHAPUIN. bbITb FrACTPOHOMOM B 2022 I. — 3TO 3HAYMT
BbIXOOWTb 30 FOPU3OHTbI MHGOPMALMMK, KACAKOLLENCS €l U FACTROHOMMUM,
KOTOPYIKO MOXHO 6€3 Tpyad HAWTM B HOBOCTSX, BUOEOONOraX, KHUIAX U
dUNbMax.  ITO —  CKOpee  OCMbICNeHMe  Opyroro  nopsakd,
HEMATEePKWAsIbHOE, MMYOOKO OYyXOBHOE M 3TUYECKOE, TPAHCTOHMPYOLLEE
MHOOPMALUMIO HA CremylolmMii YOOBEHb OOYyYeHUd, KOTOPbIM, B CBOKO
oyepenb, CTUMYNMPYET POXOEeHMEe MHHOBALMOHHBIX MOEN, CMOCOOHbIX
M3MEHUTb CUCTEMY MUTOHUY. YHUBEPCUTETCKOE OBPA3OBAHME TAKXE
NPEennonaraeT nomck OTBETA HA BOMPOC, YTO O3HAYAET «XOPOLLO»
NPVYIMEHUTENBHO K efe M NPU3HAHWE ero PA3UYHbIX MHTEPNPEeTALMA B

MYNbTUKYIbTYOHBIX OOLLECTBAX.

Ena u $unocoodus
EOO 1 KyIMHOPHBIE MPOKTUKU KAK HEMb3sd Jydlle OTBeYaoT
CTPEMMIGHUIO  CTYAEHTOB-MUIMIEHUANOB K CAMOOBPA30BAHMIO 1
GOPMUPOBAHMIO cBOen nndYHOCTU (self-made person). Camo Haule

BpeEMS  COOPMUPOBANO  GUNOCOPUIO  BOBIEYEHHOCTM KOK  HOBYHO

M A, S
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HOCTPOWKY TBOPYECTBA: O6pALLEHME M3 MACCUMBHOIO CO3epuaTens B
CO3HATENBHOIO AKTOPA, OO BNEUATIEHUNS YKOALLUAQKOT MULLLY TENECHYIO
nuen ona gywu. B nomoulpb Kok peuentmBHom (nosHasaTenbHoe
noTpeéneHme), TaK 1 MNPOAYKTMBHOM (COBCTBEHHO MNPUrOTOBAEHME
MULLM)  YYeBHOM MO3HABATENbHOM  OedTeNlbHOCTM  MPWUBIEKAKOTCS
PA3HOOOPA3HENLLUNE NHOHA3BIYHBIE KOHAMBI O6yYeHus: TV-woy wed-
NOBAPOB, UMPPOBbIE Meana O efle, CANTb C 0630PAMU PECTOPAHOB,
KYNTMHOPHbBIE KOHKYPCbI, KAPHABASbLI W APMAPKU, MHTEPHET-MArA3UHbI
MULLEBBIX MPOLYKTOB U MOBAPRCKMX MHCTRYMEHTOB. B HOCTOSLIEEe BpeM
BCe OOMbLUYID MOMYyASPHOCTb B VIHTEPHET-MPOCTPAHCTBE HABUPAET
bEeHOMEH KYNMHAPHbBIX Gya-6110roB, ABTOPRbLI KOTOPLIX MOEeACTABNAOT
FACTPOHOMUYECKME  KOHLEMTbl  CKBO3b  MPW3MY  COOBCTBEHHbIX
NOUCTPACTUN,  MUPOOLLYLLEHNS,  LEHHOCTHbIX  OPWEHTUPOB U
COUMASIbHBIX B3AMMOLENCTBMI, B UTOre MPEBPRALLAY PACCKA3 O efe B
CAMOMPE3EHTALMIO, CTOPUTENNIMHI O COBPEMEHHOM 4erioBeKe W
COBPEMEHHOM O6LLIECTBE.

3a KOHTOBCKMM MOHATUEM “‘common sense” — «34/0aBbIk CMbICTT?,
O6BACHAOLLMM YHUBEPCASTbHYIO LLEHHOCTb KPPACOTbI, CTOUT MOHUMOHWE
obLlen Ona BCex Moger «CrnoCOOHOCTM K BOCMPUATUIO, KOTOPRAS
gencTteyet oamHakoso» [Guyer 1993]. Benen 3a KanTtom bpuruta Open
(Brigita Ore), IuHrBnCT n nucatens 3 CloBeHMM MPOoBOANT B 3TOM Mosie
BOCMPUATUSA MNAPAIEb C CEHCOPWKOM, CBA3AHHOM C epon. OHa
YTBEPXOAET, 4YTO 4YenoBeK, KOTOPOMY [LOOCTYMHO HACIAXOEHME
BENVKONENMEM U  KPACOToW PeHyapd, CTOoflb  X&  CrNOCO6eH
HOCNOANTLCH U3bICKOHHbBIM COYETAHMEM CNeLn 1 TPAB B TApTApe. [1pu
STOM HEe MMeeT 3HAYEHUS 93blK, HOCUTENEM KOTOPOro oH asnaetcs (“...

just as everyone can appreciate the magnificence of a Renaoir, they

d h———:—;
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can enjoy the satisfying mix of spices and herbs in a steak tartare,
regardless of their mother tongue?” [Orel 2013]).

bonee Toro, PMnocodms 1 NCUXONOrUg YTBEPXOAKOT, UTO O HALLEN
IMYHOCTM MHOIOE rOBOPUT TO, KAK Mbl MOUHMMOEM HOBbIE MPOOYKTbI U
noBegeHYeckme nuLLEBbIe MOLENN. M3bICKAHMS MOKA3LIBAKOT, YTO JSIKOOM,
HOCTPOEHHbIE HAO CITOXHOCOUYMHEHHYIO MULLY, 601ee TMOKM M OTKPbITHI K
HOBbIM BMEYATIEHNAM; OTO OTHOCWUTCS, Mpexae BCEero, kK MOJSoAbM
noasaM, CTyOeHTAM, OTKPbITO HACAOXOAWMMCS FACTPOHOMUYECKNM
PA3HOO6PA3MEM. HAMNpOTKB, 6051ee KOHCEPBATUBHbLIE W PUrMOHbIE

e oK MeHee CKJTOHHbI 1 K XM3HEHHbIM MNnepemMeHaM.

Ena u kynetypa

Y KOXOoW KysfbTypbl €CTb CBOE€ GUPMEHHOEe 65000, KAXObIM
QCMEKT KOTOPOro, OT WMHIMOEeOMEHTOB A0 MPOLECCA MPUroTOBIEHMY,
BKYCO M OOXe Nogauu, NpencTtasndeT HOUVMOHANbHYIO MOEHTUYHOCTL U
MOXET MHOroe PACCKA3ATb O MECTHbIX XUTENAX M UX NPEONOYTEHUSX.
Hanpumep, B Benukobputanum, oT0 canned baked beans -
KOHCEPBUPOBAHHAS NedeHas ¢acosis, B Vipnanoum potato pancakes
nnn Boxty — kQpTogesibHbIe O/Ianbu U bOKCTH, BMECTe C Soda Bread
— cogoBbiM xr1e6oM. Ena MOXeT O6N0A0Th Jie4ebHbIMM CBOMCTBAMM:
EBPENCKUNM KYPWHBIM CYM, N3BECTHbIN KAK Jewish Penicillin — esoevckui
MEHULIMITITIMH OT MPOCTYObl;, HA PUANMNMHAX B CYN KAA4YT PUC BMECTO
NAMWK 1 MHOTO ginger — nMomps KK CPefCTBO OT TOLUHOTLI U 60N/ B
ropne, a B BeHrpum nekapcTBoM aenaetcs garlic & honey — 4ecHOK 1
meq. TlpumMeuaTeslbHO, 4TO B KUTOMCKOW KYNbType peluatollee
3HAYEHWE MMEET raPMOHUY, M BCE BKYCbl — COJIEHOE, CNAOKOE, FOPbKOE,

Kncinoe 1 oOCTpoe — B KAXOOM CJIOXHOM peuernte OOJTXHbI OblITb

M A, S
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YTOHUYEHHO COQNAHCHPOBAHbI. B MyCYNIbMAHCKMX U MHOMNCKMX CTPAHOX
CUMTAETCH, 4TO, €eCcM eCTb nanbuoMK, epa  6yaoeTr  BKyCHee.
lcnonb3oBAHKME Nanodek Ong enbl Nogsmnocek énarogaps KoHeyumo,
KOTOPbIM 6bl1 CTROTMM BErEeTAPUAHLEM M CUYUTAN, UTO HOXM C OCTPbIMU
KOHLAMWM HAMOMWHAIKOT €00KAM O 60MHE M O3HAYAIOT HACKUIIUE.,

He cTonb OOBHO B MOSe 3peHUs 3HOMEHUTBIX Wed-NOBAPOB M
FOCTPOHOMUYECKMX KPUTUKOB, WLLYLIMX HOBYKD, OPUMMHOMBHYIO U
NEPCNEKTUBHYIO KYXHIO 019 MPEOCTABIEHUS B CBOUX foodumentaries —
FOCTOOHOMUYECKMX 3AMETKAX NONANA OUIAUMAMUHCKAS KyxHS. [opuH
PepHaHgec [Doreen Fernandez], NCTOpPUWK KyJbTypbl, MCCNeqoBaTe b
NOOAYKTOB MUTAHUS, food Critic — KYJIMHOQPHbIV KDUTUK, UM, YTO 3BYYMT
60/1Iee COBPEMEHHO, foodie — rypPMaH W KYJMHAPHbBIM OHTPOMNOMNOT
YrOBAPWBOET HACNAXOATbCH, BHWKATb, PA3MBILAATE U KPUTUYECKM
OLIEHMBATL CBOE Bre4daTfieHne OT QUANMMNUHCKMX 6104, 3HAYUMMOCTD
NPOVCXOXAEHWS 61000 NNEXUT B OCHOBE COBPEMEHHOIO TpeHaa food
anthropoloqy — KWIMHOQPHOU QHTPOMNOAOMM — CYOAUCUMNNNHBI B
O6/1ACTV  AHTPOMONOTMKM, MNOOLUPSAOLLEN UHTEPEC K UCTOPUM U
SBOMOUMM  KYXHM B MPOTMBOBEC MPOCTOMY MOTPEGAEHMIO MULLM.
HeBO3MOXHO M3y4aTb CTPAHY M PA3BMBATE STHOTPADUIO €e KYbTYpPhI,
He MOHMMAS PO efbl M NPOM3BOACTBA MNPOOYKTOB MUTAHWSA HO BCEX

YOOBHSAX 3TOrO OOLLECTBA.

Ena v a3bik
19 NUHFBMCTOB OKTYQSIbHO M3Y4YEHWE MOSIMXKXAHPOBBIX TEKCTOB
PELENTOB, MOBOPEHHbIX KHUM W MEHKO, ONUCAHWKM edbl B
XYOOXECTBEHHOM NNTEPATYPE, KUMHO W WCKYCCTBE, TO €CTb, HAMMUO

CcTpemMmneHne mnccneoBaTb KYJTIMHAPUIO KAOK CpedCTBO MOHMMAOHWA

M A, S
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KOHKPETHOW KYJ1bTYPbl. HO 3TOM NNaTdopMe a3blK efibl, KOK, CO6CTBEHHO,
FIOTTOHMYECKM (0T narT. gluttonare — ecrs, Mor/10LATH /7MLLM ONCKYPC,
PEANNIYIOLLMIA CNELMPUYECKYIO TIIKOTTOHUYECKYID KAPTUHY MMPA KAK
noegMetT 1 06bekT  UCCAedOBAHMM  MO3BONYET  JIMHIBMCTOM
NOUGMXATECA K HEMATEPUASIbHBIM 3HAYEHMAM MUTAHKS, «OA30BUIras
MOAHULBl 93bIKOBOM CBOGOOb», MO baxTtuHy [BaxtuH 1996], BOAbLHO
BOPBABLLENCS B rACTPOSKOHOMUYECKnn anckypc [BopoHuosa 2020b].

[ACTPOHOMMUY KOK CJIOBO, TMOYBMBLLUEECH B XYOOXECTBEHHOW
nMTepaType B nepBon Tpetu XIX B., 0O6A30BAHO ABYMS MOEeYeCKMMMU
KOpHAMKM (OT Op.-rped. F'aothip — Xes1y4ok N Voudg — 3QKOH, O6bIYA),
OOC/IOBHO MEPEBOOMTCH KAK «3AKOH XENyaka» MU YNnoTpebnsaeTtcsd B
CMbIC/1€ CBOA BCEX 3HOHWM, KACAIOLLMXCS MOBAPEHHOIO MCKYCCTBA U
YMEHUS  MOJb30BATLCH €ro  «npowsBefeHuaMm». B cuiy  CcBoen
OMOVBASIEHTHOCTU TACTPOHOMUS 3AHMMAET MOrPAHNYHOE MOSTOXEHWE
MeXOy «UYNCTOM» Teopmen 1 OBLLEAOCTYNMHOM MOAKTUKOM M OTHOCUTCS K
MUCKYCCTBY (M3OWPEHHbIM BKYC B efe, TMOHUMOHUE TOHKOCTEN
KYJIMHOPHOIMO WMCKYCCTBQO, TAKXE WCKYCCTBO TOTOBUTb BKYCHbIE W
YTOHYEHHbIE 6moaa) [FacTpoHOMUA] 1 COLIMANBHBIM HOYKAM, OTBEUYAS HA
BOMPOC O TOM, AENCTBUTESNBHO T MUPY HY>XHbI TACTPOHOMBI.

Ena m 93blk, B CBOKO O4epeb, CBSA3AHbI TECHENLLIMM — GYKBASTBHO
OPraAHNYECKMM O6PA30M — UX OObEOMHAET TAKOW YenoBe4Yecknin OpraH
KOK POTOBAS MOSIOCTb, CYTb MEOMYM BbIDAXEHUS O S3bIKO 1M MEONYM
BOCMPUATUSA U BKYCO OJ19 MULLIM — HENZOEXHOE MECTO BCTREUM.

CneymanmcTsl NOOTBEDXOAKOT 3HAYMMOCTb 93bIKQ,
MCMOMNb3YEMOro 415 ONMUCAHUS BKYCA, MHTOEOMEHTOB M AOXeE TOro, KAk,
roe M Korgd Mbl eguM. OTO SBCTBYET U3 PEKTAMbI 1 OT3bIBOB, JTEKCKKA

KOTOPbIX 3AYACTYIO COOTBETCTBYET CTATYCY M LEHAM 3daBefeHus.

d E
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PecTopaHbl YypPOBHS 4eTbipe 3Be30bl M Bbllle OO6bIYHO MOMAAdOT B
MNOOCTPAHHbIE 0630pbI C «BbICOKOIO6bLIMM» CNOBAMMU,
OEMOHCTPUPRYIOWMMM BEICOKMIA YOOBEHL OOPA30BAHMS ABTOPOB. Torad
KOK 30BeOeHud, opueHTrpytolrecs Ha dacTtdyd, d TaKKe AelleBble
PECTOPAHbI, HAMPOTMB, MOSYYAKOT MPOCThle OT3biBbl, rAe end
N30OPOAXAETCH B Opeosie, Ckopee, CTPACTHOIO, XMBOTHOIO XenaHus,
Hexenu 300PO0BOM U MUTATENBHOM MATEPWU BbLICOKOrO MOPSAKA.
Peknama ¢acteoyno wWepnpd HA CrOBA, BbI3bIBAKOLWLME  OLLYULIEHWE
freshness — ceexecTv  sustenance — CbITOCTH, NEKCUKY C BU3YASIbHbIM
WUITN CITYXOBbBIM 3QOEKTOM: Crunchy — XpyCTSLLMA.

K OCHOBHbIM TEHOEHUMAM HOYYHOW JIMHIBUCTMYECKOM MbICIN
nepBon YyeTBepTh XXI B. BOXKHO OTHECTWM MOUCK CMbICTIOBOW M 943bIKOBOM
OOMWHOHTBI B HALMOHAMBHBIX KYbTYPOX A9 MOOENUPOBAHUS S3bIKOBOW
FOCTPOHOMUYECKOM KOPTUHBI MUPA  —  KOHLEMNTYQSIbHOW  MOLENM
FOCTPOHOMUYECKUX MPUCTRACTUM U TTIKOTTOHNYECKUX MPUOPUTETOB, rae
COOTHOLLIEHWME 93bIKOBOIO M BKYCOBOIMO KOHTVHYYMO PACCMATOUBAIOTCS
B ONTMKE QITOPUTMA JIMHIBOKY/IbTYPHOM KOMMYHUKALMK [Cedbix &
Epmakosal]. TOKoOBA Mrpa B pudMy CPA3Y HA HECKOSbKMX 93blKaX: «£at
spaghetti to forgetti your regretti» — «Yrieraure Crnaretv, 306b6/BauTe
coxanertm» [PectopaH «Yronek»] (mepeson — 1.B).

AHTPOMOLUEHTPUNYECKMA MPUHLUMA NOCTPOEHUS KAPTUHBI MUPA
npogyunpyet nosBneHne B FOCTUYECKMX HOVMEHOBAHMUSAX
QHTPOMONOMMYECKMX MPU3HAKOB: honest food (with no gimmicks) —
yecTHaq eqa (6e3 yxuLLpeHnn).

Eoo  HOOensercd  CUMBOSIMYECKMM  3HAYEHUEM,  MOCKOJIbKY
KYNbTYPA MUTAHUS OTPRAXAET OHTOMOMMYEeCkne KynbTypHbIE LEHHOCTU

4eoBeKd, CeMbM, HALMN, NPEACTAET MAPKEPOM CAMOONPEaeneHns —

M A, S
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KYJIbTYPHOWM W 3THUYECKOW WAOEHTUYHOCTM WM MOTOMY OKO3bIBOETCH
OTPAXEHA B LEPEMOHUEX W pUTyanax. BaXHbIM  31EMEHTOM
JNIMHIBOrACTPOHOMMYECKOIO NpencTaBnNeHMs BbICTYMNAET
napemmyeckmnin GoHO HALMOHONBHOW NMHIBOKYNbTYPLI: eat the bread of
affliction — xne6Hy Tk rops, cheap as chjps — COBCeM Henoporo, egq on
someone — roaroBOPUTE KOrO-TO HQ COMHUTEIbHOE AencTeme; Good
talk saves the food — 3a .006ov 6E€CE4OM 11 €4Q XOPOLLQ.

[OCTATOYHO MPUMETHBLIM 9BIEHMEM MOCNEOHMX NET CTAHOBUTCS
CMEHA NNTEPATYPHBIX XAHPOB MIIOTTOHWKM — OT MOBAPEHHbBIX KHUM K
travelogues — PACCKA3OM O T[ACTPOHOMUYECKMX MyTELIECTBUSX,
rQCTIOOHOMNYECKUM PoArMeHTamM XY.[QOXECTBEHHbIX TEKCTOB,
OMUCAHUAM HOBbIX food cultures — KyabTyo M[MTAHUS, TO €CTb,
KPEOSMM30BAHHBIM TEKCTAM, HAMPOBIEHHBIM HA CO300HME OCOOO0ro
KYJIMHOPHOIO CTUnd. B MOAMCTUNUCTMYECKMX KYIMHAPRHbBIX XAHPAX,
TAKUX KAK food memoirs — memyaps O efe Win B KYJIMHAPHbIX
nepenadax Ha TV, [JIIOTTOHUYECKMA  OUCKYPC  CYLLECTBEHHO
PO3OBUTAET TACTPOHOMUYECKUM KPYrO30p PEeUMNMEHTA 30 CYeT
OEMOHCTRAUMU  HAUMOHOSBHbBIX OCOOEHHOCTEM KY/bTYPbl MUTAHMKS,
3KCKYpPCa B UCTOPUIO 6MIOAA, BBEOEHWS food vocabulary — Ky imHOPHOM

snekcukim [BopoHuosa 2020al.

Ena B nepeBope
O6pATUMCH K BOMPOCY O TOM, CKOJIb XOPOLLO ead NnepeBoanTCy
HO PA3HbIE A3bIKW M TPAHCMOHMPYETCH B ApYrme KynbTypbl.
BO3MOXHO, WMEHHO K13-30 HEeCNOCOOHOCTU MO-HACTOSALLEMY
BEPOANM30BATL Yy 0 W BKYC €flbl NPpK NepeBoae TO UM MHOE 3HAYEeHMe

MOXET CTATb HEACHbIM, A BKYC — YTOOYEHHbIM.
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«KyXOHHBIM»  93blK  OTSIMYAETCHS OCOOBOCTBIO  TEPMUHOB U
NONYTEOMUHOB U MNPOPECCUOHANMIMOB. TAK, €CNM  OHMOA3bIYHbIN
peuenT npepnaraeTt gently cook the corn in the pan until lightly
charred, B NepeBOOHOW PYCCKOSA3bIYHOW BEPCUM MOXET BCTRETUTLCS
YTOUHEHME 1 BMECTO OOLLErO CMbICA MNArona COOK — roToBuTE OyaeT
HO3BAHO 6051ee KOHKPETHOE KYJNIMHAPHOE [OENCTBO — OO6XapbTE
KyKypy3y, Q 3HadeHwe charred — OO6VITIeHHbIY, OOrOPEBLLIMM
NPEBPATUTCA B 60Nee MPWBBIYHOE [IOKQ OHQ HE MoLPYMSIHUTCS.
[1ogO6HBIM Xe O6PA30M, YOCTO BCTPREUAIOLEECH B PYCCKUX PeLenTax
BQPUTH O FrOTOBHOCTH OOPATUTCS B 60IEE KOHKPETHOE AHM1043bl4HOE
until tender — go msrkocTu.

KynMHApPHBIE HO3BAHWSA, CO3OAKOLUME HALUMOHASBHbBIM KONMOPUT
PELENTOB, MNEePEeBOOYMKM CUMUTAIOT HamMbonee npobnemMHsiMi. B
NepeBOOHbIX HO3BAHMAX 671100 HEPELKO OMYCKAETCH MOUCYTCTBYIOLLIMA
B OPUINMHAMNE «3HAK OTNM4YMg» 61oa0a OT cebe nogobHbix: Suicide
Chicken Wings (Chili chicken wings) — KypuHbie Koblabillki, OYEeHb
OCTPAas BEPCUS PeLenTa Kpbibliluek. ObLlee NoHUMAHMeE, 6€3yCrOBHO,
COXPAHAETCY, HO TOHYaMLWee OYAPOBAHME NOO/IMHHOCTU
ynetyumpaetcd.  OOgHWMM M3 peLlleHUA  BUOMTCS  YACTUYHOY
TOAHCKPUNUWUS: plum crumble — crimBoBeIvT Kpambrl, Pommes frites —
KapTogers gpu.

[NepeBogyeckmne NpPob6eMbl B ONpefeseHHbIX CUTYAUMSX MOryT
OblTb  PEelleHbl C  MOMOLBKD  OMNOCPEOOBAHHbLIX, B  YACTHOCTH,
METAPOPUUECKMX OMUCAHUK. [ MIIOTTOHMYECKAT MeTAPOopPda OTPAXAET
CYLHOCTHblE CTOPOHbDI HOLMOHOSTbHOIO MEHTANNTETA 7
PACCMATPMBAETCS  KAK  CBOEOOPA3HbIM  PEeTULL  CYLLECTBOBAHMS

HALMOHATBHOIO CAMOCO3HAHMS. O6PA3HBIN TRAHCHEP CMbICIIA NEXUT
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B OCHOBE KYMHAPOHMMAO devil's food cake — Ttopta «/Tiiya AbSBOIO»
(LLOKONOOHBIM CNOEHbIR NUPOT) 1 ero aHTUnoda — white/ yellow angel
food cake — 6enoro/xenrtoro TopTa  «[lMwa  aHresna»,  no
KIIACCUYECKMM QCCOUMALMAM «BEeoro» 1 «YepHOro» c Yucrorou v
3/1oM  COOTBETCTBEHHO. Woolton pie —  ByntoHckui  rnvpor u3
KOpHEeNNoaooB, BO Bpemd Il MWUPOBOWM BOWMHbI PEKOMEHOOBAHHDIM
OPUTAHCKMM  MUHUCTOOM MNPOLAOBOMLCTBMS Jlopaom ByntoHoM mpu
neouumte maca. BO3MOXeH W MHOW BeKTop Metadopusaumm —
3HOKOMblE 6000 MPUOBPETAT HEOXMAAHHbIE MMEHO WCXOoOs W3
CUTYATUBHbIX QHANOMMKM, BUTAKOWMX B BO3OyXe: TaK, big hamburger —
6OJILLLIOV FAMEYPrep HAYMHOET MMEHOBATLCS tormeao — Toprnenod, a
big hotdog — 60sbL10M xXOT-40r NpeBpaAllaeTcs B hand grenade —
PYYHYIO rioaHaTy. CBAPEHHASA B KOXYPE KQLTOLLKQ PAONTCH B jacket
potatoe, a cocrcka B Tecte 060paAUMBAETCS pIg In blanket.

OOHOKO, CTOSMb Cneumdunyeckmin KOMMOHEHT KybTypbl KOK ena,
NEU NepeBofe He BCErgd MOXET O6biTb BbIPOXEH MeTadopamm, Mo
MNOBAPEHHbIE KHUMM TPEBYIOT 60M1ee TOYHOW TepMUHonorun. Chestnut
cream soup/ pumpkin/ seeds — Koem-cyri 13 kalwtaHa, TeikBa/
cemeykm i Smoothie bowl! with beetroot / apple /' banana — Cmysau
CO CBEK/I04 / A6710KOM / 6AHAHOM.

[ouopUTETHO, NEPEBOOUYMK  KYNIMHAPHOIO  TEKCTA  OOJIXEH
COXPAHUTb €ro KYbTYPHbIN KOMOPWT. 19 3TOro HEOO6XOOMMO M1y60OKOe
NPOHUKHOBEHME HE TOSbKO B UCXOOHbIM U LIESIEBOM A3bIKW, HO 1 B 06e
KYNbTypbl, MOTREOYIOTCH FACTPOHOMUYECKME  3HOHUS W OCOOGble
nepeBofYecKMe pelleHns 019 3aNONTHEHUS JTEKCUUYECKUX NAKYH.

OcHoBHblE MPOBGAEMBI MPU MEePEBOOE  KYSMHOPHbBIX TEKCTOB,

BbI3BAHbI OOCTYMNMHOCTBIO 3AdAB/IEeHHbIX UHIPOEeONeHTOB, OCOH6EHHOCTbLIO
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PA3MMYHBLIX  BMOOB  HAPE3KM  MACA,  CheumPUKom  KYXOHHOro
060PYOOBAHUS. [NloguepkmBaeTCY, UTO NpOCTAS 30MEHa
OPUTMHASBHOIO  WMHIPEeOmMeHTa o6onee  LOOCTYMHbIM - HEe  9BJETCH
OMTUMASbHBLIM PEeLIEeHNEM, BMECTO 3TOro nNpensiardetcs COXPAHUTb
NCXOOHbIE UHIPEOMEHTbl, HO OOOABUTb MPW 3TOM CMMCOK BO3MOXHbIX
3aMenuTenen. VMnnioCcTpaTnBHO MOXHO MPUBECTU QOAHLY3CKMM creme
fraiche — kpem-ppeLl (CBexmne C/imBkm) — OYeHb HEXHbIN, XUPHbIA 1
YCTOM KMCMOMOMOYHBIM MNPOAYKT C COOAEPXAHMEM XMPA He MeHee 30
%, MOXOXMM HO CMETAHY. [eM He MeHee, BO MHOTMX CTRAHAX B KAYECTBE
3AMEHUTENS HEOQOCTYNMHOIO GPAHLY3CKOro OPUIMHOMA MCMNOMb3YEeTCH
MMEHHO CMETAHA. Tak, B BENMKOBPUTAHMU, 3TO MOXET ObITb SOUr Cream
— CMEeTQHQ, XOTS B KOYECTBE BAPUAHTOB MHOMOA OONYyCTUMbl buttermilk
— rnaxTa wnm yoghurt — vorypr, a B CeBepHOM Yansce croghurt —
KporyoT (CNOBO-NOPTMOHE N9 CAUBOK 1 MorypTa). Créoes — 6/imHY1kI
C Sour creqrm — CMeTaQHoOM OTIIMUAKOTCS OT BIMHUMKOB C creme fraiche
— KpeM-@peLl: CMETAHE He OOCTAET «CNMBOYHOCTM» KPEMA U OHA
MMeeT 6ofee OCTPLIN BKYC. CTOUT OTMETUTDL, UTO MPU 3TOM CYLLIECTBYIOT
ONPAHUNYEHNS HO M3MEHEHMUS, KOTOPbIE MEPEBOOYMK MOXET BHECTU B
TEKCT 6€3 TOro, 4rtobbl MNPEBPRATUTb MCKOHHOE 60 B MHOE CO
MHOXECTBOM  HOBbIX MHrpegneHToB. [lpy oTOM, 4eM  60osblie
MHMOEOMEHTOB, TEM CIIOXHEE CTAHOBUTCS CUTYALMS, A MHOrOA peuenT
611000 BOOOLLE OKA3bIBAETCH MPAKTUYECKM HEBO3MOXHO MEPEBECTU

N3-30 €ro KynbTyPHOM cneumdbuku,

KynMHapoHuMbI B raCTPOHOMUYECKOM AUCKYpCce
B rIOTTOHUMAX  (KYJIMHOPOHKMMAX) MOXET  MPOCNeXUBATLCS

OTCbIJTIKA K:
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® IMEHOBAHMAM CMELMANMCTOB MO MPUTOTOBAEHWMIO MULLN: KVITMHAOP —
Cook, weg-rioBap — chef. cy-wep — souse chef, Kyxmucrep -
kuhmister; 6ysiouHmk — baker, opuUmaHT — slinger (CnaHr),; 6acomeH —
barman,

e CMoOCO6AM MPUFrOTOBAEHUS MWLM HA OrHe: boil — Baputs, fry —
XQPUTB,

steam — rotoBuTe Ha rnapy. MHOrme TePMyHblI 3AMMCTBOBOHbI 13 OPYIMX
A3bIKOB, B OCHOBHOM U3 GPAHLLY3CKOro: b/anch — 6AGHLLIMPOBATL, sQute
— [IACCUPOBQATH, braiser — TyLumnTh, flambe — GIamMemnpoBaTh,

e CBETCKOM IMYHOCTM, B TOM UMCIE «MOOHOWM» JIMYHOCTW: /a purée
creme a la

Diane (rapHup HO3BOH B yecTb [unaHbl CrieHcep, <HAPOLHOWM
MNPVHLIECCHI);

e TBOPYECKOW NIMYHOCTU: peach Melba (nepcuk Menb6a, HA3BAHHbIN B
4eCTb ABCTPAIMMCKOM NesuLubl H. Menbsa) [Kosbko & Moxugaesa 2013];
® STHOHWMAM: /1rish stew — mupriaHackoe pary,

e TOMOHUMOM: £Eccles cake — Skkickasg criovika, ¢ 1793 r. HO3bIBOEeMas
B YeCTb

® QHIMMIMMCKOro ropoaa IKKNC. Menknii TEMHbIM M3KOM CrOCOH6CTBOBAIT
CO3OCHMIO LUYTAMBBIX MPO3BULL, CIOEK: C/IOMKM C MyXOMM W OAXE
KI1QO6MLLIE MYX,

® VHIPEeOVEHTAM: pecan pie — OpexoBbii MPor,

e UBETY:. golden syrup dumplings — Kiielyku B 30/710TOM CUPOIE,

o dopme: rolls — pynersl,

e CTATYCY MONb3OBATENS: royal burger — KOPOIEeBCKMA Oyprep;

F shepherd’s pie — nacTyLLmi rpor.
F
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[MTovBeOoeHHbIe npvMepPsl KYSIbTYPHO MOPKMOOBAHHbBIX
KYJIMHAPOHMMOB U OHTPOMOKYJIMHAPOHUMOB  AEMOHCTRUPYIOT
NOOOYKTMBHbIE  PE3YNLTATH  MPOLECCA  CNOBOOOPA30BAHMS B
OHIIMACKOW — TIKOTTOHWKE  COOBPA3HO  CNeuyOUKM  AHTNOA3bIYHOM
rACTMYECKOM KyNbTypbl. TAKoB £ve's Pudding (a6nodnbin nyouHr Esbi,
aka NyanHr MoTepu EBbl), ACCOLIMATUBHO OTCIQIOLLMI K BUBIENCKOM
NCTOPUN.

EOVHBI MEHTASMBHBIM MULLLEBOMN KOMMIEKC COBPEMEHHOW KYXHU
OTPOXOET  UCTOPUYECKYKO  TEHAEHUMIO  OMHAMWYHO  COYEeTATb
PA3NMNYHBIE VHIPEOMEHTbI WM FTACTPOHOMUYECKME CTUIIM, MOPOXOAS
HeonormamMbl new world cuisine — HOBQS MUPOBQAS KyxHS W culinary
globalisation - KyMHAPHAS 7106Q/IM3QLMS, O €€ HOBATOPCKOW
peanu3aumen aBRSeTCs fusion cuisine — KyxHS @boXH, BOODABLLAS
3NEMEHTbl PA3NYHBIX KYTMHAPHBLIX TOAOMLMK, HO HE BMMCLIBAKOLLASACS
KOHKPETHO HM B OfHY U3 HUX.

OXMOaHME MNPUSTHBIX  BMNEeYATNIEHUIA  BOMIOLWEHO B 6GU3HEC-
C/OraHOX,  MPWBNEKAKOWMX  BHMMAHUE  AYOUTOPUM,  CMOCOOHbLIX
YKPEMUTb OTHOLLUEHUS C KITMEHTAMMU U MOBBLICUTE MX NOANTbHOCTb, KOK B
«McDonald's»: /'m Lowvin’ It. «lt» B cnoraHe «MHe 3TO HPABUTCH»
oTHOCUTCA K efe 13 «McDonald's», co3gaBad y KNMEHTOB BNeYaTneHme,
4YTO OHAO UM NoHpasuTcs; « TGl Fridays»: The Friday Feeling — oulyuieHune
NATHULI, OTMOChEepPad, KOTOPAY OOPOroro ctouT; «Pizza Hut»: No One
Out Pizzas the Hut [Okugbe 2022, 25 November] — 3aTennmebiv
NEKCUYECKMN KONaMeyp, OEMOHCTpUPYoWMA, 4to «Pizza Hut» He

NPOCTO OeNAeT NMLLY; OHA OenaeT CBOMX KNMEHTOB CUYACTIMBLIMU.

= J h—_;
Experience industries. Socio-Cultural Research Technologies (EISCRT), 202z, 1(1), 154-178.




173

l/lHaycmpuu eneuamaenuil. Texnonozuu coyuoxyabmypHvix uccaedosanuii (EISCRT), 202z, 1(1), 154-178.

3aknioueHue

Anennupys kM. baxtuHy, yBepgBlWIEMY, UTO  COMble
MHOMOO6PA3HbIE 9BMIEHUS MUPAO, «B TOM UYMCIEe COMblE AYXOBHblE U
BO3BbILLEHHbIe» [BaxTuH 1975: 327], NprBoOdaTCs B HEnoCcpencTBeHHoe
COCEACTBO C €00W, MOXHO YTBEPXOATb, YTO e0d — 3TO UMHCTPYMEHT
NPOLABMXEHWNSA ANTIIOMATUN 1 OKOHOMUKM, O FTACTPOHOMUYECKNI TYPU3M
CEerofHg CTasI OOHUM U3 CAMbIX OUHOMUYHBIX M KPEATUBHbIX CETMEHTOB
OKOHOMUKM, MOBUITU3ATOPOM 3KOHOMUYECKMX PECYPCOB, B3PALLEHHbBIM
Ha aTudeckunx UeHHocTax[WTO Annual Report 2019]. CerogHd
FOCTPO3KOHOMWKA  OPUMEHTUPOBAHO HE TOSMbKO HA  MPOW3BOACTBO
NPOLYKTOB MUTAHUS, HO U HA NPEOIOXEHME BnedaTneHnn. MapKeTUHr
BMNEYATIEHUA MPU3BOH GOPMUPOBATL Y  KIIMEHTA MOJSTIOXUTENbHbIE
BNEYATIEHUS, CTUMYIIMPOYSA TEM COMbBIM MO3UTMUB «CAPADGAHHOIO PAOMO»
M DACLLIMPSAS LEeNEBYIO AYANTORMUIO.

N3yuyeHne a3bika raCTUKM B HOMUHUPOBAHMKM 3KOHOMUYECKUX
CIOXETOB B KA4YecTBe CEMUOTUYECKOro MeouymMa B npouecce
NPOGECCUOHANBHOIO MHOSA3BIYHOIO OOYUYEHMS CYLLIECTBEHHO MOBLILLAET
A3bIKOBOW MHTENNEKTYAbHbIN KOnMTan 7 BOCMUTLIBAET

NPOGECCHMOHANBHYIO KYSbTYPY CTYAEHTOB-3KOHOMUCTOB.
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EXPERIENCE ECONOMY IN PROFESSIONAL FOREIGN LANGUAGE EDUCATION:
PHILOSOPHY, CULTURE AND LANGUAGE OF GASTROECONOMY

Irina Vorontsova

Abstract: the article is part of a pool of scientific research in the field of
experience economy and gastroeconomics, focusing on transforming the soft
power of gastrodiplomacy into a new driving force of economic development and
valorizing its growth. In the context of the creative economy, an increase in the
value of the experience comes to the fore, and experience marketing puts forward
the client's involvement in co-creating the experience as a consumer goal.
Gastronomic tourism is seen as a theatricalization of economic relations, creating
an economy of knowledge and an economy of participation experience in another
culture. On this platform, the language of food (gluttonic discourse), which
implements the glutonic picture of the world as a subject and object of research
in multi-genre texts, allows linguists to explore culinary art as a means of
understanding culture. The author conducts an aspect anthropocentric and
ethnocentric analysis of the gastroeconomic discourse as a multi-level construct,
revealing the etymology of gluttonyms that turn the names of dishes into a
semiotic medium. The problems of correlating the linguistic and taste continuum
are considered in line with modeling the linguistic gastronomic worldview. The
study of the gastic language in nominating plots of economic history expands not
only the linguistic, but also the intellectual horizons of modern economists. As one
of the possible answers to the question of how well food is translated into different
languages, the author finds a solution to translation problems in indirect
descriptions and figurative constructions that demonstrate the productive results
of the word-formation process.

Keywords: experience economy, experience marketing, consumer value of
experience, gastroeconomics, gastronomic tourism, impression management,
eating behavior modification, glutonic discourse, linguistic intellectual capital,
semiotic medium.
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AHHOTQUMSA: CTOTbS MOCBALLEHOA OCMbBICIEHWUIO KYNbTYOHbIX WMHOYCTOUA B
KOHTEKCTE  MPOGAEMATUKM  MHTerpaumMm  ycnyrm  TMGNOKOMMEHTUOOBAHMS

On (OPUEHTUPOBAHHOM HA MIOOEN C HAPYLLEHUEM 3PEHNS) B COBLITUA 1 OeATENbHOCTb
I yupexpennin kynbTypbl U MckyccTBA. B CTATbE BBOAMTCS KOHLEMT «BOCCO3AAHHOE
BNEYATNEeHME», TMOHUMOEMBIA KOK  TEXHOMOMUS  BU3YQSM3ALUMKU  KYNbTYPHO-
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XYOOXECTBEHHOrO COOLITUS AN CNeLUanmM3npPOBAHHON AYyOUTOPUN CIAGOBUOALLIMX
nogen. CUCTEMATUINPYIOTCA  MPOGIEMbl,  MNPENSTCTBYOWME  3DOEKTMBHON U
CUCTEMHOM UHTErPALMM TUPTIOKOMEHTUPOOBAHMS B XyLOOXECTBEHHYO cdepy. K
UMCny TOKMX MPOGMEM OBTOP OTHOCUT. HE3DDEKTMBHOE OYHKLMOHMPOOBOHME
KOMMYHUKALMIA B MHOOPMALMOHHOM MOSe, U30NMPOBAHHLIN XAPOKTED COOBLLECTBA
UHKITIO3MBHOM  QyauTopun  (He3pdumMx  niogern),  OTCYTCTBUE  CUCTEMHOro
B3AMMOLENCTBUA MEXOY YHPEXAEHUAMUN KYNbTYPbl M UCKYCCTBA U COOOLLECTBOM
He3PAUMX, HEYCTOMYMBOCTb B3AMMOLENCTBUMN Mexay YYOACTHMKOMKM MpOoLEeccq,
HEeOOCTATOK CMEeLUMAsIMCTOB, O6€CNeUYMBAIOLLIMX BHEOPEHUE YCNYr HA NPUHLMNAX
CUCTEMHOIO BOCMPOOU3BOACTBA. Honnune  OOHHBIX npooérem 7 nX
HECUCTEMATUINPOBOHHBIM XAPAKTER TPEOYIOT BHELPEHUA TEXHOIOTMYECKOro M
LEeNeHANPABAEHHO KOHTPOMMPYEMOro Noaxond, COOTBETCTBYIOLLEro UOeonormm
PA3BUTUS KYIbTYPHbBIX MHOYCTPWNA. OCHOBHBIMU HAMPABAEHUIMWN MHTEMPALMM OBTOP
npenonaraet CYUTATD: co3paHuve eanHoro MHOOPMALMOHHOTO "
KOOPOAMHOUMOHHOIO LEeHTPA, NPU3BAHHOIO CUCTEMATU3UMPOBATL MHPOPMALMIO O
nepeyHe Ccoo6blITUKM, MPEOHA3HAYEHHbBIX ONd  Chenbix W ClnadoBUOaWLMX U
CBOEBpEMEHHOE  MHOOPMWMPOBAHME  AYOAUTOPUU:  OPFOHU3AUMIO  CUCTEMDI
NOLrOTOBKU BOSIOHTEPOB-TUGIIOKOMMEHTATOPOB, C BO3MOXHOCTBIO UX MHTErpaLmm
B pEANbHbIE MPAKTUKM PABOTHI YUPEXAEHUIM KYIbTYPbl M MCKYCCTBA.

Knrouesbre cnosa: vHOYCTOUS BMNEYOTIEHUN, TUGIIOKOMMEHTUPOBAHME,
KYNbTYypPHbIE  UHOYCTOUW,  BMEYATNAEHUS,  YCIYrY,  WHKIIIO3WMBHOA  KyNbTypdQ,
BOCCO300HHOE BMNeYaT/IeHne, MCKYCCTBO, Cemnble 1 CnadoBUaaLME NOON.

BeepgeHue

B coumokyneTypHbix 1 PR-cdepax MHOrOa MPUMEHSIOTCS, TOK
HO3bIBAEMbIE,  TEXHOMOMMW  JIEreHOMPOBOHUY:  ONd  NPUMOAHUS
3HAYMMOCTM TOMY UM MHOMY OOBEKTY, YENOBEKY UMM COOLITUIO BOKQDYT
HMX HOMEPEHHO CO300EeTCs U 3aTeM  MOALEPXMBAETCS OpPeOo)
TAUHCTBEHHOCTM 1 3AragoYHOCTM (nereHabl, MpemdaHus, cyesepus,
MUbbI), GOPMUPYETCA CBOS 3KCKIKO3UBHASA MCTOpUS. B ocHoBY 3TOM
MCTOPUU MOTMYT 30KNOABIBATLCH LOOCTOBEPHbIE CBEfAeHUs, MoadHHble
yepes rmMnepbonM3aUMio OTOEMbHBIX 31EMEHTOB; GAKTbl B HEW MOTYT
NOUYYO/IMBO COYETATLCH C BbIMBIC/IOM, A MOPOW — JlereHaa B MOSIHOM
CMbIC/1€ MOATBEPXOAET CTATYC MPUAYMOHHOIO PACCKA3A. HEM3MEHHbIM
BO BCEX O3TUX COYETAHUHAX OCTAETCS  LEHTPOSbHbIM  MOCHI

nereHgmMpoBaAHMS — NPOW3BECTM BNeYaTIeHMe Ha AyguTopuIo.
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«[ToroHsa 3a BNeYATNEHUIMMN» HUCKOMBKO HEe OCNaGeBAET B BeEK
BbICOKUX WHTENNEKTYASIbHbIX TEXHOMOrUM, O6LLEN HALENEHHOCTU HA
POUMOHANMBHOCTL U MNPArMATU3M  XM3HW.  HampoTwB,  BEKTOP
noTpebneHnd B KyrbType XXI BeKa BCE OKTUBHEES CMELLAETCS B CTOPOHY
OMOUMOHOSTbHOIO KAmMTana, HOKOMEHWS npencTasneHun,
OCMBbICIIEHWS] YHUKOTbHOMO OnbITA CaMopeanmM3aumm.
PacnpoCcTpaHeHHbIMW TEPMUHOMU CErogHA CTAHOBSATCS «COYYACTUED,
«BOBJIEYEHUE”, «VMMEPCHBHOCTE» — CKUEHTUPYIOLME BHUMOHWME HA
NOEBPALLEHNUN  KYJBTYPHOM  Ccpefbl W3  «Mecta  MACCUMBHOIO
CO3ePUAHUSI» — B «MECTO OKTUBHOIO COOLITUS».

Pacwumpsa CrekTp  KYJbTYPHOroO MNPemoXeHUs, WUCKYLUEHHOM
QYANTORUM MPEONAraeTCs, B TOM YMCNE, MEPEXUTL U SKCTPABArOHTHbIE
BMNEYAT/IEHUS OT YCJ/IOBHO «yCEeYEeHHOM» BU3YQSIbHOW PEANbHOCTH,
npennonaratoLlLer BOCNpUdaTne CobbITUM 6€3 Yy4aCTUS 3peHund. TaKk,
HAMPWMEP, B HEKOTOPLIX PECTOPAHAX BHELPAETCS YCIyrd «B TEMHOTE
MNKM «efd HA OLynb», CMbICST KOTOPOW CBOAUTCH K MNPEOLIBAHMIO
KITMEHTOB B AGCOSIKOTHO TEMHOM 3as1e 1 O6CMYXUBAHUU NX HEIRAYMMM
opunuUMaHTOMKM. [lprBeoeM npuMepsbl MOTUBMPYIOLLMX CIOFAHOB [ON14
MOTEHUMASBHBIX KNMEHTOB: «PecTopaH "B TemMHoTe?!" — 3TO YHUKANBHAY
BO3MOXHOCTb MO-HOBOMY B3r/1sHYTb HO XM3Hb!», «[locelieHme Dans le
NOIr? NMPEeEBPATUTCS 019 BAC HE TOMbKO B HEOOGLIYHOE MPUKITKOYEHME U
aK30TUYeCknn obef, HO M B CBOEOOPA3HbLIM AYXOBHbIM KATAPCUC,
KOTOPbIN N3MEHUT MNPEACTABIEHNE O MUPE 1 O CAOMUX Cebev.

Coepa peanu3aumm  yCcnyrm He OrpaHUUYMBAETCS MEeCTOMMU
OBLLECTBEHHOIO NUTAHUS, HO 7 PACNPOCTPAHAETCH HO
XYOOXECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO M WOY-MHOYCTPUIO: UMMEPCUBHbIE

TeaTPbl, My3blKAQsibHblE MPELCTABNEHVA U UHble MyJbTUMegunHble
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XyOOXECTBEHHbIE MPOEKThl, rOe 3PUTENdaM HAOEBAKT MACKM W
30BA3bIBAIOT 1030, BeCb 3TOT OMbIT «yCeUeHns peabHOCTM» MO MbIC/M
OPraHM3ATOPOB ML PACLUMPAET MOAHULBI €€ MOHUMAHWS.

He poBOd OUeHOK PA3BUTUMIO MOOOOHbLIX MMMEPCKBHbBIX MPOKTUK
(30KOHbI PBIHKA MPEeANONAraioT OPUEHTALMIO HA CMPOC M MOCTOAHHOE
PACLIMPEHME 30HbI OKCKIO3NBHbBIX NPEOIOXEHNR), B AAHHOM CTATHE Mbl
06PATUMCYH K MHOM CTOPOHE BOMPOCA — BOCCO3ACHMIO BNEYATNEHMIA U
GOPMUPOBAHMIO OMBITA MEPEXMBAHUS XYOOXECTBEHHOIO COOLITUA 014
Cnenbix 1 CNA6OBUOALLMX KOOEN.

3BYYALLAS KOK OKCIOMOPOH KOHCTRYKUMS «KMHO O Chenbix»
MMEeeT CBOK HEOBbIUHYIO NCTOpMIO-N1ereHdy (CTeneHb JOCTOBePHOCTM
KOTOPOM HE CTOSIb BAXHA MMEHHO B CUITY PABOTAIOLLEN TEXHONOMMM
NEereHaMPOBOHNSA — CO30AHUS U MPOOBVMXEHNS MHTEPECHOW UCTOPUN
KOK Opeosia CobbiTud). Mae BO3HUKHOBEHUS CUCTEMbl KOMMEHTAPUEB
0719 CnenbiX BO BPEeEMd MPOCMOTRA TeX WM  WMHbIX  BU3YASbHbIX
NEEeOCTOBNEHUN CBA3bIBAOT C MMEHEM OMEPUKAHCKOro XYpPHANMUCTA
[oeropu Gpuzepa, OKA3ABLLETOCH HA KMHOCEAHCE BECTEPHA «POBHO B
MONOEHb» CO CBOEW Hespgyer nogpyron. Pacnonaras Xopowmm
C/OBAPHbBIM 3AMNACOM U PA3BUTLIM OOPA3HbBIM MblLNeHeM, Ppuzep
CymMen Bep6abHO BOCCO30ATb 4S9 HEE TO, YTO TPAHCAMPOBANOCH HA
SKPAHE: UBeT mpepur, GOPMbl KOBOOMCKMX LUAGM, BblpAXEHWE nnL
repoes GuNbMA. 3TO M CTANO «MYCKOBBIM MEXAHU3MOM» PA3BUTUS
TEXHONOMM TUGIOKOMMEHTUPOBAHMY, B OOIbHENLLIEM
POCMPOCTPAHMBLLUMCE ~ HA  CAMbIE  PA3HOOOPA3HbIE  OOACTM

XYOOXECTBEHHOM KYSbTYPbI.
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‘ ?—5—7

TupnokoMMeHTapu1in KaK BOCCO3AAHHOE BrneyaTneHue

[NocnegHee pecatunete B Poccum  OTMEUYEHO  OKTWBHOM
MHTErpaumen YCyru TUDNOKOMMEHTUPOOBAHMUS B npouecc
OEMOHCTRAUMU  MPOUM3BEOEHMA  MPOGECCUOHANBHOIO  UCKYCCTBA.
[logo6HOS AKTUBHOCTL BK/TKOUEHMUS, BRSO JIM MOXET OblTb OTHECEHAO K
CMOHTOHHO QYHKLMOHMPYIOLLMM MPOLECCAM, O OBYCNOBMEHA O6LLEN
OPUEHTAUMEN HOA MOEONOrMO OOCTYMNHOM 1 6€36apbepHOn Ccpenbl
[Bamblume 2016], LeHHOCTM MHKMIO3MBHOM KybTypbl [Knpunkosa 2022],
PA3BUTME MPAKTUK MMMEPCUBHOCTM M coydyacTua [Hosumkosa 2020;
LLyknmHa 2021].

ABTOPCTBO TEPMUHA «TUPNTOKOMMEHTUOOBAHME» MOUHAONEXUT
POCCUNCKOMY 3KCMepTYy, OAMPEKTOPRY VIHCTUTYTA MpodeCcCrnOHANBHOM
peaéunuTaumMn - 1M NoArotoBkk  nepcoHana BOC  «Peakomn»
C. H. BOHbLUMHY, KOTOPLIM B PE3YNLTATE CBOEW PAGOTHI PA3PABOTAS
TEOMUHOMOIMIO W CTOHOAPTLl 759 BHEOPEeHUS OAHHOM YCIyrn KAk
XM3HEHHO HEOOXOoOMMOW [ONd Naen C HapylleHnem 3perHund. Cawm,
HE3PAUNIM MOYTK C POXOEHMS, BMECTE CO CBOEW CYMPYron OH YTOUYHMN
3HAUEHME POHEEe WCMOSMb3YyEMOro MOHATUY  «AYOMOOECKPUMLUMS»
(Tele/IH, B 60SblLUEN Mepe XAPAKTEPHbIM 0719 3AnagHOM TpO,EI,l/lLI,l/Il/I),
3AMEHMB €ro HA «TUDNTOKOMMEHTUPOBAHME» — «TAKOHUYHOE OMNMUCAHME
MNPOOCTPAHCTBA, ABNEHUN N OEeNCTBUIA, KOTOPbLIE HEMOHATHbLI CNEnomMy Un
CNA6oBMOALLIEMY YeNoBekY 6e3 CMeLMAsIbHbIX CITOBECHbLIX MOACHEHMM»
[BaHblmH & BanblimHa 2017 6]. B koHTekcTe 4AaHHOro onpeneneHms, Ha
HALL B3rNg4, YCnyra TUOIOKOMMEHTUPOBAHUA B HEKOTOPOM poae
HAOCTPAMBAETCS HAL UCKITIOYUTENBHO CEPBUCHOM QYHKLMEN M BXOOUT

B 06naCTb Toro, uyto V.TodMaH HA3bIBOSI  «YMNPABIEHMEM
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BNEYATIEHMEM» — B OOMACTb CMbICIOB M BAWAHUSA HO BOCHPUATME U
OLIEHKY XYOOXECTBEHHOro cobbitig [FTodmar 2000].

«TUGNOKOMMEHTAPUIA  — LeneBas MHOOPMALMS, CreuUmaribHO
NOArOTOBAEHHAS ONA CNenbiX Y CAa6OoBMOAWLMX O 30MELLEeHUs Wnn
OOMONIHEHNS  BM3YASTbHOM  MHGOPMALMKM, KOTOPYKD BOCHPUHUMAET
3PAYMM M KOTOPAS M3-3A CAENOTbl HEOOCTYMHA MM MANOOOCTYMHA
cnensiM 1 cnasosugdlLmnm» [dununnosa 2018: 295-296]. CneunanuncTsl
BbIOENAOT  PA3ANYHbIE  BMObl  TUGIIOKOMMEHTAPWEB. MPSMble U
OBTOMATMYECKME  (3BYKOBOS  OOPOXKA, HA  KOTOPOW  3AMUCaH
KOMMEHTOPUIM 1 BOCMPOW3BOOUTCH B OMOCPEOOBAHHOM pexmme),
MOOTOTOBMIEHHbBIE U «ropaYMe» (B PeXMMe CUHXPOHHOTO COBLITUIO MK
OEVUCTBMIO  PEArvpOBAHUE),  PACCUMTAHHBIE  HA  TRyNny  Wm
MHOMBVOYOSbHbIE.

He BOoaBadchb B creumduyeckmin OMCKYPC OAHHOW Mpo6nemsl
(ycnosug, cpencTsa, TEXHUKN), COCPEOOTOUMM BHUMOHME HA TOM, UTO
0603HAYOETCA HAMM «BOCCO3OCGHHBIM BMe4dyaTNieHneM» — O06pPA3HOM
BU3YONM3ALMEN KYNbTYPHO-XYOOXECTBEHHOIO COOLITUI B Mpouecce
TUDNOKOMMEHTUOOBAHMUS.

Ha nepBbIn B3rnag, roBOpst © BOCCO34AHHOM BreYaTIEHNN, MOXHO
NPEennONOXM1Tb, YTO NOOOOHOE BOCCO3AAHME BO3MOXHO, KOIAA YeNoBeEK
NLLWACS 3PEHUS YXE B MPOLIECCE XM3HW 1 ero NaMdTb elle XPAHUT
PA3NYHBIE BM3YASbHbIE O6PA3bI 1M AccoLUMaLmMn (BOCCO3gaHMe Kak
HAMOMUHAHME). HO, OaXe NULLEHHbBIN 3PEHUA C POXOEHUA — YeroBek
dopMUPYET B MPOLECCE TMONYYEHUS XMB3HEHHOrO OMblITAO  CBOM
COOCTBEHHbIN 3AMAC BU3YASbHbIX MPEOCTABNEHUN, CBA3AHHBLIX C HUM
SMOUMOHASbHBIX MEPEXMBAHMM, CO30ABAY HO 3TOM 6A3€e YHUKAbHbIN

06pA3HbIM  pdaa. [loaTomy, PAG6OTA HAL TUPGITOKOMMEHTAPUEM He
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3AMEHAETCH  CYObEKTMBHOW  OLEHKOW  CMeuuManucta, a  JIWb
HAMPABNAET COOCTBEHHOE BOOOPAXEHME UYENOBEKA O CO300HMS
CBOEro CO6CTBEHHOIO OOPA3A NEPEXMBAHUM 1 BNEYATIEHWNN.

CaMble pa3HOOBPA3HbBIE BNEYATNEHMS, MOMyYEHHbIE B MpOoLEecce
XN3HW, MHTEMPUPYIOTCA B MAMATb JIMYHOCTU. OOHMM M3 BOXHEMLLNA
OEHOMEHOB  OMNPEefenaeTcd  «BO3HWKAKOLWee, 3AarnoMMHOemMoe U
BCMOMMHOEMOE BMe4yaTfieHne KOK YC/OoBME PA3BUTUA JIUUHOCTU W
MHOVBUOYOSBHOM  XU3HW. [IOCTOHOBKA  «BMe4ydaTneHns» B POKyC
MOLOENMMPOBAHMA  MAMATK  CIYXUT  BOAXHeWWwen 30gaden  <..>
KOHCTPYKTUBHOIO 06HOBAEHWS Xu3Hu» [CTtaposonTterko 2015 130].
TUPIOKOMMEHTAPKUI, TAKMM O6PA30M, KAK BOCCO3OOET MNepexmnToe
POHee BneyaTneHne, Tak 1 GOPMUPYET HOBbIE.

Pe6eHok, TOTAMbHO CNenow C POXAEeHWs, B NPOLECCE PA3BUTUS
ero namyatu, MblILIEHUS, BOOBPAXEHUS —  GOPMUPYET  CBOM
COOCTBEHHbIN  YHUKASbHbIM  MAACT  OLWYLEHW U1 BREYATIEHWN.
Hanpwumep, ero BOCMpUATME XEeNTOoro UBeTd, MOXET KAPOMHAMBHO
OTNIMYATLCS OT TUMNUYHOIO BUOEHUS XENTOTO LBETA YesoBEKA 3pA4ero.
TOTANBHO HE3PAUMMN YENOBEK KOHCTPYMPYET 060A3bI, BOCMPUHUMAS U
06pA6ATHIBAY  MHOOPMALMIO 4Yepe3 Opyrne OpradHbl  4yscTts. WU,
HanpmUMep, GPa3a TUGTIOKOMMEHTATOPA: «XXENTLIN KOK COMHUE», 6YOET,
npexne BCEero, OonMpaTbCd HA TOKTUNBHOE BOCMPUATVE COSNTHEYHOrO
CBETA, €ro Temnna M BO3OENCTBUE HO KOXY — OT 3TOro panee
GOPMUPYETCH HEMOCTUXMMBIV 0115 3PAUErO YerioBEKO OOPA3HbLIN MUP.
[loaTOMYy, TAK BOXHO WMETb BO3MOXHOCTb TOKTUIBHOMO OCMOTPA
Oekopauuin, MNpenoMeToB, KOCTIOMOB, Jtogen. He  orpaHWYeHHbIn
COUMANBHBIMK YCTOBHOCTAMM HE3PAUMM PEBEHOK, MOoCie 3HOKOMCTBA

0693aTENbHO OLLYMbIBAET (KOK 6bl BOCCO3O0OET) HOBOrO 3HOKOMOro
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PYKOMW, OeNAeT ero NoHATHbIM 019 Cebd MMEHHO TAKTUIbHO. DTO ero
BAXHASA XM3HEHHAS HEOOXOOMMOCTb, HEMPEMEHHAS ON9 MO3HAHUS
MUPQA, 009 CO3O00HWA  BNEeYATNIeHU, KOTOpble NaryT B OCHOBY
GOPMUPOBAHMS €O JIMYHOCTM.

Bocnpudtne TUGIOKOMMEHTAPKWS — 3TO O60MblUAY YMCTBEHHOS
PO6OTA ON9 HE3PAYEero 4denoBeka. EMy NpuUxoamMTcs OOHOBPEMEHHO
06pA6ATLIBATE HECKOSBKO WMCTOYHWMKOB 3BYKOBOM MHGOPMALMUM  —
MY3bIKQ, FONIOCA UCMONMHUTENEN, FONOC TUGNIOKOMMEHTATORA, LUYMbI, U
OOHOBPEMEHHO C 3TUM POXOATb CBOW COOCTBEHHbIS, YHWKASMbHbIE
BM3yAbHbIE O6PA3bI.

B  npouecce  XM3HWM  KOAXOOro  He3padyero  4enoBeka
TUPIIOKOMMEHTUPOBAHUE GBNAETCH HACYLLHOM HEOBXOOMMOCTLIO. DTy
POSb — MOACHSIOLLErO BHELLHWI BU3YASbHbBIM P9, — 3AYACTYIO 6€pyT HA
cebsa 6nm3KMe NMOOM, HOCTABHUKM M moMoLHWKkM [ConHuesa 1989].
[loaTOMYy, HO HAW B340, OYEHb BOAXHOM HBASETCH WMHTErpaums
CTAHOAPTOB TUHIOKOMMEHTUPOBOHMNS B XM3Hb HE3PSAYErO YEeNoBEKO C
paHHero getctea. OOHAKO M 30eChb MOXHO GUKCUPOBATbL LENbIM P
30TPYOAHEHW.

[Moexne Bcero, 6nmakmni 4enoBek, BbICTYNAIOLWMM B PO TAKOro
TUGIOKOMMEHTATOPA-IOOUTENS, 3AUYACTYIO, HE UMEEeT MOHATUS O
CYLLECTBYIOLLMX B 3TOM chepe NPABUMAAX M CTAHOJPTAX, d MOTOMY
OCYLLECTBASET KOMMEHTUPOBAHME, CKOpEE, «MO HAUTUIO», 60sblUe
MHTYUTUBHO, 4YeM pPALMOHANBHO. [a M B Tex Ciydadx, Koroa OH
PYKOBOOCTBYETCH OObIOEHHOW NTOTMKOM 300ABOrO CMbICA U JINYHbIM
OMbITOM, HE YOAETCH M3BEXATb NPAKTVKIN «HOBA3BIBAHUSA» COBECEOHUKY
06pPA30B KOMMeHTUpYtoLlero. Kpome Toro, HeOCTATOYHbIN YOOBEHb

OBPA30BAHHOCTH, 3RYANLMM, O MOPON U OTCYTCTBME SIEMEHTARHOrO
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C/IOBAPHOIO 30MNACA KOMMEHTUPYIOWLErO, CO3OAT OMPAHMYEHNS 0114
CO30AHMA W BOCCO3OAHMSA  BMNEUATIEHUA HE3PAYEro 4enoseka.
PasymeeTcd, Mbl HE OTPULOEM 3HAYEHUSA STOMO NMIIOOUTENBCKOIO YPOBHS,
OEeNCTBYIOWEro B MOBCEOHEBHOM Ccpefe, HO NUWb MNOOYEPKUBAEM
HEOOXOOMMOCTb PA3BUTUS BOSMTOHTEPCKONO [OBUXEHUS B OOyYeHUM
UNEHOB CeMbW, ONM3KUX MoLer, HEenoOCPEeACTBEHHbBIX MOMOLLHWKOB
OCHOBOM MOCTROEHNS TUGITOKOMMEHTAPWS.

OpHOKO, BCTRAMBASA MPOONEMATUKY TUGNIOKOMMEHTUOOBAHMS B
NOTUKY  CYLLECTBOBAHMS  KYSbTypHbIX — uHOyCTpun  [AgopHo &
Xopkxammep  1997:  11], He  OorpaHWMUMBAACH  Nnlb  Chepon
MNCUXONOMMYECKNX OCOBEHHOCTEM XM3HM CNOBOBMAOFALLETO YEnoBeka, B
ero  HEenoCPEeOCTBEHHOM  OKPYXEHUM, BOXHO  PA3PA6ATHIBATH
TEXHOIOMM YNPABNEHWS W BAINMAHMS CO CTOPOHbI CMELMANTUCTOB.

OT CyObeKTMBHOIO OMbITA  BMEYATIEHUA — K TEXHONOMMIM
OENCTBUS «UHOYCTOUM BOCCO3OOHHbLIX BNEYATIEHUN»

PaccMaTprBad TUGIIOKOMMEHTUPOBOHME B KOHTEKCTE PA3BUTUS
KYNbTYPHbIX MHOYCTPUA HEOOXOAMMO OTMETUTb LEeNeHANPABIEHHbIE
YCUANS FrOCYOOPCTBA, CBSA3OHHbIE C CUCTEMHbBIM BHEOPEHMEM OAHHOWM
ycnyrn. C 201/ roga 3aKOHOOATENBHO YTBEPXOEHO: KOAXObIN GUIbM,
BbIMYLLEHHbIM MoK GUHOHCOBOM NOAOEPXKE rOCYAAPCTBA, OOTKEH 6bITb
oCHaLeH TUdNoKOMMeHTapueM [TPeBGoBAHNS K CYBTUTPUPOBAHMIO U
TUHIOKOMMEHTUPOBAHMIO 2017]; C 2018 roga ycnyra
TUPNOKOMMEHTMPOBAHUS  CTANA  OKTUBHO BHEOPATbCH B TeATpAX,
My3edx, KOHUEPTHBIX W BbICTOBOYHbLIX 30Q/1AX, HA  CMNOPTUBHbIX
COPEBHOBAOHMAX. CerofHs B HALLIEW CTPAHEe O0bydeHO 6oee CTa
CNeuUnanMCTOB-TUGNIOKOMMEHTATOPOB, 06CyXO0eTCH CTOHOOPT

NPOPECCUOHANbHBIX ~ KAYECTB, HEOO6XOAMMbIX A9  YyCheLlHOM
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KOMMYHUKALUMKM MexOy KOMMEHTATOPOM WM LeNneBbiMU AYyOUTOPUSAMM.
NHTeHcrBHOE  pa3BUTME  UMOPOBBIX  TEXHOMOMMKM  CMOCOOGCTBYET
YIPOLLEHUIO «MEepPEeBOAA» BU3YANbHOMO O6PA3A — B TOKTUIIbHOE €ro
BOCMPUATME: BOCCO3LOAHME U30OPAXEHUI MPW MOMOLLM 3D-MPUHTEPOB,
PACMPOCTOAHEHWE PefbedPHbIX KOMUM KAPTUH U T.M. [BaHbLumH 2015].

CrneumanucTel  OTMEUAIOT,  4YTO  OKTYQSIbHOM  TeHAeHuumn
NOCNeOHero BPEMEeHU 4BMFeTCHd PA3BUTUE UHKIIIO3VBHBIX CEPBUCOB:
«C0o300HME MHKITKO3MBHOIO CEPBUCA KAK COUMASIbHOW WMHBECTULMK B
OYOYLIMA  UHKITIO3MBHBIA  MPOLAYKT WM YCAYry MEeHSeT XAPaKTep
oTHOWeHMd Kk nmogsM ¢ OB3 B obulectBe. Cy6bekT-0O6bEKTHBIN T
B3AVMOLAENCTBMA 3OMEHAETCH CYObeKT-CYObEKTHBIM, MAPTHEPCKUM,
MYYMOHWUCTUYECKU OPUEHTUOOBOHHBIM, MCUXONOMMYECKM M COLMASIbHO
6éonee NpUeMnemMbiM 1 AOeKBATHLIM PeLleHnio npoénemb [LLyknnHa
2021:1211.

N, TeM He MeHee, TeopeTnYecKkas NPOPABOTKA OAHHOTO BOMPOCA,
B COYETAHMWM C  JIMYHBIM  OMbITOM  BKJIIOYEHMA B Ccohepy
OYHKLUMOHNPDOBAHMS WMHKITFO3MBHbIX CEpPBVCOB (B KayecTtee
TUGIOKOMMEHTATOPA), MO3BOMGET HAM  BbigBUTb  PAd  MNPOBMNEM,
NOENATCTBYIOWMX  3PPEKTVMBHOM M BOCMPOMUIBOOUMOW TEXHOMNOTUM
MHTErPALMU YCNYT TUPGTTOKOMMEHTUPOBAHUS B CUCTEMY KYJbTYPOHbIX
MHOYCTPOUN.

1). HeadpdpekTnBHOE  PYHKLUMOHUPOBAHUE  KOMMYHUKALMIA B
MHOOPMALMOHHOM MOJIE: BbICOKUM MPOLEHT Ntogen C MHBANMOHOCTHIO
MO 3PEHUID — STO NIOAM CTAPLUErO MOKONEHUS, NOTEPSBLUME 3PEHNE B
npouecce XM3HU, KK MPABUIIO, OHU HE MHTErPUPOBAHLI B UHTEPHET -

MNPOCTPAHCTBO, COLUMASIbHbIE CETU — A NMOTOMY N OCHOBHOW UCTOYHMK
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NPOOABUXEHUS KYNbTYPHbBIX MPOMAYKTOB CErofdHs, OCTAETCS OS19 HUX
HEBOCTPEOOBAHHbLIM.

2). He cyulectsyeT eOuMHOro, KOHCOMMAOMPOBAHHOMO LEHTPA,
OObeQMHAIOLLEro  BCIO HEOO6XOOMMYIKD  MHPOPMALMIO O JIKOAdX C
MHBONMUOHOCTBLIO MO 3PEHMIO, HE3ABWMCUMO OT MX BO3PACTA. LleHTps!,
o6beanHaoLLIME Hespsadee HaceneHue (B pernoHax) — HOXOOATCs B
BEOEHUM PA3HbIX TFOCYOOPCTBEHHBIX CUCTEM U OOLLECTBEHHbIX
opraHmzaumn. Hampumep, BOC He BegeT CTATUCTUKY OeTen C
MHBOMNOHOCTBIO MO 3PEHUIO (KpOMe Tex, Ubk POOUTENN, JOBPOBOSBHO
sctyrvnm B BOC). [aHHOM CTATUCTMKOM YACTMYHO  OBNAOaOT
CNeUnanmM3nPOBAHHbIE MHCTUTYLMK (OeTckue cafpl, LKOMb, LIKOSbI-
MHTEPHATHI), HOXoOdWMecs B BeOeHWWM CUCTEMbl  OBPA30BAHUS.
Monogexp, BbIMYyCKAACh M3 CUCTEMbI OOPA30BAHUS, TAKXE MOXET He
NONO4ATb B CTATUCTUKY cucTeMbl BOC, KOHUEHTPUPYACH B MHbIX
roynnax m coooéulectsax. CUCTeMa COUMANbHOM 3ALUMTHI TOKXE He
o6nafoeT obUWMM  O6bEMOM  MHOOPMAUMKM O LOAHHOW KOATEropum
HOCENEeHWs, CUCTEMA 3OPABOOXPAHEHNT — MNPEAOCTOBASET NMLb
obULMANBHYIO CTOTUCTUKY MHBOSIMOOB MO 3PEHMIO.

3).  VI30IMPOBAHHBIM  XAPOKTEP COOBLLUECTBA  MHKITKO3UBHOM
ayautTopun (Hespaumnx naen), KOHTAOKTHbIe OOHHbIE B3POCIbIX Niogen ¢
MHBONTMOHOCTBIO MO 3PEHUKD BO3MOXHO MOMYUMTb TOSIBKO B CUCTEMAX
BOC, «koTopble 4BASIOTCH  Cneunpudeckn  GyHKLMOHUPYIOLLMM
«30KPbITEIM Ki1y6oM», OnbIT PAGOTH CO CMELUANMCTAMK MOKA3bIBAET,
YTO CUCTEMA UHPOPMUPOBAHMSA MOXET UMETb CYOBbEKTUBHBIN XAPAKTER
nepenaun nHdopMaLmMn (MMUHbIe OLEHOYHbIE CYXOSHWS O KYNbTYPHOM
NpoayKTe, OTCYTCTBME JIMYHOM MOTMBALMKM WU, KOAK CNeacteme, He

gosegeHve  uHbopMaUMM OO LeneBor ayoutopuM), OdHHble 06
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AYONTOPUM MepenatoTCs 13 «pyK B PYKM» 1 MOPOM MPOCTO HEBO3MOXHO
NONY4YMTb NPAMOM OOCTYMN K HEMOCPEACTBEHHOMY MOTREOUTENIO YCITYTI.
[lomBnedeHne peTckor QyauTopuM K COObITUAM  XyOOXEeCTBEHHOM
HOMPOBIEHHOCTM TAKXE OCYLIECTBISAETCH 4epe3 CBOEOOPA3HbIN
«LIEH3» KOOPOMHATOPA M HOCUT CYOBEKTUBHbBIM XAPAKTEP Nepenayn u
NOCPEOHUKA — POANTENS PEBGEHKA.

4). O603HAUEHHAS MOTPEBHOCTb B A4AMNTUPOBAHHOM KYJbTYQHOM
NOOOYKTE B HEKOTOPOM CMbICNIE HOCUT OEKNAPUPYEMbIN XAPAKTEPR
HEeO6XOOMMOCTW. [1peTeH3nd eCTb — HO CTUMYNA HET. Ha NpakTuke —
B3POCbIE MOOM, MOTEPSBLUME 3PEHME B MPOLECCEe XM3HW, HE XOTAT
MUPUTBCS C HACTYMMBLLUMMU MN3MEHEHUAMU U WUCMOSb3OBAHME YCYTK
TUGIOKOMMEHTUPOBAHUSA B 3TOM CMbIC/IE PACCMATOMBAETCH VMU KAK
peanbHoe MNOATBEPXAEHME BO3HMKLUMX MPO6NeM. [1oaToMy, 4YACTbIM
ABNFEeTCS OTKA3 OaXe MPW YCIIOBUM OOBEKTUBHOM HEOOXOOMMOCTMU.
[loOpOCTKM, HE UMES OMbITA CIYLLAHUS TUGIOKOMMEHTAPKS B MpoLecce
B3POCNIEHUSA — OTKA3bIBAKOTCH OT TAKOW YCIYrK, KAK CIIOXHOM [O/14
BOCMAPUATUSA N KAK GOAKTA BHELUHEN OEMOHCTPALMU OKPYXAKOLWMM MUX
OCOBEHHOCTEW 3000O0BbS.

5). OTtcyTcTBme CUCTEMHOIO B3OMMOOENCTBUSA Mexay
yypexaeHMaMm KynbTypbl M MCKYCCTBA M COOBLLECTBOM CREMbIX W
cnaéosngduimMx. Paéota C 3TOM UEneBOM ayauTopuen TpeobyeT
OTOENbHBIX W KPOMOTMMBBLIX YCUAWMM MO €€ MHOOPMUOOBAHMIO,
NOUBAEYEHMIO B YYPEXOEeHUS  KyfbTypbl, B PEe3ynbTaTe  4Yero
HOMTMYECTBYIOT BbICOKME, HO MONO3GdEKTVBHbIE OPrAHN3ALMOHHBbIE
30TPATHLl. BCe aTO NpmMBOAUT K YTRATE UHTEPECO YUPEXOEHNN KYNbTYObI

K OPraHM3auUmm CUCTEMHOM PABOTLI C STOM LIENEBOM AyanUTOPUEN.
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‘ ?—5—7

6). Wsgepxkm B ofecnedeHum  KOMPOPTHOM  PABOTHI
TUPNOKOMMEHTATOPA:  OT  YUYPEXOEHMS  KYSbTypbl  TPEOBYIOTCS
onpefeneHHble yCcunmsg B OPraHM3AUMM  CNeumdUUecKmx YCnoBum
COMPOBOXAEHMS KYMbTYPHOrO COo6biTUA  (HampuMep, cneumansHoe
MeCTO TUPNOKOMMEHTATOPA C BO3MOXHOCTbIO BMOETb M ChbILWLATH
npoucxofdaulee HO cueHe ONngd OonepaTVBHONO  PEAAKTUPOBAHMS
KOMMEHTApUS). 3a4aCTyiO TUGIIOKOMMEHTATORLI OCYLLECTBASIOT CBO
PAGOTHI N3 FPUMERHbBIX, 3BYKOPEXMCCEPCKMX, CBETOBbBIX MOMELLEHWIN, HE
NPOUCNOCOOMEHHbLIX 019 OAHHOrO Mnpouecca. YacTo KOMMEHTApUM
BEOETCH NO BUOEOTPAHCASALUMM C 300EPXKOM 3BYKA HO CeKyHObl — TOraa
CMNEeUMaNIUCT MNPOYBASET OCOOble 4UyOecd 4YyTKOCTM WM agantauum K
OOHHBIM YCIOBUSAM, UTOObI HE3PAUMIM YeNoBEK MOMYYAN KOPPEKTHbIN
KOMMeHTapun. KpoMe Toro, nofo6Hble U3OEPXKW BHEOPEHUS 3TOM
YCIYTM B MOMEHT PeanmM3aumn XyooOXeCTBEHHOMO COObITUS, HEPEOKO
CB#3QHbI C ObITOBbIMU MPOGIEMAMUN B3AWMMOLENCTBMS MEXOY 3paden
(06bluHaA Ny6énrka) K Hespsgden (Lueneson cermMeHT) AyauTOPUSMM.
Hespaunn yenoeek o1 6onee KOMPOPTHOrO BOCMPUATUS MHOOPMALMN
YBENMUMBAET 3BYK B HAYLUHWKE U TUGIOKOMMEHTAPUIA CTOHOBUTCS
CIbILLUMMbBIM N9 3pA4YEro 3pUTENS, YEM MOXET BbI3bIBATbL ANCKOMPOPT U
OEMOHCTPMPYEMOE HEQOBOLCTBO.

B ntore — npodeCcCUOHAsIbHLIM CLIEHOM ropa3no0 fierdye BooobLe
OTKA3ATLCH OT OAHHOM YCNyrK, 4emM o6eCneumBaTb BCe HEOOXOOMMbIE
yCnoBud Ong  ee ycnewHoro (Mnn, xoTg 6bl, ONTUMASILHOrO)
OYHKLUMOHNPDOBAHMS.

Kok 3aKOHOMEPHOE MpOaOIKEHME 3TOW MPOOGNEMbI — HEQOCTATOK
CMNeuUMaIMCTOB, O6eCNeYmMBAIOLLMX BHEOPEHNE YCYrM HO MPUHLMNAX

CMCTEMHOIo  BOCMNpoOmn3BOOCTBA. KpOMe TOro, cCcamMa cuncrtemMma
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NOArOTOBKM TUGITOKOMMEHTATOPOB HOCUT NIUMUTUPOBAHHbBIM XAPAKTEP,
O MOTOMY 3HAYUTESbHO BO3PACTAET NEPCOHANBHAA OTBETCTBEHHOCTb
KOHKPETHOrO 4ernoBeka, 06eCneynBatoLLEro MCKOMOE «BOCCO30AHME
BNeyaTeHns». PasymMeeTcd, TOKAS <«LWTYYHOCTb» COOAEPXWUT, B TOM
uncre, W HeKOoTopble W3OEPXKW: HEraTUBHBIM  OMbIT  BOCMPUATUSA
KOHKPETHOrO  CMeuMasIiMcTa  MOXET  OKA3blBATb  HEraTmBHOE
BO3OenCTBME (OTTOPXEHNE) BCen MHOYCTPUM U, KAK CNeacTBune, OTKA3 OT
TUPNOKOMMEHTMPOBAHUS KAK CREACTBA YITYyULLIEHNS KOYECTBA XN3HW.

[Hpoyrag CTOpOHA — BO3HMKOIOLLAA OCTPAS KOHKYPEHUMA Mexay
CNeumanmMcTaMm B OOHOM PErnoHe 3a «pasnen» npopeCcCUMOoOHAbHbIX
CLEH W LLesIeBOW 3pUTENBCKOM AyOUTOPUMN. MOXHO COMMACUTLCH C TEM,
YTO «HE3O0POBAS KOHKYPEHUMS» B YCTAHOBAEHUM MOHOMOMAMK HA
OEVNCTBYIOWMIA «MPOLYKT» — CUTYAUMS BMOMHE TUMMYHAS 0719 JK0OO0M
chepbl  ycnyr, CrneumanucTel KOTOPOW  AKTMBHO  60pKOTCS 30
notpeéutens. TeM He MeHee, TUMMUHBIM MOTPEeOUTESNb, KAK MPABUIIO,
06n1afoeT ropa3fo  60fbluert CYyObeKTHOCTbIO B OCYLLECTBIEHUN
JIMYHOIO BLIGOPA: OH MOXET COMOCTABNATL KOHKYPUPYIOLLME CTOPOHDI,
CMOCO6EH K KOMMNEKCHOW OUEHKe, Npefnonaratollen BKIIKYeHue
CAMBbIX PAZHOOBPA3HBIX MCTOUHUKOB MHDOPMALMK. KOoroa xe peds naet
O TAKOM CNeunanm3npOBOHHOM TUME AYAUTORUM KOK HE3paume foan
(oco6eHHO, OeTu), OencTBMe YKA3AHHbIX (GAKTOPOB BLIGOPA U
COMOCTOBMEHMS  KOHKYPUPYIOLWMX  MPEONIOXEHUA  —  3HAYUTESNBHO
OCNABGEBAET W, TEM CAMbBIM, PACLUMPSIETCH chepd MX 30BUCUMOCTMU OT
MOCTABLLUMKAO YCITYT.

[NoguyepKkHeM elle pas, YTO HAIMYME OHBO3HAYEHHBIX MPOGMEM U

HECUCTEMHbIN XAPAKTEP MX pelleHns B chdepe KynbTypbl TpebyioT
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LeNEeHANPABIEHHO KOHTROMPYEMOro noaxoAd, COOTBETCTBYIOLLEro

MOEeoNOr M PA3IBUTIS KYNbTYPHbIX MHOYCTPWRA.

BuiBoAbl

B coBpeMeHHOM KybType, OTOXAECTBNgemMon [epxapoom
LLynbue ¢ «0oBLEeCTBOM NepexmnsaHmi/snedaTtnennn» [Schulze 2005],
NPOGMNEMATMKA  COYYACTMS U BMOLMOHASNBHOM BOBIEYEHHOCTU  —
CTAHOBUTCS HEe MPOCTO AEKIAPUPYEMBIM MOUOPUTETOM, HO BOXHbIM
NPEUHLMNIOM GYHKLMOHUPOBAHNS «3KOHOMUKKM BriedaTneHnn» [MNanH &
funMop 2005], a noToMy 30KOHOMEPHO OKA3bIBASTCH B PAKypCe
OKTYQANbHOrO KYbTYPONOMMYeCKOro aHAIM3a.

TexHonorm  pPaA3BUTUS  TUGIOKOMMEHTUPOBOHNA B CUCTEME
KYJbTYOHbBIX MHOYCTPWI OLEHMBAKOTCS C TOUKM 30EHMA MHHOBALIMOHHbIX
MOUHLUWMOB PAGOThl, O6ECNEeUYNBAIOLLMX BO3MOXHOCTU TBOPYECKOrO
B3AVMMOOENCTBMA  PA3MMNYHBIX CYOBbEKTOB W AYOUTOPUM, O TAKXE
MOCTOSHHOIO  PA3BUTUA U BHEOPEHUS  MPeanpPUHUMATENBCKMX
CTpATErNVN:  UHULUMUPOBAHUSA  MPOEKTOB, OPUEHTUPOBAHHbLIX — HA
PA3BNTUE TBOPYECKMX HAMPABEHUN OEATENBHOCTU C NPOCTPOEHHOW
CUCTEMOW npuBnedyeHns OOMOSTHNTENbHbIX OUHAHCOBBIX,
MHOOPMALMOHHBIX 1 YENOBEYECKNX PECYPCOB.

Ha Haw B3rngg, B KAYeCcTBe OCHOBHbIX LLATOB, HOMPABEHHbIX HA
NHTErpaLMo YyCAyru TUGIOKOMMEHTUPOBAHKS B coepy
NPOGECCUOHASTbHBIX CLLEHNYECKMX MCKYCCTB, MOXHO OO03HAUNTD:

— CO30aHUe egMHOro MHPOPMALIMOHHOIO U KOOPAMHALUMOHHOTO
LEeHTPA, NPU3BAHHOIO CUCTEMATU3UPOBATL MHOOPMALMIO O NepeyHe

XyOoXeCTBEeHHbIX COébITl/IVI, npoegHaA3Ha4YeHHbIX Oad CrerbiX -
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CNa6oBMOALMX W CBOEBPEMEHHOE  VMHPOPMUPOBOHWE  LIENEBOM
ayamTopuu,

- OPraHN3ALNS CUCTEMBI NOOrOTOBKM BOJTOHTEPOB-
TUPNOKOMMEHTATOPOB, C BO3MOXHOCTLIO UX MHTErpALUUM B peasbHble
NPOKTUKK PAGOTHI UMEHHO B Chepe KYNbTYPHbIX MHOYCTOWN;

— PO3pPA6OTKA U BHEOPEeHUWE B OOPA30BATENbHYID CUCTEMY
KYPCOB, CBS3OHHbLIX C OOHOWM CTOPOHbI, C BO3MOXHOCTAMU OCBOEHUS
CNeumanm3nMpoOBAHHOIO  OOOPYAOBAHUS, MPEOHOA3HAYEHHOrO AN
BOCMPUATUSA CLEHNYECKOTrO OEUCTBUG, C Opyrom — C agantaumen K
YCNOBUAM  XyOOXECTBEHHOIro MPOCTPAHCTBA (TEeaTPbl, KOHLEPTHbLIE
30bl, BLICTABOYHbBIE MPOCTPAHCTBA).

TakMmM 06pA30M, PeAnM3aLMS 3A0AHHbBIX HOMPABNEHMN MO3BOSINT
CYLLECTBEHHO PACLUMPUTL MPAHWLBI 3TOTO MHKMKO3MBHOIMO CEermMeHTa
KyAbTypbl (KOK CreumanmanpoBaHHOIO COOBLLIECTBA), O6ECneUns ero
BXOXAEHME B XMBYIKO COObITUMHYIO PEANbHOCTE MPOPECCHOHANBHOIO

NCKYCCTBAQ.
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"RECREATED IMPRESSION": PROBLEMS AND TECHNOLOGIES
OF INTEGRATING THE AUDIO DESCRIPTIVE COMMENTARY SERVICE
INTO THE SYSTEM OF CULTURAL INDUSTRIES

Tatiana Denisova

Abstract: this article is devoted to the conceptualization of cultural
industries in the context of integrating the audio descriptive commentary service
in the events and activities of cultural and art institutions. The article introduces
the concept of “recreated impression” understood as a technology of visualization
of cultural and artistic events for specialized audience of visually impaired people.
The problems preventing effective and systematic integration of the visually
impaired into the art sphere are systematized. The presence of these problems
and their unsystematized nature require the introduction of a technological and
purposefully controlled approach, which is in line with the ideology of cultural
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industries development. Among such problems the author refers to: the ineffective
functioning of communications in the information field, the isolated nature of the
community of inclusive audiences (blind people), the lack of systemic interaction
between cultural and artistic institutions and the community of the blind, the
instability of interactions between participants in the process, the lack of
specialists who ensure the implementation of services on the principles of systemic
reproduction. The author suggests to consider the following as the main directions
of integration: creation of a unified information and coordination centre designed
to systematize information about the list of events intended for blind and visually
impaired people and timely informing the audience: organization of a system of
training of volunteer audio describers, with the possibility of their integration into
the actual practices of cultural and art institutions; development and
implementation of specialised courses aimed at enhancing the adaptive capacity
of inclusive groups.

Keywords: impressions industry, visually impaired, cultural industries,
impressions, services, inclusive culture, recreated impression, art, blind and visually
impaired people.
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Abstract: the convergence of socio-cultural activities with digital
ecosystems of a new generation has been studied. These digital ecosystems are
represented by metaverses. In the context of convergence, there has been a
transformation of the main forms of sociocultural activity. Virtual and augmented
reality and immersive space play a special role in this dynamic. As a result,
practices of digital access to the semantics of museum expositions, exhibition
presentations of fine arts, festivals, and theatrical productions have been formed.
Digital transformation turned out to be associated with the transformation of the
emotional sphere of modern man. The topics of digital and visual anthropology
have been updated. The thesis is substantiated that a special space of digital
cognitive artifacts and cultural environment has formed, which have become part
of the life of a modern person. In this context, the dynamics of the evolution of
various components of the digital environment into ecosystem structures and
platforms for the transformation of the social sphere has been studied. The study
of metauniverses is promising. Virtual and augmented reality technologies are
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actively used in their space. The development of these technologies is promoted
by transformations formed by sanitary and epidemiological reasons. The subjects
of culture actively use an alternative to the physical practices of presence in the
space of culture. This trend has no time limits, as it transforms into a permanent
way of organizing free time and reflects the psychology of digital generations.
Keywords: sociocultural activity, barrier-free environment, digital
ecosystem, metauniverse, virtual reality, augmented reality, immersive space.

Introduction

The relevance of the article is due to the growing role in the
digital space without a barter environment [D'Andrade 1984]. It was
created thanks to the efforts of the developers of the digital
ecosystem [D'Andrade 1994]. One of the newest generations of these
digital ecosystems is the metaverses [Horst & Miller 2012]. These digital
ecosystems have transformed the business processes of leading
corporations and banks. On their platform, there was an accumulation
of a wide range of consumer requests, including socio-cultural
activities. Metaverses require significant investments, which are
attracted by the possibility of diversifying goods and services,
organizing recreation, shopping, leisure and intellectual activity.

The investment attractiveness of the metaverses was facilitated
by quarantine restrictions, which severely limited the physical mobility
of the population and created the threat of loneliness in a closed
internal space without the possibility of access to creative industry
products. It is already obvious that the isolation did not take place,
since the metaverses have become a convenient way to be present in
the space of history (museums), fine arts (exhibitions, galleries), theater
and cinema, quest forums. Against the background of dynamic
transformations of technologies, the research task of studying a new

O
|°_* social reality remains relevant. Therefore, the article will consider the
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concepts of the digital ecosystem, metauniverse, digital socio-cultural

activity, immersive space.

Digital technology barrier-free environment

The barrier environment created by quarantine restrictions in th

e physical space determined the accelerated development of
digital technologies without a barrier environment. Convergence
began with the creation of enterprise digital platforms by leading
corporations and banks [Jacobides et al. 2018]. These integrated
technologies created a barrier-free corporate environment not only in
the production space, but also in marketing and logistics [Mystakidis
2022]. But digital platforms had limitations due to their corporate
status. Therefore, a request arose for systems engineering to develop
seamless hardware systems with a single login password through a
mobile phone [Kapoor 2018].

This entry guarantees access to hundreds of applications
containing a wide range of offers for the user. Not only users,
consumers of information services, but also owners of digital
ecosystems were in an advantageous position, since they began to
have intermediary communication resources that they began to offer
to companies that did not have their own digital ecosystems
[Subramaniam 2020]. When analyzing the range of services, the
owners of digital ecosystems did not limit themselves to shopping.
Applications began to include access to various forms of recreation,
leisure and the creative industry. The user has access to online stores

and their after-sales service, as well as film industry services, quests,
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and exhibitions. But these numerous proposals lacked the possibility of
a virtual presence in various sociocultural projects.

The new generation of digital ecosystems in the modification of
the metaverses has solved the problem of overcoming the physical
barrier environment. The Metaverse includes a set of augmented and
virtual reality technologies, within which interaction with functions and
services takes place using the user's avatar profile.

The Metaverse represents a large 3D world. This world includes a
huge number of possibilities for users, ranging from creating NFTs to
influencing the in-game rules. Blockchain has completely changed the
concept of the metaverse. He made it decentralized. As a result,
innovative projects begin their development in the digital space from
creating games to trading.

It is important to understand how the virtual world relates to the
real physical world, to be aware of its aspects, problems and to have
an idea of the impact on the average user. This is important for the
development of technology, for innovation and project development.
The opportunity to attract a huge audience has opened up. This is the
basis for growth and development, as well as productive interaction
with the target audience.

The Metaverse includes a combination of virtual and augmented
reality technologies, as well as block chain. The basis is formed by
distributed ledger technology. The decentralized base provides a
large capacity, allowing the use of free space on the disks of users
around the world to avoid running out of space for other users. Such a

storage eliminates the shortcomings of centralized databases, where
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the participation of third parties is necessary, eliminates the risk of
data theft and manipulation.

Blockchain solves the problem of storage security. All data, keys,
content and any payment information is hashed and stored in
encrypted form. All nodes in the metaverse operate and synchronize
independently of each other. This means solving the problem of query
execution delays and scalability limitations. Thanks to self-executing
contracts, the metaverse can implement various rules in the
ecosystem, use ready-made smart contracts from other projects.

Projects in the metaverse are mostly based on games. Therefore,
it is especially important to have a digital proof of ownership. The
introduction of NFT into the metaverse will provide regulation of
activities related to digital assets and user avatars. The Metaverse
allows users to manage their funds, pay for services, and participate in
trading activities. Any transaction in the metaverse can be made on
the basis of crypto currency.

In the metaverse, every avatar user has an ID card. This is security
information. They are stored in a distributed registry and exclude the
commission of illegal actions from another user.

Augmented reality and virtual reality technologies are the main
ones in the work of the metaverse. Virtual reality allows users to
connect to the metaverse for meetings and other interactions [Cole
1997]. Augmented reality allows you to increase the possibilities of
virtual reality.

The advantage of artificial intelligence for the metaverse lies in

fast and high-quality analytics, work with calculations, identification
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using face recognition, efficient scaling and elimination of the
language barrier.

3D allows you to create realistic spaces within the metaverse,
photorealistic 3D structures and a clear physical environment. This is
an opportunity to explore the object with the help of a 3D tour and
purchase real estate without the need for a personal meeting.
Clothing stores can provide products for selection in the virtual
showroom.

loT technology allows you to connect the real world with the
Internet, strengthen the connection between objects in the real world
and the metaverse, and ensure the use of data. It not only allows you
to create simulations in real time, but also combines with technology
for efficient data management.

The brain-computer neural interface is a device and technology
for the exchange of information between the human brain and an
external device: a computer, a smartphone, an exoskeleton,

household appliances, a wheelchair and artificial sense organs.

Virtual genres of sociocultural activity

Virtual art galleries are among the widespread industry trends in
the metaverse. Virtual art galleries are a new kind of immersive space
where artists and digital creators can showcase their NFT exhibitions
to collectors. Art aficionados can experience a sensational virtual
environment and trade their favorite pieces.

Cultural events have moved online. Many cultural institutions
have excellent experience in communicating with their viewers and

M
8visitors in an interactive format. Virtual tours, recordings of
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performances, concerts and lectures are in high demand. Cycles of
video tours and video quests around the historical halls of museums
have been created. The Hermitage updated the cycle of live
broadcasts from the storage facility in Old Country. The topics for
holding thematic webinars on the history of art, reading online lectures,
and conducting consultations have been developed. Exhibitions,
lectures, discussions and children's classes have become available
online.

The Metaverse will collect a huge amount of data, which it will
extract and use almost instantly. It is necessary to ensure that the data
received in one part of the metaverse is reflected in the user's
experience in another metaverse. Under these conditions, the study of
the next generation of data engineering becomes a key direction in
the evolution of the metaverse technology [Fasoli 2022].

It is an interdisciplinary approach that combines principles and
methods from the fields of mathematics, statistics, artificial intelligence
and computing to analyze large amounts of data. This analysis helps
data scientists ask and answer guestions such as what happened, why
it happened, what will happen, and what can be done with the results.

Data science combines tools, methods, and technologies to
extract meaning from data. Modern organizations are overloaded with
data; there are many devices that can automatically collect and store
information. Online systems and payment portals collect more data in
the field of e-commerce, medicine, finance and any other aspect of
human life.

Data scientists can transform raw data into meaningful

J
8recommend0tions. They can detect and solve problems.
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Organizations can use these recommendations to improve customer
satisfaction, optimize their supply chain, or launch new products.

Innovations in artificial intelligence and machine learning have
made data processing faster and more efficient. Industry demand has
created an ecosystem of data science courses, degrees, and
positions. Due to the required set of inter-functional skills and
experience, data science is showing strong projected growth in the
coming decades.

Descriptive analysis aims to explore the data in order to get an
idea of what happened or what is happening in the data environment.
It is characterized by data visualization such as pie charts, bar charts,
line graphs, tables or generated descriptions. Diagnostic analysis
involves a deep and detailed examination of the data to understand
why something happened. It is characterized by techniques such as
drill down, data discovery, data mining, and correlations. Several data
operations and transformations can be performed on a given set of
data to discover unique patterns in each of these methods.

Predictive analytics uses statistical data to make accurate
predictions about data patterns that may occur in the future. It is
characterized by techniques such as machine learning, prediction,
pattern matching, and predictive modeling. In each of these methods,
computer programs are trained to analyze causal relationships in
data. Prescriptive analytics allows you not only to predict what might
happen, but also to suggest the optimal response to the result. In this
way, the potential consequences of various choices can be analyzed

and the best course of action recommended. The method is based on
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graph analysis, modeling, complex event processing, neural networks
and machine learning recommendation engines.

Data science will help identify gaps and problems that would
otherwise go unnoticed. A deep understanding of purchasing
decisions, customer feedback drives innovation in internal operations
and external solutions. The data may be pre-existing, newly acquired,
or a data repository that can be downloaded from the Internet. Data
scientists can extract data from internal or external databases, web
server logs, social media, or acquire data from trusted third-party
sources.

Preliminary data analysis is used to plan further data modeling
strategies. Data scientists gain an initial understanding of the data
using descriptive statistics and data visualization tools. They then
explore the data to uncover interesting patterns that can be explored
or applied.

Machine learning algorithms are used to get deeper insights,
predict outcomes, and determine the best course of action. Machine
learning methods such as association, classification, and clustering are
applied to the training dataset. The model can be tested on
predefined test data to evaluate the accuracy of the results. The data
model can be tuned many times to improve results.

Data scientists work with analysts to turn data into action. They
make charts and graphs to represent trends and forecasts.
Summarizing data helps stakeholders understand and effectively
implement the results. Data scientists use computing systems to track
data processing progress. Computer programs are trained to identify

O
g and sort data. Known datasets are used to build decision-making
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algorithms on a computer that quickly processes and classifies the
data.

It is not usefulness, rational arguments, but his own subconscious
motivations that make the consumer make a choice or decide to
purchase a service. This irrational aspect of human behavior can be
understood and used by marketers only as a result of attracting
scientific knowledge.

With the help of neural marketing, specialists are able to identify
the cognitive and emotional response to a commercial message or
information. Experts reveal the degree of perception of information.
With the help of high-tech procedures that allow recording the
reaction of the human brain, it is possible to track with great accuracy
the processes taking place in it without the participation of
consciousness in response to a particular advertising video. First of all,
these are the processes responsible for decision-making and
emotional reactions, concentration of attention and style of behavior,
aesthetic pleasure, short-term and long-term memory.

Neural marketing involves the use of brain imaging technologies
to objectively assess the actual reactions of a potential consumer to
various marketing material, whether it be visual or auditory advertising,
brand or business style. The use of special technologies that allow you
to see the processes of the brain is the fundamental difference
between neural marketing and classical marketing.

Rational explanations, as a rule, have nothing to do with true
motives. It is these problems of classical marketing that prompted

marketers to turn to neuroscientists in search of a tool for an objective
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assessment of brain reactions. For the first time, neuroscanning
technology was applied in the late nineties of the twentieth century.

The source of information about the user is video or eye tracking.
With its help, experts understand what the consumer pays attention
to and where he looks the longest [Grimshaw & Pavetz 2005]. This
method is widely used in studies of advertising effectiveness, text
perception, use of programs and websites. This is an indispensable tool
for analyzing advertising images, directing attention when watching
video clips, and various design elements. With an eye tracker, you can
create a heat map that uses color to show where and for how long @
person has looked. Some companies use eye trackers to track
involuntary facial expressions. An effective method of marketing
research is the combination of eye tracking with a demonstration of a
virtual 3D environment. A study was conducted that included
polygraphic registration of autonomic reactions, video recording of
behavior, eye-tracking and a special type of detailed interview to
assess emotional reactions and associations.

Eye tracking confirmed that a person's face is always the focus
of attention. Users sulbbconsciously perceive even a schematic image
of a face. It is human nature to track the direction of the gaze of the
one he is looking at. In interpersonal communication, the direction of
the gaze of the interlocutor indicates where to look. Human behavior
is determined by higher cognitive functions, which are realized through
the activation or deactivation and complex interaction of many
systems and areas of the brain.

In addition to viewing clothes and equipment, you can try them

€0
g on and purchase them without leaving the online space [Norman 2013].
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People buy virtual outfits for their avatar, as well as goods that will be
delivered by courier to their homes. It is possible to shop with friends
and consult with the seller directly in the game or offline. In an
immersive 3D world, this is possible.

The metaverse contains a way to go beyond the usual store, and
turn any user scenario into a process of buying a product or service
[Kim 2021]. There are already huge free-to-play open worlds with
economies. In them, people spend a lot of time and spend a lot of
money on avatars. Buy them skins — elements of improvement [Norman
2010].

Computer games have become one of the forms of education,
creativity and self-expression. Thanks to the introduction of
metaverses into the educational process, expensive overhead costs
will disappear, and the comfort and quality of online learning will
improve [Stokel-Walker 2022]. This can be seen on the example of @
virtual campus.

A special role belongs to end-to-end digital technologies. These
technologies are not associated with any particular product or area
of activity, but can be applied in many industries, branches and
sectors of the economy, for example, in education, medicine, energy,

construction and socio-cultural activities.

Conclusions
Thus, the evolution of digital ecosystems in the modification of
metaverses has become a new phenomenon in a smart society. This
O~ phenomenon transforms various forms of sociocultural activity. The

g cognitive components of new technologies have made it possible to
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create neural interfaces and make immersive space available to users
based on virtual and augmented reality. Many genres of culture have
acquired a new design and unigue opportunities for constant dialogue
with the audience. These new social practices are not temporary. They

will become part of the common space of culture.
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APTEPAKTOB U KYNbTYPHOW Cpefbl, KOTOPbIE CTAMN YACTbIO XM3HWN COBPEMEHHOIO
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AHHOTOQUMS. B CTATbE PACCMATPOUMBAETCH GEHOMEH UMPPOBOro YXaca C

TOUKM 3PEeHUS QAHAMM3A  KOHKPETHbIX OB6PA30B, BO3HWKAKLWMX B VHTEpHET-
MOOCTPAHCTBE. ABTOR QHOAM3MPYET TAKME Cnoco6bl, KOTOPLIMM CO3oATEM
apPTEdPAKTOB  UMPPOBOroO  YXACA LWOKMPYIOT  VIHTEpHET-MNOoMb30BATENEN, KAK
KOUMMNACTA M KOMMBIOTEPHAS XOppop-nrpd. MNockonbky aTa cpend no3BoageT
MOKCWUMOSTbHO 6bICTPO, CTUXMIAHO, M C MUHMMABHBIMKU 3ATPATAMK, PACAPOCTOAHATb

n TEKCThI, TO UMPPOBOM YXAC CTAHOBUTCH MO-HACTOALEMY MOCCOBbBIM, O €ro $¢OpPMbI
P OOHOPYXMBAKOT 9BHYIO CBA3b C MPOAYKTAMM MACCOBOW KY/bTYPbl. ABTOP NPUXOaUT
K BblBOAQY, 4YTO WHTEPHET-MNPOCTPOHCTBO MPeobpadyeT 3HAKOMble O6pa3bl
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MOCCOBOW KYSbTYPbl, HE TOMbKO 3a CYET LUMPPOBU3ALMM (TO eCTb nepemeLLeHns
npouvsBeneHs UM o6pa3d B UMGPOBOE MPOCTPAHCTBO), HO M 30 CYET WX
OEMOHM3ALUMN U MPEBPALLEHNS B O6PA3 yXACA. KpUnMNACTbl M KOMMbIOTEPHbIE
XOPPOP-UIPbl AKTVUBHO MCMOMAB3YIOT A5 3AMYyrMBAHWS MOb30BATENT BTOPWUHbIE
06pa3bl, OCHOBAHHbIE HO OBPA3AX MACCOBOW KYJbTYPb

Knrouespre cnosa: yxac, UMPPOBOM YXAC, WOK-KOHTEHT, WHTepHeT-
KyNbTYRQ, KOUMUNACTA, XOPPOP-UTPA, KOMMBIOTEPHAS UMD, MACCOBAY KYIbTYPA.

BeepeHue

CoBpemeHHoe NHTEpPHET-NPOCTPAHCTBO BMOJSIHE
CAMOOOCTATOYHO U, KOK MOLLHENLLNM MHCTRYMEHT BAVAHMY, O6Na00eT
BO3MOXHOCTbIO HE MPOCTO TRAHCIMPOBATL MHOOPMALMIO, HO M3MEHATL
ee, OOMOJHAA HOBbIMM CMbICSIAMU, MOCKOSbKY, KOK 3AMETUT M3BECTHbIN
CNeumnanmcT B O6NACTM MACCOBOM KOMMYHMKAUMKM M. MOKO3H,
«MeguyM ecTb caMo nociaHue» [MakmosH 2010: 10]. CospemeHHoe
poccumnckoe VHTEPHET-MPOCTPAHCTBO, KAK M BceMmpHas nayTMHA B
LLeNioM, XAPOKTEPUIYETCH MHOroO6pA3NEM  KYJSIbTYPHbIX TEKCTOB W
CMNOCO60B MX TPAHCAAUMW. MHOFOCNOMHAY, «BETBUCTAS» WM CIIOXHAY
NHTEepHET-BCENEHHAA BK/MIOYAET B Ce6S PA3MNYHbIE BEG-CEPBUCHI
OTOENbHbIE BEOG-CAWTbI  PA3NYHOM  TEMATUKM, COLMASIbHbIE CETU
(«BKonTakTe», «YouTube», «nstagram» («Meta» — aKCTpPEeMUCTCKAS
OPraHM3aLmMe, 3anpeLLgHHas B Poccumckon degepalin), nMuoxéopasi
(2ch), CTPUMMHroOBbIE MIOLWAOKK, O TAKXE COBOKYMHOCTb BU3YOSTbHbBIX M
QYOMASbHBIX OBPA30B, TEKCTOB, LUMPKYTMPYIOLLMX MO PA3INYHBIM BEO -
CepBMCaM, 6e3 BO3MOXHOCTU OTCIIEXMBAHUS BPEMEHW M MeCcTa WX
NepBOro NogBneHus. [1okazaTebHO, MPK 3TOM, UTO AOCOMIOTHO KOXObIV
M3 MOOOOHbIX BEOG-CEPBMCOB MOXET OblTb MECTOM BO3HWMKHOBEHMUSY,
TPOHCASUMK, MPEOCBPA3OBAHMS MM BOCTOUATUS AKTYASbHBIX LIMPPOBbIX
O6PA30B YXACA, KOTOPbLIE OTPAXAIOT «pA3BUTUE CPEOCTB MACCOBOWM

nHdbopMaLMM 1 TexHonorum» [Ondrak 2018: 161].
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[TOCKOSIbKY «MOCCOBAS KysbTypd M306MnyeT gemMoHamm» [Takep
2018: 20] 7 HArnsgHo OEMOHCTPUPYET, yTO MMEHHO
MWUOONOTM3NPOBAHHOCTL  BBICTYNOET  OOMUHMPYIOWENn — GOopMOoN
CYLLLECTBOBOHUA LIMPPOBOro YyXaAcd, Bblpaxatouerocs B VHTepHeT-
06pPA3AX, Mbl MOXEM KOHCTATUPOBATb, YTO [JIGBHbIM TPEHOOM
NHTepHeTa dBAseTcd MNOBCEOHEBHAY 3KCMIyaTAUMS YCTOSABLUMXCS
06PA30B MACCOBOW KYNbTYPbI. E€ rOTOBbIE 1 Y3HOBAEMbIE OOPA3bI NTENKO
BCTOAMBAIOTCH B MOBECTBOBAHME  KPUMMMNACTLI, MOCKOMbKY  yXe
061a0aT O6PAGOTAHHBIMY MEXAHU3MAMK BO3OENCTBUSA HA YEI0BEKA.
TpaHCchoOPMALMS STUX OB6PA30B B OOPA3LI YXACA MOOUCXOOUT MYyTEM
HOOENEeHUS UX HEOObIYHbIMM KAYECTBAMM, CBOMCTBOMMU, CMOCOOAMM
B3OMMOOENCTBNA C  YENOBEKOM. [locKoMbKy, VIHTEpHEeT-KybTypa
M3HAYASIbHO MOOPA3YMEBAET HANMYME LEHHOCTEM W B3rN900B,
«KOTOPbIE CO30CKTCH M MOOOEPXMBAKOTCS B PASNYHbBIX OHNANH-
pexumax»  [Kirkland 2009], o06pasbl  yXaca BHegpailoTCca  HA
OKCHOMOrMYEeCKOM 1 UOEMHOM  YPOBHSX, W3MEHSd MPWBbIYHbIE U

oxXmgaemble NMaTTepPHbl MoBeOeHUA repOoeB.

OcHoBHag yacTb

Hanéonee qpkuMm GOPMAMKM COBPREMEHHOTO CYLLECTBOBAHMS
LIMPPOBOro YXaca B MHTEPHET-MNPOCTPAHCTBE ABNAOTCS KPUMUMACTDI
N KOMMbIOTEPHbIE XOPPOP-UrPbl. KpUAMNACTA — AHMIOSA3bIYHbIN TEPMUIH,
O603HAYAIOLLMIM OOCIOBHO XYTKUA M3 A3 B PA3 KOMUPYHOLLMNCS
TEKCT, UMEKWMMN M3HAYASIbHOM LENbD — BbI3bIBAOTb YXAC Y YUTATENS
[Chornobylskyi & Kyrylova 2021, u dakTnyecky, o6beguHAoWmMm KaK
XOHP BCE BO3MOXHbIE «yXAChI» VIHTEPHET-MPOCTOAHCTBA: BM3YASbHbIE,

AyOuasbHble, A TAKXE OTAENbHBIE «YXACHbIE O6PA3bIY.
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O6pa3bl  MACCOBOW  KYMbTYPbl  AKTUBHO  3KCMIyATUPYIOTCSH
CO30ATENIMM KPUMMMACT. Hanpumep, Takne UMppoBble TEKCTbI KAK
«Cyuumg Cxkeugsappa» (aHrn. «Squidward's Suicide»), «<MépTebin bapT»
(aHrn. «Dead Bart»), «Rugrats Theory» MOAHOCTbIO OCHOBAHbLI HA
06PA3AX  MOMYMASPHbIX  OETCKMX  3APYOEXHbBIX  MYNbTCEPUANIOB U
TPAHCHPOPMUMPYIOT 3HOKOMBIX MWTIMOHAM 3pUTENEN MOSOXUTENbHbLIX
NEPCOHAXEN B YXACHbIE CO30AHUS, 3AMELLOIOT MX KAK «yXACHbIE
CUMYSISKPbBI» «HEMPEPBLIBHO M3MYYAIOLLME CBOW COOCTBEHHbLIE YAPbI»
[Bonpungap 2015: 10]. Hao ocHOBE 06pA30B MySbTCEPUASIA, CO30ATENAMM
KOWUMWMNACT HEMPEPDLIBHO TBOPUTCS HOBAY BMNEYATASIOLLAS MCTOPUS, B
KOTOPOW 3TW 06pA3bl HAOENSOTCH YXACHbIMU KOOGMKW, O COObITUY,
dKO6bl  OEMOHCTPUPYEMBIE  3PUTENAM, MNEPEXOOdaT W3  pPA3Psad
PO3BMEKATENbHBIX, B  PA3PY0  OTKPOBEHHO  myratowmx. Cmex,
30MELLOETCH  YXACOM, CO300BAY «Besfecyllee <..> u3MepeHue
cumynakpa» [bogpundp 2015: 15], B KOTOPOM rMABHOE BNeyaTieHue —
LLIOK MOJSIHOCTBKO 3AMEeLlaeT CcOo60oM BCe MNpodne BhnedaTiieHns oT
npown3BegeHNn MACCOBOW KYIbTYObl.

Takne MHTepHeT-uctopum TRAOWMUMOHHO M LENeHANnpABNEHHO
NO3ULIMOHMPYIKOTCH KOK  LLOKMPYIOLLME, «MOTEPSHHbIE» 3MKU300bl TOro
UV MHOTO MYJNbTCEPUMANA W, KAK YXe YNOMWMHASIOCH, MPEenCcTaBNStOT
OOBOJSIbHO OBLUMPHYIO TRYMMYy KPWUMNWMNACT, YTO MO3BOMAYET CyauTb O
HEOObIYAMHOM  3PDEKTVUBHOCTM  UCMOMB3OBAHUY B MeOUMHOM
NOOCTPAHCTBE CUMBOJSIMKM MOCCOBOW KYJS1bTYPbl, O/ MPOM3BOACTBA HA
€ee OCHOBE CAMbIX PA3MNMYHbBIX LMPPROBBIX OOPA30B YXACA. MACCOBOCTb,
KAK OOHO M3 MMABHbIX XAPOKTEPUCTUK COLUMOKYIBTYPHOM PEASIbHOCTH
HALUEro BPEMEHU, BO MHOIMOM CBOEW HEKOeM MPUMUTUBHOCTBIO W

HOMEPEHHOW MPOCTOTON GOPM  OOYCNABIMBAET MHOXECTBEHHOCTb
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BO3HUKLLMX HO €€ 6a3e 06pa30B yxaca. [1ooayKTel MOCCOBOM KYbTYPHI,
NPVBNEKAIOT CBOEro 3putend B nepByto oyepenb
KOMMMIEMEHTAPHOCTBIO C  TMOBCEOHEBHOCTLIO U, O6pAWAbCh K X
Oprtera-n-faccety, Mbl  KOHTOKTUPYEM, 4TO  «3CTETUYECKOE
HOCNOXOEHME He OTNIMYAETCH B MPUHLMNE OT Tex MNepexmnBaHum,
KOTOPbIE COMYTCTBYIOT UX MOBCEOHEBHOM XM3HW» [XenauHra 2004: 223].
A 3HAUYMT O6PA3blI YXACA, KOTOPbIE BO3HMKAKT B MOOCTPAHCTBE
MOCCOBOM KYJbTYPbl, M YCMEWHO BOCMPUHUMAKOTCA B WIHTEpHET-
NPOCTPOHCTBE, TOXE CTPEMATCS B OOGAACTb MPEeONOYTUTENBHOIO,
MOBCEOHEBHOIO  O6bITUY, KOK CrocOo6d  «6e30MACHO  MepexuTb
onacHocTb» [Ceengcer 2010: 138].

Konnanacta  «Cymupmg  Ckeugsapga»  (arn.  «Squidward's
Suicide») HANMUCAHA W ONYBMKOBAHA OT NMLA HENOCPEeOCTBEHHOMO
YUOCTHMKO COObITUM — CTOXEPA B MYSIbTUMIMKALMOHHOWM KOMMAHUM
«Nickelodeon», kKOTOpOMY 6bif1 MO CIOXETY NPOAEMOHCTOMPOBAH KOOI
HEW3OAHHbIM BbINYCK MysnbTcepuana «[yéka bo6 KBAOpATHbIE LLUTAHbI»
(aHrn. «SpongeBob SquarePants», 1999-no HacTodlee BpeMs, CTyaud
«Nickelodeon Animation Studio» wn «United Plankton Pictures»,
omcTpuébtotopsl «Paramount  International Networks» u  «Netflix»,
CLUA). aHHbIR BbINMYCK 9KO6bl OTNYASCSH OT BCEX MPOUMX TPEBOXHbBIM
HOCTPOEHMEM, MYraioLLMM 3BYKOBLIM PAOOM (ObIQAHUAMKM, CTOHAMM),
OEMOHCTPAUMEN CTPAOAHMUM repOeB, HECBOMCTBEHHOW MyJSibTCEPMANY
XECTOKOCTbIO cueH W T.A. OCHOBHbIM O6PA30OM YXACO B [OOHHOWM
KPUNMNACTE BLICTYNAET OOMH 13 repoeB MynbTcepuana CkBmasapa, a
TOYHEeeE, TOT, O6PA3, UTO OblT CO300H HA €ro OCHOBE. TeKCT NOAPOOHO
OMMCBIBAET HE  TOMBbKO  KOHKPETHbIE  BM3YASbHbIE  WM3MEHEHMS

MYJTBTUTTIMKAUMOHHOTO MNepCoOHAXA K1 ero nopepeHund, HO K yXAC,
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KOTOPbIM  3pUTENU  UCTBITANM NpW UX  BUAE. YTO XAPAKTEPHO,
ToaHCchoOpMALUMKM B KPUMMNACTE  MNOOBEPratOTCHd  HE  TOJIbKO
YCTOSABLIMMCH OOPA3  MYNbTUMIMKAUMOHHOIO repos, HO KM 06pa3
PEaNbHOro 4YenoBeka, co3nartens mynbtcepuona — C. XunneHoéypra.
AHOHVMHBIM CBTOP YTBEPXOAET, 4TO UMeHHO C. XunneHoéypr O6bia
co3naTenem «AeMOHUYECKOro» BbiMyCKA MybTCEPUANA 1 CO3AAN ero
HOMEPEHHO, MO, BIINAHNEM HEKUX MUCTUYECKMX cun [Tenbarge 2019].

[TOMUMO  OMMCAHHBIX pPaHee ¢GOPM  TPAHCAALMM  UMPPOBOTO
YXACQ, Henb3s He OTMETUTb U BO3PACTAKOLLYIO MOMYASPHOCTb TAK
HO3bIBAEMBbIX «baMNoB cMepTn». OHUM NPEOCTOBNAT U3 Cebd PEASTbHO
CYLLECTBYIOLLIME MNPOOYKTbl  MACCOBOW  KynbTypbl  (BUOEOPONUKM,
AyamMo3anumcu, CamTbl M T.A.) KOTOPbIM BO MHOMOM HOMEPEHHO
NPUNUCBLIBOIOTCA  OMACHbIE,  LWOKMPpYoWmMe CcBOMCTBA.  Hanpumep,
BuOeoponmkn «Goddess Bunny» npefCcTaBNaOT U3 Cebd BUOEO3AMUCH
HO KOTOPOW NMepeodeThit B MAMEHbKYIO OeBOYKY MYXUMHA (O4YeBmaHO
KPAMHE 6O0MNE3HEHHOM BHELUHOCTM) TAHLYeT Ue4d&TKy, HACTOSMbKO
OKTMBHO, HOCKOJSIbKO MO3BONAOT ero GUamnonormyeckmne OCoO6eHHOCTH
(2008 r.) «grifter.avi» (2009 r.), <Mereana Mordegard Glesgorv» (2010 1),
«parbie.avi» (2009 r.), «Cooking idol» (2010 r.), «cMOM.avi» (2012 r.)
BMOEOPONNKM,  KOTOPBIM  VIHTEPHET-COOBLECTBO  MPUMNUCHIBAET
BO3MOXHOCTb  HEraTVBHO BAWATb HA  UYESIOBEYECKYKD  MCUXMUKY;
aygmosanmcu:  needlesmp3, «Ben.mp3», Devillookingforyou.mp3,
N306paxeHund: «smile.jpg», «PoHa MépTebix eten»; YouTube-kaHansl,
NyonNuKyoLWLME  LWWOKMPYKOLWLME M 30ragodHble  BMOEOPROSMKM:
«NANa825765».

Lindposble 06pA3bI yXACA MOryT MACKMPOBOTb «OTCYTCTBME

GyHOAMEHTANbHOM peasnbHocTu» [Boapunsp 2015: 12] 3a cUH&T co3gaHmd
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NNKO3KMK «COKPBITOCTUY, «TAMHOCTN» 3HAHUSA O NAPAHOPMAIbHOM. Peub
MOET 06 OB6PA3AX, KOTOPbIE CBA3AHLI W 6epyT CBOE HAYANIO U3
Kpununpoekta «SCP Foundation» (0T aHrnuinckoro: ¢oHg «Ocobble
YyCNoBUa cofepxanHua») [bankep-Bantnoy 2014]. «SCP Foundation»
NPEeOCTABASET COO0OM HA3BAHME BbIMbILLIIEHHOM OPIraHM3ALMU, KOTOPAY
TAMHO M3YYAET, KOHTPONMPYET U HECET OTBETCTBEHHOCTb 30 BCE
NAPAHOPMAsTbHbIE  MpogBneHns (SCP-o6bekTbl: CYLLIECTBA, MeCTdq,
30AHUA U T.0.).

Haoo OTMeTUTb, UTO B COBPEMEHHOM LIMPPOBOM MPOCTPOHCTBE
CYLIECTBYET MHOXECTBO TEKCTOB, AEMOHCTPATMBHO HAMUCAHHBLIX B
CTUIE HAYYHOrO OTYETA U  9KOObl NPEenOCTABNAOLLUMX  CTpOrme
PE3yNbTATbl MCCAeOOBAHUSA TeX WM WHbIX HaAMboNee MyratoLLmMX
NOPAHOPMASBbHbBIX gBfEeHUM. KpoMe TOro, Nnogo6HbIe TEKCThI MOPOANN
n 605bLLOE KOSIMYeCTBO KOMTMbIOTEPHbIX XOppOop-nrp,
NEennonaraLLMx AKTUBHOE BUOTYASIbHOE B3AMMOOENCTBME UTPOKA C
o6bekTammn-SCP.

HencTBnTenbHO, HOMMUYHAS PEASIbHOCTb HE OBNAAJET BCEMU TEMU
NAPAHOPMASbHBIMK - O6PA3AMM  YXACA, U WVHTEPHET-NPOCTPAHCTBO
BCAYECKM CKPBIBAET 3TO, MACKUPYS NMOOOOHOE OTCYTCTBME HEOLIBAION
ackanauven UnMdpoBOro yxacd. [1oCKOosbky «6ynyun 4yenoBedyeckMm
CYLLECTBAMM, Mbl OKTUBHO CKPbIBAEM U OBHAPYXMBAEM PA3NNYHbBIE
BELLW, KOTOPbIE B CWYy 3TOM CMOCOOGHOCTU K COKPBITUIO-OTKPBITUIO
OBPETAOT ANd HAC LEeHHOCTb 3HaHUa» [Takep 2018: 62].

DopPMUPYIOLLIAACS TOKMM O6PA30M LIMGPOBAS NCEBOOPEANBEHOCTb
09 Nonb3oBaATens MHTEPHET-MNPOCTPOHCTBA OBPETAET YyXe Hekue
OKKY/IbTHbIE CBOMCTBA, MOCKOSbKY $BASETCH MECTOM, MNOCTOSHHO

OBHAPYXMBAIOLLMM CBOWCTBA COKPLITOrO MUPJd, «6e3pA3NNYHOrO K
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yenoseyeckoMy  nosHaHmo»  [Takep  2018:  63].  WHTepHeT-
NPOCTPOHCTBO MACKMPYET OTCYTCTBME HAEMOHUYECKMX CYLLECTB B
PEANBHOM XM3HWN YePE3 OKKYIbTHbIE O6PA3bI COKPBITOrO MUPA, KOTOPLIN
no FO. Takepy «MOXeT O6blTb YEM-TO BPOLE «HEPAIraOdHHbIX TANHY,
KOTOpblE  MPOCAYMBAIOTCS B HAWY  HAPOOHYIO  KYNbTYpYy
NPUTArATENBHOCTBIO NAPAHOPMASIBHOTO». B TAKOM Cryyae KpUnmMnacTa
N KOMMbIOTEPHAS XOPPOP-UTPA UIPAKDT POJSIb MATMYECKMX KPYIOB,
KOTOPbIE 9BNAKOTCS «BPEMEHHBIMU MUPAMM BHYTOU MUPA OObIYHOIO <...>»
[Takep 2018: 63], a undPpoBbIEe 06PA3LI YXACA BbIHYXOAKT YenoBekda
O6HAPYXMBATb COKPbITbIE CBOWCTBA MWPA, KOTOPbIE HEe Oblin Obl
COKPBbITBIMW, HE YTBEPOM WX B KAYECTBE TAKOBbLIX CAMO WHTEpHeT-
NOOCTPAHCTBO.

ELé ooHVM MPUMEpPOM SPKUM «LMGPOBOrO MArMYECKOro Kpyra»
MOXHO CEpUIO KOMMbIOTEPHbIX P «Resident Evil» (paspas. «Capcomy,
AnoHums 1996—2021 rr.) [LLeHHnkos 2021], koTopasd NO3BOAAET UrPOKY
OBHAPYXUTb  MPABUTENBCTBEHHbIM  3ArOBOP, CTABLUMA  MPOUYUHOM
30PAXEHNT MHOXECTBO JIOOEN HOBbIM  BUPYCOM.  AHONOMUYHbLIN
HOPPATUB OEMOHCTOUPYET U KOMMbOTEPHAS xoppop-urpa  «Sally
face» (paspas. «Portable» Moose, 2016 1.) JTnxogeesa 2019], B koTopon
PO3BMBAETCH TEMA OKKY/bTM3MA M 60PbObLI C KYJTIbTOM, NMOPOXAAIOLLIMM
YXAChI 6GOrOXYbHOM XM3HWM, KOTOPAS «IBASETCS XMBOM, HO HE OOSIKHA
6bITb xmBon» [Takep 2018: 113].

MaccoBas KynbTypa HEPA3PLIBHO CBA3AHA C MOBCEOHEBHOCTHLIO
4YenoBEeKd, MOCKOSbKY — OKTMBHO  JKCMPOMPUUPYET  OblTOBbIE U
noBceOHEBHbIE QOPMbI  OBLLIEHUS, MNPU  3TOM  PACMPOCTPAHAACH
NPENMYLLIECTBEHHO B MOBCEOHEBHOW cpene. [1oTOMy OHO  4acTo

CTAHOBUTCA OOBLEKTOM BHUMOHWA cosnartenen Kpunnnnact 4
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KOMMBbIOTEPHbBIX  XOPPOP-UrP,  KOTOPbIE  MCMOMB3YOT  0O6PA3bI
NOBCEAHEBHOM XM3HW, NPEBPALLAS X B 060A3bI YXXACA, TMOO BHEOPLAIOT
06pA3bl  YXACA B KOHTEKCT [MOBCEOHEBHOW XM3HW. [1OCKOMbKY,
06PALLAACE K TEOPUM COLMANBHOIO KOHCTPRYMPOBAHWA 1. beprepa un T.
JlykMaHQ, nonb3oBaTeNn WHTEPHET-MPOCTPAHCTBA  BOCMPOUHMMAKOT
MWD  MOBCEOHEBHOW  XM3HM  «CAMO  COBOWM  PA3yMEILLENCH
peansHoCThio»  [beprep & Jlykman 1995: 28], o6pasbl  yxaca,
3ATPArMBAOWME TEMY MOBCEOHEBHOCTW, TAKXE OTHOCHATCS K O6/1ACTM
BOCMPUHMMOEMOrO PEeasnbHbIM. A 3HAUUT, LLOK, WCMBbITAHHBIA MNPW
CTOJSTIKHOBEHMM TOKMM OOPA30OM YXACA, HEM3MEHHO MPOXMBAETCS KAK
HaMboee PeasbHbIN.

OOHMM U3 9pKMX MPYMEPOB OEMOHMU3ALMM MNOBCEOHEBHOCTM B
NHTEPHET-NPOCTPAHCTBE  ABNFETCS  KOMMBIOTEPHAS  XOPPROop-Urpd
«Yuppie psycho» (paspad. «Barogue Decay», icnanug, ®paHumg, 2019
r) [Cembix 2019]. O6pa3bl yxaca 30ech BCTOAMBOKOTCH B TOKME
OKTYQSIbHbIE W COBPEMEHHbIE MOBCEOHEBHbIE KO[bl, KAK «ObUC» U
«KOPNOPATMBHAA  KynbTypa». CIOXET WUrpbl  PA3BMBAETCH  BOKPYI
NOBCEOHEBHO BO3HUKAIOLLMX «30eCh M cemdac» [beprep & JTykMaH 1995]
OTHOWEHUN K MNPUKIIIOYEHW YenoBeKA U3 Mnpuropogd, KOTOPbIN
CTOSIKHY/ICH C OEMOHMYECKMMU Ccunamu. [1emMoHu4yeckoe B [OAHHOM
KOHTEKCTE MOXET OblTb MOHATO, KAK «MeTaGOpa MNPUPOObl YesOBEKQ,
METAPOPA OTHOLLIEHUM YenoBeka ¢ YenosekoM» [Takep 2018: 32]. lepon
CTOSIKMBOETCS B Ooduce C  MNAPAHOPMOSIbHBIMU  CYLLECTBAMM
O0EMOHNYECKOW MPUpOoLbl B JIMLE TNOBHOMO AHTArOHUCTA BefbMbl U
MOHCTPOB, KOTOPbIX OHA  Mpou3BoaMT. [loka3aTesbHO, 4YTO B

AHAJIM3NPYEMOM KOHTEeKCTe YXAC MoBCeHEeEBHOCTN BbIODAXAETCHA B
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‘ ?—5—7

YXACHBIX GOPMAX, CBA3AHHBIX YXE «HEe CTOMbKO CO CTPAXOM CMepPTH,
CKOJSTbKO CO CTPAXOM XM3HW» [Takep 2018: 1071.

[lo Mepe pasBUTUI  CIOXETA Urpbl, C FEPOEM  HAYUHAKOT
NPOUCXOOUTb BCE 60f1ee CTPAHHbBIE M OTKPOBEHHO MYratoLLME COObITUY,
CBS3AHHbIE C OEMOHCTRALMEN UTPOKY OB6PA30B YXACA. TAK NPUBLIYHOE
OPUCHOE 300HME MPEBPALLIAETCS B MNPOCTPAHCTBO COCREOOTOYEHMS
MOTMYECKUX CUJ,  OEMOHCTPATUBHO BPOXOEOHbBIX MOOTArOHUCTY.
OOHAKO, B KOHTEKCTE MAHUMYNATOPHOM QYHKLMKM OBPA30B  YXACA
6onee nHrepeceH ToT GAaKT, KAK MMEHHO YXAC TRAHCAMPYETCS B OTOM
Nrpe, KOTopaAs MO CBOEM CYTU XAPAKTEPUIYETCH «MPOCTPAHCTBEHHOM
BbIXBAYEHHOCTBIO OEATE/IbHOCTUM M3 OObIOEHHOM XU3HW»  [Xem3nHra
2004: 22]. Bedb cpeau TUMUYHLIX 009 3TOM Urpbl O6PA30B YXACA Mbl
BCTpe4dyaeM: Heuto, uMeHyemoe Begbmown, npenctasngrollee
TPOHCUEHOEHTHYIO CUIY, YHUUYTOXAIOLLYIO BCE XMBOE B OQWCHOM
300HMKM, MOPABOLLAKOLLAA COTPYOHVKOB, JIMLIAKOLLYIO UX BOMM U
XENAHUSA XUTb; KOMNEr-MOHCTPOB, KOTOPbLIE B MOAMOM CMbICSIE MJIOIOTCS
900M B UMOOKQ; KNaadéuLLe BNOOENbLEB KOMMNOHUM HO OOHOM U3 3TAXEN
30AHNVS; PA3HOOBPA3HbBIX MOHCTOOB, HOMOAAKOWIMX HO repos B APXMBAX,
OGUBNNOTEKAX, OMNEHCNENCAX, A TAKXE KOMNEr-KOHKYPEHTOB, KOTOPbIE
POOV Xenaemowm OOMKHOCTU, FOTOBbI YOUTb UMPOKA. TPAHCLEHOEHTHbI
YXAC B BMOE MOHCTPOB, MEU3PAKOB M MATMYECKMX CUT OKTUBHO W
MOBCEMECTHO MCMOSb3YyEeTCH ABTOPAMM O  3AMNYrMBAHMS  UMOOKA
HOPAOBHE C 3NIEMEHTAMU remmnnies, HeNOCPEeaCTBEHHO OTHOCALLIMMMCS
K  OPUCHOWM  MOBCEOHEBHOCTW.  «KCEPOKOMMPOBAHME  AYLUW»,
NO3BOSNAOLLEE COXPAHUTL MPOMPECC Urpbl, CTAKOH W3  Kynepaq,

BOCCTOHOBMBAOLLMM YOOBEHb 30000BbA MEQCOHAXA U T.4.
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O6pa3bl yXACA B KOMMBbIOTEPHOM XOPPOop-urpe «Yuppie psycho»
YyCMNEeLIHO BHeOPstOTCS B MOBCEOHEBHOCTb OPUCHOITO PABOTHIMKA, TEM
CAMbIM  «OMOBCEOHEBHMBAS»  YXAC, HOPMAMM3YS,  «Mpupydas»,
GAKTUYECKM «OOOMALLHMBASA» ero. [1eMOHU3NPOBAHHOS PEeaIbHOCTb,
roe Nob6om «NMOBCEOHEBHbIN AEMOH» — «CMOCO6 MOMbIC/NTL PA3INYHBbIE
B3AMMOOTHOLLEHMS Mexdy YenoBeyeckuMmm nHamnsmngamm» [Takep 2018:
32] co BpeMeHeM MOXeT BbITEeCHATb OBGBbEKTUBHYIO. [OCKOMbKY A
4yenoBeka, KOTOPbIM 6OSbLLYKD YOCTb CBOOOOHOMO BPEMEHM NPOBOAMUT B
NHTEepHeT-NPOCTPAHCTBE, ageKBATHOE COOTHOLLEHME 3TUX
PEANBHOCTEN PAHO WM MO3OHO MEPECTAET OblTb O4YEBMOHLIM. MTAK,
NOBCEOHEBHOCTb OPUCHOIO PABOTHMKA MepedOoPMATUPYETCH 30HOBO,
N MOMUMO, PYTUHHBIX O, HAYMHAET BKIIKOYATb B CE64 1M MOBCEMECTHOE
CTOSIKHOBEHME C YXACOM, MPMPOLOA KOTOPOro He TOJSIbKO HE MOHATHA,
HO, OYEBMOHO, TEXUT YXE BHE MNOAHMUL OOBbEKTUBHOW PEANBHOCTV. HOBAOY
PEANbHOCTb, TOKMM O6PA30M, OKA3LIBAETCS O6YC/IOBNEHA LMOPOOBLIM
YXACOM — €€ TMOsBMEHME CBS3AHO C LUMPPOBBIM O6PA30OM YXACA W
onpenendeTcs UM xe. ['epon nrpbl NPOTUBOMOCTABAFETCS HE TOMbKO
TOPOHCUEHOEHTHOMY  3/10MYy HA4Yasly, HO W MAcCCe — O6e3nKnM
COTPYOHMKAM, TEeM, KTO HWMKOrgd «He CcOo3uMadeT, Oaxe ecnum
BO3MOXHOCTW W CuWMbl ero orpomHbl» [Optera-un-faccer 2003: 67],
HEMPOOYKTMBHOCTE U HESPDEKTUBHOCTb  KOTOPbLIX  HAMEPEHHO
OKLEHTUPYETCH M MPENOOHOCUTCS B CATUPUYECKOW M OQHOBPEMEHHO
yXXacatoLemn dopme. O6pa3bl yXaca, OEMOHM3MPYOLLME
NOBCEOHEBHOCTb B VIHTEPHET-MPOCTPOHCTBE, OEMOHCTPUPYIOT, YTO
OEMOHbI  LUMPPOBOM 3MOXM — BKJIKOYAKOT B Cebd COUMASbHbBIA U

NONUTUYECKN ACMEKTbI AHTAroHM3Ma» [Takep 2018: 34].
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KOMMbOTEPHbIE  XOPPOP-UrPbl  O6NAOCKT  elé  oaHou
BO3MOXHOCTbBIO BbI3BATH LLOK WM YXAC Y UMPOKA, MOCKOMbKY MHOrOA MX
CO30ATENMMN UCMONBIYIOT TEXHOMOTMM BUPTYASBHOM W OOMONHEHHOM
peansHocTh (VR-TexHonorum). C ToukM 3peHmsd aHAIM3a 06pA3HOCTY,
VR-TEXHONOMMM U KOMMbIOTEPHbBIE  XOPPOP-UIPbI, KOTOPbIE KX
MCMNONB3YIOT, HAMMAOHO AEMOHCTRUPYIOT, YTO MOO4OOHOE BO3OENCTBME
HO OPraHbl 4YyBCTB 4enoBeka, 3dOeKTVBHO, MOCKOSbKY ATPUOYTHI
OBUXEHWS 7 3BYyKQ OENCTBUTENBHO npeyBENNUYMBAIOT
CBEPXBbECTECTBEHHOE  GBfIEHME W TO, HACKOMBKO  MYratoLLMM
BOCMPWHUMAETCS TOT MU MHOW O6PA3.

OOHOKO, B  KOHTEKCTE QHOMM3a  O6PA30B  YXACA, KAK
HEOTBEMMEMBIX  3IEMEHTOB COBPEMEHHOM MACCOBOWM  KYJbTYPbI,
ABNAOLLUMXCS OENCTBEHHBIMU MHCTRYMEHTAMM LIMGPOBOIro YrpABEHMS,
60MbLLIMK  MHTEPEC NPEeOCTABNAOT MMEHHO O6pa3bl M CPEeOCTBa,
KOTOPbIMW GBTORLI MOAOOHbLIX UMD CTPEMSATCS BbISBATL YXAC Y UMOOKA.
BOMBLUMHCTBO KOMMBIOTEPHbBIX XOPPOP-UMD, OOCTYMHbIX 019 UMPbl C
FOPHUTYPOM VR MCNOAb3YOT BO3OENCTBME HA OPraHbl YyBCTB YENOBEKA
— cnyx (ayamanbHbie «CKpUMepb»), 3peHme (BMU3yasbHbIe «CKpUMepb!»).

HecMoTps HO KOXYLLYKOCS MOBEPOXHOCTHOCTb TOKOIO BO3AENCTBUS
HO UMPOKA, UIrPbl NTOAOOHOTO GOPMATA COOTBETCTBYIOT B TOW UM MHOM
Mepe OBYM MPOTMBOMOMOXHbBIM MOAXOOAAM K UTPOBOM HOPMATUBHOCTM:
Urpe, KOTopPaAs HEMbICNTMMA 6e3 nNpasun 1 nogxony X. [1enésa, KoTopsbin
PAOCCMATPWBAET B MEPBYO O4vepefb MOEANMbHYIO UMPYy, KOTOPAd B
NOUHLMNE O6XOONTCS «6e3 NPABUII, 6€3 NodeauTenen n NoGexaeHHbIX,
6€3 OTBETCTBEHHOCTU, UTPA HEBMHHOCTW, 6Tl MO KPYry, rae CHOPOBKA U
Cnyyam 6osblue He pasinummbl <.>» [Jenes 1995: 82]. KoMmnbioTepHas

XOPPOP-UrPAd, OOCTYNHAS 079 MOMb30BATENS C rapHuTypon VR, C
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OLHOW CTOPOHbI, 30O00ET BEeKTOP [OEeATeNIbHOCTU UMPOKA CUCTEMON
BHYTOEHHMX MPABU U CIOXETA, OOHAKO, B OT/IMYME OT KSIACCUYECKMX
Urp Oa9 NepCOHANbHOTO KOMMbIOTERA WK UTPOBOW MPWCTABKM, HE
KOHTPOMPYET BO3MOXHOCTb YEeNOBEKO OBUIMATLCH U PEearmpoBATb HA
06PA3bI.

HecMOoTps HAO TEeXHUYECKYD OMPAHUYEHHOCTb COBPEMEHHOIO
NHTEpHET-NPOCTPAHCTBA,  06PA3bI  YXACA, poxadwwmecs
PO3BMBAKOLLUMECH B HEM, HEM3MEHHO OOGHAPYXMBAKOT <«TEHOEHLMM
CTAOHOB/MEHUS  BUPTYASBHOM PEANIbHOCTM  KAK CMEeHbl napaaurm
B3AWMOOENCTBMA  4YeslOBEKA W KOMMbOTEPAd, T. €. napagurm
nHTepdencos» [HYepHboix 2007]. PellaiolWmM OTNYMEM 30EeCh 9B9eTCS
HEPA3PLIBHOS CBA3b Mexay UMOPOBLIM TEKCTOM U TEXHUYECKUM
YCTPOMCTBOM, HO KOTOPOM OH 4YUTAETCH. DTO PA3NMYME HAMPAMYIO
OTHOCUTCA K  KPUMNUMNACTAM W KOMMbIOTEPHBIM  XOPPROR-UIPAM,
MOCKOJSIbKY HET COMHEHWIM B TOM, UTO IIO60E NOg0OHOE NOBECTBOBAHME
Cpa3y Xe noTepseT CBOM MOTEHLMAN <49 MPSIMOro B3AMMOOENCTBMS,
O6MEHA WM MOBTOPHOIO  MUKLUMPOBOHWS, €CliM  OHO  6ydeT
NPeOcTaBneHo 3a npegenamu umndposom cpegp» [Kirkland 2009].
BO3HWKOS 11 BBAMMOLAENCTBYS C YENOBEKOM, B VIHTEOHET-MPOCTOAHCTBE,
LMPPOBbIE 06PA3bI YXACO O6NAOAIOT MOTEHLMANOM BO3OENCTBUA HAO
COLMOKY/IbTYPOHYKO  PEASIbHOCTb, TEM CAMbIM  OEMOHCTOMPYS, 4TO
ceTeBoe LMPPOBOE MNPOCTPAHCTBO, BO3MOXHO, NOpa3a0 60/bLUE, YEM
noéas  gpyras  cpega OO0 Hero, OOHAPYXMBAET  TEHOEHUMIO K
MUPOTBOPUECTBY M «HO COMOM fefie NPefoCTABNIET OOM A1 MHOMMX
CTPAHHbIX cyLecTs» [Henriksen 2018].

OQHAKO, HO CEroaHALLHMIA OeHb NpuMeHeHne VR-TexHONormm no-

npexHemy 4dBndeTcd CKopee WCKIMo4deHneM, 4em TrpaBuiioM, OJd
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co3gaTener  YXOCAKOWMX KOMMbIOTEPHbIX  Urp, B OTMuYMe  OT
MCMNOMb3OBAHUA TAK HA3LIBASMbIX «CKPUMEPOB», PACMPOCTPAHEHHbIX
noBcemMecTHO. «CKpUMepbl» — BHE3AMNHO MOSBMAoLMEC B npoLecce
UrPbl  TPOMKME  3BYKM WM M30BPAXEHUd, KOTOpble 30 CY&T
HEOXMOOHHOCTM BbI3bIBAKOT HEMO4AeNbHbIM UCMYr Y MNOMNb30BATENS.
Yalle BCero K «CKpUMMepam» OTHOCATCS BHE3amMHble, rPoOMKMe W
HenpuaTHbIe 019 UMPOKA CUMHASbI, TAKME KAK 3BYK BbICTPENd, Pe3Ko U
LLYMHO 3QXJIOMHYTOW OBEepW, CKpUNdaLLen nonoBuLbl, 3110BELLNIN CMEX,
BOM CUPEHbl WM XMBOTHOrO W T.O. [1epeuncnaTb XOoppop-urpbl, B
KOTOPbIX B KAUYECTBE WHCTPYMEHTA  3AMYrmMBOHUA  MPUMEHSIOTCY
«CKPUMEPbI» BECCMbICNIEHHO, TAK KOK CMUCOK 6yaeT MpakTU4eckue
MOEHTUYEH CMUCKY BCeX CYLLECTBYIOLLMX KOMMBbIOTEPHBIX XOPPOR-M1rP.
BOT nULLb HEKOTOPbLIE MPUMEPbl UCMOMb30BAHUS «CKPUMEPOBY»: «Scary
Maze» (paspaé. «Wonder Cult»), cepud urp «Five Nights at Freddy's»
(paspas. Ckott KoyToH, 2014 r.), «The Mortuary Assistant» (paspab.
«DarkStone Digital», 2022 r.) [Heaton 2022]. CamMa TexHU4eckasa CyTb
BUOSOUIObI MO3BOASET OOBUTLCH TOPA3H0 6O0SbLUEN BKIKOUYEHHOCTH
YeNoBEeKA B MEepPEeXMBAHUE YXACd, MOCKOSbKY B MPOLLEeCCe Urpbl OH

q)CIKTl/IL—IeCKl/I rnepexmnBdeT BMeCTe C NnepCoOHAXeM BCe NCTIbITAOHUA.

3aknioyeHue
TakMM  06pA30M, CTAHOBUTCH OYEBMOHO, YTO OKCMAyATALMS
06PA30B MACCOBOM KYSbTYPbl CO300ET MHOXECTBO BO3MOXHOCTEN O/14
OOPCUPOBAHHOIO PACMPOCTRAHEHMS OBPA30B YXXACA B COBPEMEHHOM
NHTepHeT-npoCcTpaHcTBe. [lpoBeQeHHOE OBTOPOM PACCMOTREHME
CMNOCO60B AEMOHM3ALMM COLMOKYNBTYOHOW PEeabHOCTH, MO3BOSNIO

COENATb BbIBOO O TOM, YTO LMDPOBbIE O6PA3bI YXACA BbIHYXAAKT
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yenoBeka OOHAPYXMBATbL COKPbLITHIE CBOWMCTBA MUPA, KOTOPbLIE HE GbINN
Obl COKPbITBIMU, HE YTBEPOM MX B TOKOBOM CTATyCce CaMO VIHTepHeT-
NPOOCTPAHCTBO. MACCOBAS KYNbTYPA, NPOABNSIOLLAS CEOS B LMPPOBOM
NOOCTPAOHCTBE B TOM 4UCe B BUOE KPOUMUMACT M KOMMbIOTEPHbIX
XOPPOP-UMD «B PUTME LMKNA 1 nosTopeHun» [bogpumap 2006: 135]
KOMMPYET COOCTBEHHbIE O6PA3bl, HAMEPEHHO MPEBPALLAS UX B
Y>XXACHbIE N BCTPAMBASA OO6PATHO B COLUMOKYIBTYPHYIO cpeny. HecMoTps
HO «OEeCTPYKTUBHOCTb U AUCOHYHKUMOHANBHOCTL>» [[enes & BaTTapu
2010: 22] yxaca, Mbl HaéMoOAeM GOPMUPOBAHUE HOBOW LIUMGPOBOM
rMNeppPeanbHOCTM YXACA, BOSHUKAIOLLEN M3-30 BHEOAPEHUSA LMDPOBbIX
O6PA30B YXACA B HOMMYHOE COLMOKYIbTYPHOE MPOCTPAHCTBO.

LindbpoBble 06pa3bl YXACA, «KAK MMMAHEHTHOE CYLLECTBOBAHME,
NpencTaBNAtoLLee COB0M TBOPYECTBO ObITUA U3 HUYEro» [AnnkmH 2014]
OOMOSTHAKT  COUMOKYSIbTYPHYIO [PEASIbHOCTb YXACOM, feXalimm 30
noenenamm  UCTMHHOCTK,  MPEeBPALLas €€ B LLOKMPYIOLLYIO
rMNeppeanbHOCTb yxaca. O6pa3bl, CYLLECTBYIOLME B OOBbEKTUBHOM
PEANbHOCTM, HAMEPEHHO ¥ LEeNeHANPABIEeHHO  HOOEendTCs
O0EMOHUNYECKMMU, MUCTNYECKMMM, OA U MPOCTO OMNACHbBIMKM CBOMCTBAMM,
TEM COMbIM KAOK 6bl MEpPEeCOo3[atoTCs ellé pa3, HO YXe KAK LUMppoBbie
06PA3bl YXACA.

NHTEPHET-NPOCTPAHCTBO  OKTUMBHO  MNPE06pA3yeT  3HAKOMblE
06pA3bl MACCOBOWM KySbTYPbl, HE TOMbKO 30 CYET, COOCTBEHHO,
LndpoBm3aLmm (To ecTb nepemMeLleHns NPou3BeaeHNs U 06pa3d B
LNPPOBOE MPOCTPAHCTBO), HO 1 30 CYET UX AKTUBHOM «OOMOSTHEHHOM»
O0EMOHM3ALMM 1 MPEBPRALLEHMNA B COMOCTOSATENbHbIE LMPPOBbIE O60A3bI
yxaca. KpunmnacTbl ¥ KOMMbIOTEPHBIE  XOPPOP-UrPbl  AKTUBHO

NMCMOJIb3YIOT OJ1d  3AnyrmBaAHUA MoJ1b30OBATE 1A BTOPWYHbIE 06p03bl,
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OCHOBOHHbIE HA TUMMYHBIX OBPA3AX MACCOBOM KyNbTypbl. [1OCKOSbKY
«MACCOBAS KYSbTYPA M306MNYyeT geMoHamMm <..>» [Takep 2018: 20] cama
Nno cebe, aKCrIyaTaums YCTOABLUMXCH OB6PA30B MACCOBOW KYJbTYPb
dBNAETCS OOHMUM M3 PACMNPOCTPAHEHHBIX Modus vivendi unppoBOro
YXACQA, BbIDOXAIOWErocd B LENOM CrnekTpe LUMOpOoBbIX O60A30B.
MaccoBasg KynbTypd B MVHTEPHET-NPOCTPAHCTBE  KOMUPYET U
PETPAHCIMPYET COOCTBEHHbBIE O6PA3bI, HOMEPEHHO MPEBPALLAS VX B
YXACHbIE 1 QOPMUPYS, TAKUM OB6PA3OM HOBYKD MMNEPPEANTbHOCTD
YXQACA, BBICTYNAIOWErO HO CErOAHAWHMA A€Hb [NABHLIM KAK MO

MOACCOBOCTM, TAK W MO KOACCOBOCTWM «BMNe4yaTeHnem» MACCOBOM

KYNbTYpPbl.
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WITH THE SHOCK OF LIFE: MASS CONSUMPTION
OF HORROR IN MODERN INTERNET CULTURE

Olga Fedina

Abstract: the article examines the phenomenon of digital horror from the
point of view of analyzing specific images that arise in the Internet space. The
author analyzes the ways in which the creators of digital horror artifacts shock
Internet users, such as creepypasta and a computer horror game. Since this
environment allows you to distribute texts as quickly as possible, spontaneously,
and with minimal costs, digital horror becomes truly massive, and its forms reveadl
a clear connection with the products of mass culture. The author comes to the
conclusion that the Internet space transforms familiar images of mass culture, not
only through digitalization (that is, moving a work or image into digital space), but
also through their demonization and transformation into an image of horror.
Creepypastas and computer horror games actively use secondary images based
on images of popular culture to intimidate the user.

Keywords: horror, digital horror, shock content, internet culture,
creepypasta, horror game, computer game, popular culture.
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